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Sine ulla dubitatione confirmaverim eorum, qui in studiis grammaticis
versentur, neminem esse, qui infinitivi pertractationem inter difficillimas
grammaticas partes referendam neque de ulla fere re tam varias ‘tamque
inter "se discrepantes prolatas esse sententias ignoret. Veteres enim gram-
matici et Graeci et Romani quamvis nonnullarum partium grammaticarum
mira quadam scientia imbuti fuerint, -jofinitivi tamen naturae, ni fallor,
prorsus imperiti atque rudes fuisse videntur. Singuli vero grammatlcx quid de
infinitivo senserint, cum a multis viris doctis saepenumero summs cum dili-
gentis explanatum atque explicatum sit ) hoc loco plenius enarrare haud
opus esse puto. Hoc tamen quam brewssme commemorare mihi liceat, Stoicos
infinitivam solum verbum (fiua) esse censuisse, ceteris autem verbi formis

 oupapdruy vel xampyopmpdrov nomina indidisse, nisi forte Tryphonem, Aristarchi

discipulum, excipis, qui Apollonio teste infinitivo substantivi quandam natu-
ram tribuit eumque Svopa ffiparos nuncupavit®). Apollonius Dyscolus infinitivam
modum et quasi wputbtumoy (yevndratov fijpa) omnium verbi flexionum statuit®);
quem virum silentio praeterire non potuimus, quia ceterorum grammaticorum

. Plurimos eius vestigia secutos eumque in explicandis grammaticis praeceptis

) Cf. Schomunn, Die Lehre von den Redetheilen nach den Alten, Berlin 1862,
Pag. 84 sq., id. Zur Lehre vom Infinitiv, in Fleckeiseni annalibus phil. 1869 pag. 209 sq.
Lersch, Sprachphilosophiec der Griechen und Romer, I p- 9 s8q., H Steinthal,
Geschlchte der Sprachwissenschaft bei den Griechen und Rémern; L. Lange, System
der Syntax des Apoll-Dyskolos, Gottingen 1852; Jolly, Geschlchte des Infinitive im
Indogermanischen, Miinchen 1873 p. 12—37.

*) Cf. Apoll. Dyscol. de constr. I, 8; 8chomann, Zur Lehre vom Infin. p. 2124
Jolly op. cit. p. 16 5q. 24 et 25.

') Lange op. cit. p. 24; Sché mann ibd. 210 sq. contra quem, quod ad Apolloni
verba Svopa ffpatos attinet, recte Jolly p. 20 sq. alii, quos Jolly in adnot. loguentes
affert
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tamquam exemplar ante oculos habuisse inter omnes satis constat. Apud Ro-
manos artem grammaticam minus floruisse, quis est qui nesciat? Ili quidem
ut in multis aliis rebus — saepius haud prosperi — Graecorum imitatores
fuerunt, ita graecam &magépgatov Eyxhow minus recte infinitivum nuncupantes’),
quae Graeci infinitivi praecepta statuerant, ad suum contulerunt usum neque

~suo Marte de infinitivi vi et natura quaesiverunt. Gravis tamen momenti gram-
maticos Prisciamum, Donatum, alios hanc ob causam commemorare libet, quod
usque ad nostram fere aetatem auctoritate sus multum valuerunt et quasi
fundamentum quoddam haberi possunt, quo misi, et medii aevi et recentioris
aetatis grammatici maxima ex parte disciplinas explanaverunt suas.

Per totum medium aevum uti reliquae artes litteraeque ita grammatica
quoque studia neglecta. Ineunte demum nova humanitatis quae vocatur stu-
diorum artiumque aetate cum viri docti in exquirendis rebus grammaticis
versari coepissent 1. C. Scaliger, Sanctius, G.1 Vossius, Scioppius,
alii%), denuo in utramque partem disceptatum, infinitivus utrum inter verba
referendus esset, an inter nomina®), neque defuerunt, qul et nominis ei et
verbi tribuerent partes eumque medii aliquid inter verbum ef substantivum
esse contenderent. Quae quidem guaestio me his quidem nostris temporibus
a viris doctissimis, qui vel ingeniosissime eam tractaverunt, plane cumulate-
que perfecta, sed, ut Venusini illius vatis candidissimi verbis utar, adhuc
,Sub iudice lis® est. o ‘ )

Attamen comparativa quam vocant linguarum disciplina uti multas alias
res vel obscurissimas aperte atque perspicue exposuit, ita hanc quoque ma-
.gis illustravit novisque adminiculis adiuvit, neque dubium est, quin eam, qua
late iam patet et in dies magis magisque diffunditur ultra suos quos occupat
terminos, ad prosperum ut opinor finem perductura sit. Franciscus enim
Boppius primus evasit, qui Indorum, Persarum, Graecorum, Romanorum,
Germanorum linguis quam acutissime comparatis et infinitivorum formis per-
quisitis infinitivos non esse modos, sed veterum substantivorum casus quodam

9 Jolly op. cit. p. 32 sq.
%) Ct. Hand, Lehrbuch des lat. Stils p. 16 et 473; Bernhardy, Encyclopaedie
der Phil. p. 255 et 259; Fr. Haase, Vo.lesungen tber Iat. Sprachwissenschaft, edidit

Fr. Aug Eckstein Leipzig 1874. L p. 16, 23.
§) Jolly op. cit. p. 37—4l.
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modo exstinctos demonstravit?). Quibus Boppi argumentationibus excitati, novis
armis in arenam descenderunt grammatici quaestionemque de infinitivo denuo
tractantes, vario promoverunt successu. Quo loco in primis,dignus est, qui
commemoretur Guil. Humboldt®); qui Boppi argumenta frustra impugnavit.
Praeter Humboldtium M. Schmidt®), Lindau’®), recentiore aetate H. Stein-
thal'), A, Ludwig"), alii exstiterunt, qui Boppi sententiam suo quisque
more refellere conati sunt, Boppium autem A. Hoefer in libro, -quem de
infinitivo imprimis sanscrito conscripsit, defendit et quaestioxiem ad eundem
fere finem atque ille deduxit's). Bopp ipse, quantum potuit ratione habita
eorum, quae aliunde, ut res dilucidaretur, prolata erant, sententiam suam
accuratius uberiusque exposuit in grammatica sua comparativa'®). Cuius sen-
teqtiae summam, partim additis nonnullis quibusdam, partim commutatis, quae
sibi mutanda esse videbantur, A. Schleicher, G. Curtius, Leo Meyer
B. Delbriick, E. Wilhelm, E. Herzog, J. Jolly, Fr.Miklosich, mult;
alii amplexi sunt, quorum opuscula luculentissima summoque ingenii acumine
confecta hoc loco afferre haud opus esse videtur, quod ea omnibus, qui artes vere
grammaticas vel primis gustaverint labris, notissima sunt quodgque nobis alias
saepissime rationis eorum habendae praebebitur occasio. Hoc tantum monen-
dum, iis adversari viros doctos numero fortasse plures, qui historicam quae

") In praestantissimo illo libro, qui inscribitur Conjugatio i
- - N t
Pers., Griech. u. Germ. Frankfurt 1816. ngedlonseystem des Suaserit, Lat,
%) In Schlegeli bibliotheca indica vol. II. anno 1824. Cf. W i i
' t L . Cf. Wilhelm, de infinitivi
vi et natura p. 2.; Jolly op. cit. p. 72 adnot.; Holtze, qui in Syntaxi pris,corum scn:
torum Lat: usque m.l Terentium, vol. TI. Lipsiae 1862 p. 24 satis leviter ne mentione qui-
dfzm Boppi fx?,cta G.:ml‘. _Humboldtium inter recentiores rem hanc acutissime investigasse di-
cit; q_ul:()l It}lmdem iudicium etiam apud Wilhelmum p. 2 incantius exscriptum exstat
commentatione, quae inscribitur Ueber d. Infinitiv, Rati y i
helm, p. 2; Jolly p. 73 adnot. " bor 1028, G Wil
M Jolly p. 75.
‘:) Logik, Grammatik und Psychologie p. 268 sq. :
; AR
la) Izﬁmuv im Veda. Prag 1?71 § 47 et Agglutination oder Adaptation? Prag 1873.
) .‘H ° e.fe T .Vom Infinitiv, besonders im Sanscrit, Berlin 1840; in quo opnsculo
p- 60 :(; quid dfe infinitivo senserit brevibus complexus, infinitivam aricae stirpié linguarum
:;mscn ,bplracr'ltae, gr:fecae, .osFae, Iatinae, goticae etc. nihil aliud esse dicit nisi substsn-
m:::m vex;;q ale vxmzl;%e eius primigeniam, ubi usus eius latius patere coepisset, ita paullatim
atque amplificatam esse, ut hodie meram verbi i tracta; i
significaret. Cf. Wilhelm p. ,3 "ol notionem abe ™ anam oot
) Fr. Bopp, Vergl. Gramm. IIL § 849—886, quam grammaticam Schweizer-

Sidler in Kuhni annalibus ann. i i
Tolly o . 1854, lll, pag. 357 sq. recensuit; Wilhelm pag. 3.5
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dicitur grammatices rationem’s) potius comprobantes, infinitivi disciplin:am
simili fere modo tractant atque iam veteres Graeci grammatici tracta.v.erunt ‘)

Verbi illae formae, quibus infinitivi nomen imponere consuenmus,. in
Latina quoque lingua quin nihil aliud sint quam substanf.ivonnn verbalium
casus, ex iis, quae Bopp, Schweizer-Sidler™), A. Schleicher), A. I-.Ioe-
for"”), Wilhelm®), E. Herzog®), Jolly, alii uberrime efzp.osuerunt,. inter
quos etiam tales, qui quidem in derivanda ‘inﬁnitivi forma illis assentientes
eadem vel simili progrediuntur via, in explicandis vero syntacticis rebus eafn
neglegunt®®), vix quisquam dubitare queat. In quo haud opus est monere, in

13) Cuius suctores inter Germanos J.Grim m, inter Slavos Safatik haberi possunt.

1 . 2, Ad hos ii potissimum numerandi sunt viri gr?mmtici, qm
nimis c‘luf: :):t:si fud?:-:x: usui libros suos ;uccommodn.nt;‘ quo pert.in?,t mmlxlx:be}:!l‘nhs
grammaticarum copia et interpretationum scrigtonbus et (_}raecu et Rom:'mxs ha.«:’ 'talrecl::.’
magnus quoque numerus librorum aliorum scriptorum, qui nulla fere rghox'li ; i b recen
tioris comparativae lingnarum disciplinae comp(:u:::x:; oangs::;? L o 1:; i862o tae-t

X i . . iscorum 5 S )
mSl;::n‘;: tlllc:ccoretmen'mnpt;ix:esayx::et:z“ E;;m 1868, agcmtiusdquig‘em_;;ed ezd%:x ?'::nl :ill)):s.
» Ky . . '. ra g 2
Draegero conscripta Tacitea synta‘xls(Syntax es Tacitus ipe

i is historicalinguae Latinae (Histor. Syntax de'r atein.
;?)Z:)c’h::ulsi:;igs y18n7:; xle.s recensionem H. Mergueti in ,:!ahmsberic]?t. ﬁbef dee F(;;:}
gchritte der class. Alterthumswissenschaft,“ ed. Conr. B ursism, Berolini ’187:'). ngex;b :
quoqgue Schdmanni commentationes Zur Lehre vom mi'imtw in Fle.ckelsenlx annalibus
18690 p. 209 sq. et ibd. 1870 p. 187 sq., ubi M ikl?sx'chx de acc. ¢ }x{ﬁn:ddlsputatwnem
examinat ponderatque, eadem fere logico-historico dixerim fandamento niti n.entfu'.

17) In Boppi gramm. compar. recensione, Kuhpi annal. II. aon. 1.854 et in llbel]ol,sl;(t;
Elementar- und Formenlehre fiir Schulen.* Halle 1869. Cf. Fleckeiseni apn. 16. ann. .
p. 211 sq.

i . 472 8q. (ed. IL) -

::; gi:f:ﬁ:;n ‘Ijﬁaﬁf.mbgs. im S;.lnssn'it, Berlin 1840, quae t'luidem di?put:':t.io' ln'lhl non
praesto fuit, sed tantum ex iis, quae Wilhelm in commentatione de infinitivi vi et na-
tara p. 3 et Jolly locis compluribus attulerunt, nota est. o

%) De infinitivi lat. vi et natura, Isenaci 1869, et uberius ,de‘mﬁnmw lmguaruu{ sacr.,
bactr., pers., graec, osc, umbr, lat., goticae forma et nsu.“ Isez-m:.x 1873., qum.'ul;n mihi 113;
modo prior patnit, altera tantum ex recensione ‘H.. Mergueti in Jahresbericht ete. ed.
Conr. Bursian, Berolini 1875, et ex Jollyi libro nota est.

31) die syntax des infinitive, in Fleckeiseni annalibus _vol. 107. aon. 1873 pag. 1-—313
Commentationem hanc recensuit H. Merguet in Jabresbericht etc. ed. Conr. Bursian I.

. 671 et 672, . o
°r 67") Inter alios Schomann, qui quamquam in disputatione Zur lehre vom infinit.
p. 231 adnotat: ,auch er ist (scil. lat. infin.) nach der. ansich.t der spmhver:glexch,:r' ar-
spriinglich eine locativform, und wenn dem so ist, was ufh wenigstens zu bezwet;l‘:eln e;m
triftigen grund finde, so ergibt sich daraus etc.%, tamen infinitivi nsum prorsus alia expli
ratione.
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Romanorum lingua, qualis ad nos pervenerit, tres modo infinitivi formas esse,
in' activo genere alteram praesentis temporis, alteram perfecti, in passivo autem
unam tantummodo, praesentis notionis. His quasi rudera quaedam accedunt
infinitivi futuri activi generis nonnullae reliquiae, quae quidem progressa aetate
obsoleverunt?9), : - o . :

Qui enim infinitivi futuri temporis activi (-furum, -am, -um esse), per-
fecti passivi (-um, -am, -um esse) usurpantur, non esse infinitivos, sed parti-
cipia fut. act. et perfecti pass. cum infinitivo esse coniuncta, breviter atti-
gisse sufficiat; eodem modo qui infinitivus futuri pass. adhibetur (-tum iri),
nihil aliud est, quam supinum in -um desinens, cum infinitivo praesentis pass.
eundi verbi coniunctum, . : . . ’

Praeter haec substantiva verbalia, quae xat’ #oyyy infinitivos nuncupare
soiemus, non sunt neglegendae similes verbi formae, quae alia alioc nomine a
posteris grammaticis ornatae, veram tamen substantivorum verbalium originem
prae se ferunt, supina puto et gerundia; quae -quidem verbi formae quin in
infinitivorum numerum referendse sint,: nullum fere est dubium inter viros
doctos, quin etiam confirmant firmisque ut opinor argumentis demonstrant,
supinum in -t um quod cadit (quod quidem initio suo accusativus est substan-
tivi verbali themate et suffixo -tu formati) inter veterrimos omniumque fere
indogermanicae stirpis nationum communes infinitivos numerari posse?d),

Sed ut redeam, unde degressus sum, ‘ad Latinorum infinitivos veros, qui ad
praesentis temporis activam notionem exprimendam adhibetur, origine dativus

est in -as@ exiens substantivorum verbalium praesentis thematis suffixo -as de--

rivatorum. Eodem suffixo perfecti quoque thematis substantiva fiunt verbalia,
quorum dativus postea infinitivi perfecti temporis generis activi partes agit*®).

") Fr. Neue, Formenlehre der lat. Sprache, Berlin.1874 (edit. alt.) p. 541 non-
nullas quasden tales infinitivi formas affert. Schleich er, Compend. p. 478 adnot. (edit.
alt) Cf. H. Merg uet, die Entwickelang der lat. Formenbildung unter bestindiger Be-
riicksichtignng der vergleichenden Sprachforschung, Berlin 1870, p 850, qui quidem in
explicandis inf. formis aliam rationem sequitur. Of. Liter Centralbl 1870 Nr. 19 et Cors-
sen, Aussprache, Vokalismus etc. II, p. 1018 8q. (ed. alt)

) E.Herzog, op. cit.p. 5 8q.; Schleicher, Comp. p. 4603q.‘Jolly, op. ¢
P- 200—203, 231 sq.: Miklosich, Vergl. Syntax p- 874; de gerundiis cf. Jolly, p.
198 —202, ibique alia quae huc pertinent opera.

) Schleicher, Comp. §. 230, p. 469 et 472 sq.; Wilhelm op. cit. pag. 1.;

E.Herzog op..c. p. 9.; Schweizer-Sidler, Formenlehre p. 66, 7.; AL Vanitek
Elementar-Grammatik d. lat. Spr. Leipzig 1873. p. 57.
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Infinitivus quoque praesentis temporis .passivi - generis, quamvis viri
docti- inter se dissentiant, quod ad formandi eius rationem pertinet, simili
quodam modo dativus esse videtur*). :

Horum nobis, de infinitivi usu syntactico disputantibus, ratio est habenda
diligenter. Hoc enim modo haud raro vel diversissimus eius usus accuratius
strictiusque, quam adhuc fiebat, explicari potest. Sed alia quoque gravis mo-

menti res, ad quam animum attendamus, dignissima est. In omnibus enim-

vel veterrimis monumentis, quorum adhuc aliquam habemus notitiam, infini-
tivos usu tam vario tamque diverso receptos invenimus, ut nihilo fere a posterio-
ribus muneribus distare videantur®’).

Quae si consideraverimus , & primigenia infinitivi natura, cui ex illis, quae
iam exposuimus, casus substantivorum verbalium vim inesse cognovimus, us-
que ad varium eius atque multiplicem usum, qualem in monumentis vel
vetustissimis expressum videmus, ssecula permulta praeteriisse nobis statuen-
dum erit; quibus saeculis decurrentibus cum lingua omunino paullatim excole-
batur atque mutabaur, tum infinitivi quoque usus Jatior factus magis magis-
que amplificabatur ita, ut post longissimam annorum geriem, unde esset ortus
infinitivus, quae primaria eius esset indoles, prorsus omitteretur*®). Itaque in-
finitivo idem contigisse videmus, quod et verbis singulis et aliis nonnullis sub-
stantivorum flexionibus haud raro evenmisse satis comstat, ut oblitterata pri-
maria forma usus quoque et significatio eorum progrediente aetate mutaretur??).

) Cf. L. Lange, Ueber die Bildong des lat. inf. praes. pass. in »Depkschriften d.
Wiener k. k. Akademie der Wissenschaften phil.-histor. Classe® an. 1860 vol. X. p. 1—88;
Schleicher, Comp. § 230, p. 474 8¢ Wilhelm p. 7, Jolly, p. 193 sq., L. Meyer,
Vergleich. Gramm der gr. u. lat. Spr. IL p. 123—125 (edit. 1); Merguet op. c. 248,
Ernst Walder, der Inf bei Plautus. Berlin 1874 p. 9, Schoéonberg in Kuhni anpal.
XVIL p. 153 sq.

") Cf. Holtze, synt. prisc. sc. lat. Vol. IL. p. 24 sq. et Draeger, hist. Synt. I,
p- 802—308, qui quod ad vetustiorem, vel potius comjcorum — nam reliquos Naevium, En-
nium, Catonem, Lucretium, Lucilinm etc. prorsus neglegit — latinitatem attinet, Holtzei
opere prorsus nititur. .

®) Cf, Schweizer-Sidlerin Kuohni ann, II. p. 357 sq., Wilhelm op. cit p.
3. Jolly. p. 52 et 53. :

») Cf falsas sive vulgares quae dicuntar singularum vocum etymologias. Cf. Forste-
mann in Kuhni ann, I 1 sq. ,iiber deatsche Volksetymologie.* Max Miller, Vorle-
sungen IL Serie, p 558 sq. (ed. altera, Leipzig 1870); K. G. Andresen, Ueber deutsche
Volksetymologie Heilbronn a/N 1877 (edit. alt) J. Kvitala, phspévky mytol. in ,listy
fil. a paedag.“ L. p. 31 sq. — Ad substantivorum tormas quod attinet, ne longus sim, Lati-
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- Infinitivi Latini omnes et veri et ii, quos latiore usurpamus sensu (su-
pina, gerundia) ut in reliquis linguis fere omnibus3) cum illo coniunguntur
casu, quem verbi thema, cui inest significatio, adhibere solet; quod quidem
non pugnat cum  eorum substantivi natura, nam aliis quoque substantivis,
quorum naturam veram nemo negat neque negare potest, eosdem casus sae-
pius adiungi scimus, quibuscum verba, e quibus orta sint, coniunganturst).

‘Haec mihi de infinitivo omnino, antequam ad eius wsum Vergilianum
explicandum progressus essem, praemittenda visa sunt; in quibus etsi nihil
fere novi protuli, tamen cum artissime cum illis, quae iam disputaturus sum,
cohaeregnt, neglegi non potuerunt, eoque minus omittenda erant, quia, quan-
tum equidem scio, infinitivi apud singulos Romanorum scriptores usus nondum
quo. decet more examinatus neque eorum, quos comparativa linguarum disci-
plina protulit fructus, ratione satis habita explanatus est®),

x{is quoque quondam casam localem fuisse, verum tamen posterioris aetatis scriptores, simi-
litudine exitus adductos, eum partim pro ablativo, partim pro genetivo habuisse, m.i; con-
stat. Cf Plaut, Trin. 1027 commeminit doms. Draeger op. cit. p. 530 sq. Scl,lleich er
C.omp. § 254. Orationis partes, quas praepositiones appellare solemus, origine adver-
bia sunt. (Curtias, Chron. p. 269). Maxima pars adverbiorum nihil sane est quam nomi-
num casus et tamen vix cuiquam posterornm Romanorum id iam in mente haesisse vide-
tur. Cf. Frohwein de adverbiis Graecis (Curtius’ Studien, I. Heft) p. 65 sq. ibique alia
quae huc spectant opera. Cf. Draeger op. cit. p. 92, H. Hibschmann, Zur Casus:
lehre, Miinchen 1875. p. 83. sq. ubi alia quoque, quae huc pertinent scripta, enumerata habes.
3) Exceptionem quandam statuit E. Herzog op. c. p. 8.

3y Cf. Plaut Asin. V, 2, 70 Quid tibi huc receptio ad te esthunc virum?
et saepius ¢f. Lorenz ad Plaut. Mostel. v. 84 et v. 6.; Sal. Cat. 32 insidiae ctmsuli‘-
Cic. de legg. 1. 15, 42, optemperatio scriptis legibus. Cf. Zumpt. lat. Gramm. (ed XIII,
ann. 1874.) §. 681, Meiring lat. Gramm. (ed. IIL.) §. 898. et adnot., ubi rectc hunc sub-'
su.mtivomm cum eodem gerundiorum et supini in -um cadentis usu conferendum esse adnotat
'Hls adde similia. Ver, Aen. I, 21, populum late yegem, Hor. Od. 111, 17, 9, late tyrannus.
id. Ep. I, 11, 26 late maris arbiter, in quibus exemplis adverbium ad v;tbi notionem’
quae substantivis inest, referendum est. — Cf. graecas easdem res et exempla in Ak en,i
Gramm. 201. Cf. G. Curtius zur Chronologie 224; E. Herzog op. ¢. p. 8. — Eadem
fieri in linguis slavicis wbere exposuit Miklosich gramm. comp. IV, 376, é45, 879 sq

#) Qui viri docti de infinitivi Lat. usu syntactico disseruerint. enumeravit E. Hib-
ner, Grundriss zu Vorlesungen tiber die lat. Grammatik, Berlin 1576 p. 67 et 69 .His ta-
men addendi sunt: Indebeton, de usu infinitivi Horatiano, Upsalae 1875, B u.cht, de
infinitivi usu apud Ovidium Upsalae 1875. '

De infinitivi usu Vergiliano scripserunt Steltzer, tiber den Gebrauch des Infinig
bei Vergil, Nordhausen 875 et Janicke, die sogenannten Graecismen im Infinitiv-
gebrauche bei Vergil 1874. Hae commentationes nomine tantum mihi notae sunt, nam quam-
quam summopere studui, tamen mihi non contigit ut eas obtinerem. 4

2
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Sed ne inopportunus videar pulcherrimae huius scientiae lauda-tor ut-
que ratione quadam procedat disputatio mea, in elaborando ‘opusculo 1ta.' ver-
sabor, ut primo capite de infinitivo agam absoluto, ita .quldem, ut anum
infinitivum’ historicum qui dicitor, deinde infinitivum, qt.u vulgo pr? @pem-
tivo positils explicatur, adumbrem, denique mﬁmtnvum in .e.xc]nma.tlombus. e.at
interrogationibus usurpatum absolvam; altero capite de 1-nﬁn1t1vo e sub?tantxvls
et adiectivis nominibus apto, tertio de infinitivo e verbis pendente dicam.

. Quibus absolutis de infinitivi usu substantivo nonnulla quaedam addam.

bus modo locis adhibetur: Verg. Aen. IL 685 et 686:

| CAPUT L
DE INFINITIVI ABSOLUTI USU VERGILIANO.

I. DE INFINITIVO HISTORICO.

Infinitivus historicus, qui quidem absolutus est, quamquam apud Ver-
gilium rarior obvenit — nam in omnibus libris, etiam si locos dubios adnume-
ras, vix tricies invenitur, — tamen quam diverse quamque varie explicetur
a viris doctis, neminen sane fugiet, qui sententias eorum diversissimas perle-
gerit, vel tantum percurrerit, qui Vergilii opera interpretati sunt. Ut omnino
alii. et poetae et pedestris orationis scriptores, ita Vergilius quoque saepissime

activo infinitivi genere utitur, passivum rarissime, vix quinquies usurpatum .

invenias. Georg. L 200%): Sic omnia fatis -
- In peius ruere ac retro sublapsa referri. -
Aen. VI, 557:  Hinc exaudiri gemitus.
Aen. VII, 215: Discessu mugire boves atque omne querelis
- Inpleri nemus et colles clamore relingui.
Aen. VIII,492s8q: Ille inter caedem Rutulorum elapsus in agros
Confugere et Turni’ defendier hospitis -armis,
Aen. XII, 216: At vero Rutulis inpar ea pugna videri
. Jamdudum et vario misceri pectora motu,
Quod ad personam attinet, infinitivus historicus apud Vergilium fere sem-
per post subiectum in tertia persona positum invenitur, prima persona duo-

..
- Nos pavidi trepidare metu etc. '

*) Versus secundum ;,Vergilii Maronis operum® editionem IV. Alberti Forbi-
geri (Lipsiae 1872--1875) affero. :

2




12,

Aen. I11. 666: Nos procul inde fugam trepidi celerare recepto
Supplice sic merito tacitique incidere funem.
Persona secunda nusquam reperitur®). Quattuor exceptis locis, quos postea
enumeraby, Vergilius hunc infinitivum absolutum semper in enuntiatis sim-
plicibus usurpat; in apodosi modo quater: Aen. VI, 489. sq.:
At Danaum proceres Agamemmoniaeque phalanges
Ut videre virum fulymtzaquc arma per umbras
.+ Ingenti trepidare metu. BT
AenVIII 213sq Interea, cym iam stabuhs saturata moveret
Amphitryoniades armenta abitumque pararet,
Discessu mugire boves atque omne querelis
Inpleri nemus et colles clamore. relingui.
Aen. X, 299:. - . . .. Quae talia postquam . . .
» . Effatus Tarchon, socii consurgere tonsis ..,
S . Spumantisque rates arvis inferre Latinis. . Co
ibd. 457: _ Hunc ubi contiguum missae fore credidit hastae, . i-;
Ire prior Pallas. e
In enuntiatione relativa num infinitivus historicus apud Verglhmn sta-
tuendus sit, in ambiguo est. Ille enim locus, quem unum iure quodam afferre
possumus, Aen. XI, 821:
Adloquitur (scil. Accam) fida ante alias quae sola Camillae,
Quicum partiri curas, alque haec ita fatur
valde est dubius; veri simillimum est, quod Ribbeck Proleg. p. 85 expo-
pit, locum hunc corruptum aut a poeta inchoatum potius quam perfectum esse.
Post coniunctionem cum infinitivus historicus, qualis apud Livium et
Tacitum saepius, semel apud Sallustium obvenit, apud Vergilium nullo inve-
nitur loco™).
Quam legem alii scriptores sequi solent?), ut fere nunquam upum mﬁm
tivam absolutum solum usurpent, hanc Vergilius minus tenuisse videtur, nam

7) De secunda persona, quae omnino apud inf. absol. non usurpatur, ef A.Drae g er
. 502,
? %) Cf. Sall. Jug. 98 Jam dies consumptus emt, quum tamen barbari nihil remit
tere, atque moctem pro se rati, acrius imstare. Cf Reisig, Vorles. p. 788.,
E. Hoffmann, die Construction der lat. Zeitpartikein, 2 . Aufl. Wien 1873,.p. 155, 13;
p. 163, 9. anpt§ 549, Anm.
4) Ct. Draeger, histor. Synt. p.302. et 303.
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169, 755; Aen. III, 153, 666, IV, 421; VI, 557, VI.II 35, 492, 688, IX.

509, 538, 791; X, 288, 299; XII, 216) et plures (tres Georg. I, 383; :Aen.

II, 97, 685; V, 685; VI, 490 sq.; IX, 377, 538; quattuor uno modo loco
Aen. IX, 789—92) obveniunt infinitivi historici, tamen-haud raro unum
infinitivum historicum adhibet: Georg IV, .135; Aen. II,.132; III, .141;
655 ; VI 199; VII 15; X, 267 883; .XI, 141, 821.

" Aliis temponbus finitis mterrupt1 infinitivi hlstorxa, quaha exempla non-
nulla e quibusdam aliis scriptoribus deprompta Draever § 154 1 aﬁ'ert apud
poetam nostrum nulh mvemuntur o

Laty

-*Sed satis dlctum esto de ‘infinitivi historici Vergiliano quasi externo usu,
superest, ‘ut iam eius vun atque naturam exponamus. Qua in re facere non
possumus, quin nonnulla quaedam quae huc .Spectare videntur, praemittamus.
ita tamen, ut aliqua ex parte, quae ab aliis dlla.tat,a. sint; in brevmrem contra-

_ hamus formam. :

Varia et fuisse et adhuc esse virorum doctorum iudicia de infinitivi hu-
ius indolis et naturae explicandae more vix quisquam affirmare dubitet. Non-
pulli enim tem‘pué aliquod finitum incipiendi, eveniendi, alius enius-
dam verbi supplendum et infinitivum ipsum per ellipsin explicandum esse pu-
taverunt. Quae explicandi ratio, et antequam ei Reisigius adversatus esset,
longe usitatissima erat, et his nostris temporibus haud parvus est numerus
eorum, qui eam comprbbent, inter quos viri quoque docti, qui singulari lin-
guarum scientia ornati recentiorem quam vocant studiorum granunatlcomm
rationem sive amplexi sunt sive fundamenta eius ijecisse diei possunt®). Alii
summo quidem iure rejecta ellipsi alio modo eum exphcabant Inter quos in
primis dignus est, quem commemoremus, vir de grammatica Latina meritis-
simus, Reisigius ille, enius iam supra mention feci, qui veterem iilam

-6t rudem per infinitivam hunc absolutum loquendi rationem apud Romanos

e prompte et celeriter renuntiandi more, qualis militiae proprius esset, ortam,
et inde ex artis finibus, e castris quasi militaribus paullatim latius fusam et

5 In qulbus E. Heraog disput. iam commenorata p.- 21, et ut apud Jollyumu
op. ¢, p. 180 invenio, Aug. Schleicher in infinitivo: absol. htuamco explicando.

e e
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dilatatam esse existimavit®). Sed quibus ad suam defendendam sententiam usus
est armis vir doctissimus, nimis sunt hebetia vel potius nulla esse videntur?).
Vario certe modo Wagner in Quaestionibus Virgil. XXX. censuit ,anti-
quissimis temporibus, verbo nmondum per tempora modosque digesto, solo
infinitivo usos esse; quam rationem loguendi esse balbutientis infantiae hodie-

.que inveniri apud populos quosdam rudes et barbaros; retentam interdum illam

quidem etiam cultioribus populis, nec in concitatiore solum, sed etiam in se-
data oratione.® Quam quidem sententiam ingeniosus Vergilianorum operum
interpres amplecti non potuisset, nisi infinitivum veterrimam verbi formam,
tamquam fundamentum ac solum habuisset, e quo reliquae verbi flexiones
ortae et quasi procreatae essent, vel ut aliis utamur verbis, Wagner eodem
modo infinitivam explicat, quo iam Apollonius Dyscolus eum pertractavit; hoc
tamen probe observavit, infinitivum historicum non solum in concitata,”sed
etiam in sedata oratione usurpari. Neque magnum neque tale, quod ad ipsam
rei naturam spectet, discrimen est inter Wagneri banc et aliam infinitivi abso-
luti explicandi rationem, cuius si mon auctor®), praecipuus tamen admirator
Holtze habendus est, qui synt. prise. seript. lat. Vol. II, p. 29 recte
quidem ab illa, qua vulgo per ellipsin explicatur infinitivus absolutus ratione,
abhorret, nimis tamen leviter eum ac temere ex sola celeritate et festinatione
illius explicat, qui facta vel res describere vult. Errat enim, qui putet, infi-
pitivam hunc semper poni in describendis factis vel rebus, quae celeriter
alia aliam excipiant. Nam Romanorum scriptores cum rves celeriter factas
describunt, non semper infinitivam ponunt historicum, sed etiam aliis verbi
flexionibus utuntur, neque desunt exempla, e quibus vel evidentissime appa-

%) Cf. Vorlesungen fiber lat. Sprachwissenschaft, p. 445. ,Es ist dies eine rohe Art
des Vortrages bei den Romern, es fragt sich, wie dieselbe entstanden sei. Es ist wa}lrscheix']-
lich, dass dieser Btil ein Rapportstil gewesen ist, der sich zuerst bei der Armee hildete; in
der Eile 18sst sich so am leichtesten schreiben; spiter nahm er dann in der gewdhnlichen
Sprache Platz bei historischer und auch komischer Darstellang und zwar fand der Gebrauch
statt bei rasch aufeinander folgenden Begebemheiten, da die Construction selbst den Cha.
racter der Eile hat.*Cf. Kritzium, qui Reisigii praelectionibus minus religiose usus est
ad Sallustii Catilinam XVI, 2; XXII, 2; Jug. XV, 2 et eius imitatorem Fabrium ad
eosdem locos. )

) Cf. Jolly p. 180 et 181, cui momendum erat, in slavicis quoque linguis similem
infinitivi nsum absolutum interdum obvenire. Cf. Miklosich op. ¢. p. 851.

¢) Eandem enim sententiam in vetustioribus quoque libris grammaticis invenias. Cf.
Ferd. Schultz, Lat Sprachl. edit. IV, p. 418. ) -
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ret, infinitivam hunc haud raro usurpari in enarrandis rebus, quae nulla festi-
natione factae sint®). Simili explicationi inter alios, quos omnes afferre lon-
gum est, Ferd. Schultz se applicat, qui infinitivum hune absolutum e co-
gitatione, e gavasia, quam Graeci vocant, acriter excitata ortum esse putat;
quam ob rem narrationem quoque ipsam tam vividam fieri, ut et temporis et
numeri et personse notio omittatur’®). Aliam explicationem, quae in nonnullis
grammaticis scholis accommodatis saepissime legi solet, talem proponunt nonnulli
viri doeti, ut in narratione, cum actionum quasi series describatur, infiniti-
vum pro imperfecto interdum poni huncque infinitivum appellari histori-
cum doceant!?). Hoc quidem inter omnes constat, infinitivum historicum baud
raro simili fere modo usurpari atque imperfectum, sed illa quasi per mutwa-
tionem facta explicandi ratio ut in aliis rebus ita in hac quoque summo rei-
cienda est iure. : . ., - . S S
Infinitivam absolutum recte si explicare velis, eadem tibi via progredi-
endum est, qua in aliis rebus syntacticis explicandis, & forma eius. Infiniti-
vus cum origine sua dativus substantivi verbalis sit, ut ex iis, quae paragra-
pho antecedente exposueramus, intelleximus, absolutus eius usus e dativi vi
primigenia quasi porro tendente explicandus est!?). Quod cum ita sit, infiniti-
vum historicum initio in vividis, cum festinatione quadam currentibus narratio-
nibus, usurpatum esse nemo non videt.. Et protecto hic infinitivi historici usus
apud omnes Romanorum scriptores longe frequentissimus est. Sed tamen tem-
pore longe priore quam quo monumenta vel veterrima, quae ad nostram per-
venqr;int aetatem, evasissent, usum eius pailllatim latiorem factum esse veri
simillimum est, ita quidem, ut in sedata quoque oratione usu reciperetur; qain
etiam apud priscos scriptores haud exiguus huius infinitivi invenitur exemplo-

-rum numerus, e quibus ws quodammodo imperfectivus usus apparere vide-

tur??). His quam brevissime per transennam quasi praemissis, Vergilianum iam
eius usum explicabo.

'

Wagner in Qaest. Verg. XXX. hunc infinitivum absolutum Vergilianum
in quinque distribuit partes, quarum prima illum amplectitur infinitivi histor.

9) Exempla Holtze ipse praebet op. cit. p. 30. Cf Plaut. Merc. 1, 1, 16, oppsdo
mihi sllud videri mirum etc. Cf, etism Draegerum p. 303.
. ) Schultz § 323, 2 et adnot.
) Cf Meiring § 74. Zumpt § 599 not.
1) Cf. Jolly op. cit. p. 181.
) Cf. Holtze op. cit. p. 30 sq, Draeger p. 302 et 303,
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Restat unus locus, de quo monpulla habeo, quae dicam, Aen. II, 775:
oTum sic adfari e curas his demere dictis.* Recte quidem et Wagner
et Forbiger contra Wunderum, qui e priore enuntiato ,visa est® supplere vo-
luit, monuerunt, illud videri non esse graecum 3oxelv sed ¢3iva; quae
quidem verbi signifieatio hunc in locum non quadrat. Adfari et demere sunt
infinitivi historici, quos documentum habere possumus, huiusce generis infi-

pitivos in sedata quoque oratione poni solere. Idem versus iteratur Aen.
IO, 153 et VI, 35. ‘

Hoc non modo, ne quid inflnitivi Vergiliani pertractationi deesse vide-
retur, verum etiam ideo commemoraﬁmus, quod eius saepissime non satis
babetur ratio a viris doctis. Ita, ne longus sim, Ladewicus ne mentionem
quidem eius facit, e¢ Ern. Walder in commentatione, quam de infinitivi
usu Plautino conscripsit (der Infinitiv bei Plautus, Berlin 1874), hunc infinitivi
usum Plsutinum, quamquam interdum invenitur, prorsus omisit. Haec enim
tantum adnotavit p. 53: ,Ueberall (?) wo er hier absolut gebraucht ist,
auch wo er spiiter sehr hiufig vorkommt, sehen wir eine lebhafte Schilderung
oder Erzihlung, einen lebhaften Gedankengang, bei dem man die einzelnen
Verhiiltnisse der Personen, der Zeit, des Modus nicht scharf und pricis aus-
driickt (?), sondern sich mit dem Nennen des Hauptbegriffs begniigt, zumal
wenn die genannten Verhiltnisse anderweilig hinlinglich bezeichnet sind oder
leicht hinzugedacht werden konnen.“ Qui sit narrationis vigor, ut unum modo
exemplum afferam, Plaut. Merc. IT, 1, 16: ,oppido miki illud videri mi-
rum,® frustra quaero. Cf. Draeger, op. cit. p. 303 exempla inprimis e
Terentio hausta.

Sed ut ad Vergilium redeamns, omnmes illi loci, de quibus adhuc dixi-

_ mus, tales sunt, ut infinitivo nihil inesse videatur, quod mori ac consuetu-
sdini, qua ceteri scriptores eum usurpare solent, adversetur. Attamen infiniti-

vus historicus Vergilianus multo fortasse frequentior nobis observatur talis,
qualis apud .eius ipsius aetatis, quam auream vocare consuerunt, scriptores
et apud eos, qui antea fuerunt, rarius usurpatus obvenit. Infinitivo enim ab-
soluto Vergilius saepissime utitur, si quid, quod saepius fiebat, narrat,
in talibus igitur enuntiatis, quibus res, quae iterabatu r, describitur, ita
ut simili vel potius eodem fungatur munere, quo imperfectum fungitur. Quem
infinitivi historici usum sic explicaverim, ut eum postea demum evasisse di-
. g+
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blick der Gedanke an das ewige - »

Naturgesetz, dass alles Ird
i i Lesel'.“

inglichkeit verfillt, den Dichter und mit ibm den

g" g Y

i lecta quasi

i infinitivum absolutum neg

i od vir doctus in n al . el
s or eSt,e(sl:e censet. Nam quid sibi aliud verba illa vt;l:)xlxu,m q e

" s . infinitivo &
forma leglt.lmf- ohuius initio posuit, quam poetam utendo mﬁlmt A
e ad“m'tm“l’s itima dicendi ratione? Quasi infinitivas absolutu
ruisse ab legitum tone -
1tli(:na. forma et per infinitivam historicum loqu
Quae sequuntur jllius adnotationi

i mos illegitima dicendi ratio.
i es.
s verba duas confundunt ac permiscent r

o PRI BB Y et 2

ot
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Quid illa ,res magna* (grossartige Erscheinung) significet, haud intellego ;
Dheque semper multitudine rerum (rectius actionum Handlungen dixeris)
uno eodemque loco occurrentium opus est, ut infin. absol. ponatur. Hoe in
loco infinitivum absolutum hanc ob causam usurpari ex Ladewici adnotatione
tibi persuadeas, quod illa aeterna lex »0mDia ut in peius ruant, nisi assiduam
iis curam adhibeas® et poetae et lectoris animum ita afficit, ut ille — pam
solum hoc concludi potest — formam legitimam neglexerit, lector neglecta
non offendatur. Recte iam Wagner Quaest. Verg. XXX, 4 hunc locum inter
eos refert, quibus ,per infinitivam absolutum id interdum quod fieri solet,
exprimitur. Et profecto agitur de re, quae fieri solet; est enim sententia
generalis, proverbium quodammodo, quo aeterna fati lex exponitur, omnia mor-
talia dilabi atque exstingui, nisi operam assiduam et curam iis impenderis.

Quae est autem illius, quod prius attuli, enuntiati natura, Georg. 1V,
134 5q ? num talis, ut poeta de actione loquatur, quae fieri solet? Minime.
Loquitur de re, vel potius de actione, nge fiebat, quae saepius accidebat ,
nequaquam de re, quae fieri solet. Georg. I, 200 infinitivus abs. eadem vi
positus est ac graecus aoristus, quem gnomicum vocant, sive perfectum con-
suetudinis, quale apud Romanorum et pedestris orationis scriptores et poetas
satis usitatum est, quale Vergilius quoque -haud raro adhibet?), Georg. 1V,
134 sq. infinitivo historico actio proponitur, quae -iam praeteriit et in prae-
terito tempore iterata est, ita ut ille infinitivus absolutus imperfecto respon-
deat. Quae si respiciamus, plane apparet, Ladewicum in explicando Georg.
IV, 134 3q. nullo iure eorum fecisse mehtionein, quae ad Georg. I, 200 ad-
notaverat. Wagner quidem, ut vidimus, paturam huius loci bene perspexit ,

. attamen eum cum Georg. IV‘ 134, Aen. IV, 420, XI, 820 confudit, Forbiger

autem, quamquam Wagnerum secutus est, Ladewici tamen adnotationem, prorsus
2 Wagneriana discrepantem, conferri iubet,

Idem Ladewicus peccasse videtar Aen. IV, 421 sq. Quo in loco Dido
Annae sorori: ) Miserae hoc tamen unum
Euxsequere, Anna, miki; solam nam perfidus ille

Te colere, arcanos etiam tibi credere sensus

%) Cf Georg L, 49 et ad h. 1. Forbigerum, qui multa exempla affert et Dracgerum

0p. 0. p. 229,
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ienen

scus haec adnotat: ,die absoluten Infin. colere und (;eiegreldl%o,

La.demcu‘s des Pflegens, wie auch Aen. vi, 15, ' um b;eﬁter

e e i ain tatione ter errasse videtur vir doctus. Pn‘m e

1V, 422.% In' qua adno dictum ,zur Bezeichnung des Pﬂeigensj s;ctfl -

fllnd et satis obscure boc loco actio exprimatur, quae fieri sot'zn; ol

e B q“”'sf loco prorsus abhorret, quia agitur de a,c.l e o

B content:. :;.l u:ta ut toti enuntiationi idem insit Tnius;:nl: t:;l :n Siv(;
o , i e Ladewicus h. L i,

o imperfectmn.pOSitum : S:t;m]z:“:;u: ‘;:(:1 sensui recte a.cmmmoda.n p(:::S:;

e exPﬁca‘Zl e ‘l‘: (;ezeichnung des Pflegens® sic intellegc?r? ws‘;ae .

S - '"'zua.oristi notio insit, omnino discrepant ab ﬂhs,dq °

D ota bveniunt, ita ut ei hunc locum q'uoda.mmo 1o .§Sime

e 200’ adnomta‘ . rit. Tu;n Lad. Georg. IV, 422 citat sane ew(mss;
. Juco sl l'lcu:nit;lr infinitivus absolutus. Hoc L. pr(?pt'e.rea p: -
o e :lnv non suo ut dicimus Marte exemlfla smlhia coa l,;; alii;
B, ‘l“"d. I'm'n mo'; semper qua par erat diligentla'exfem? : -
sed ne perqmsx.vlt o enillle non Georgicon, sed Aen'eldls 1ps.nus;dn0ta-
- E:t e: m(;u;:ulfadewicus explicare conatur atque ille quem in
idem est locus,

e e i 1. 200 adnotavit, alio quoque
) e I{ade;:c;:)i’us?uﬁmﬁ iizrri. 1,2 dubium denotavimus, Aen.
g -l EStTel-nmsic exspirans Accam, ex aequalibus u.mam,

X o A::l";quitur, fida ante alias quae sola Q’am;ilt:;e" ,
e ”“’“: ’ “tq: v’;::.c iiritf,ix{i'tivus absolutus h. 1.
o i_n“d o e lf:)‘:lﬂ;::idc:nzaiu;ns;)mbabﬁe est — nihil aliud signifi-
e poss'et ;1_ c(lllra.s partiebatur, partiri solebat.
VL 1 ‘.1‘“("“ Hine exaudiri gemitus iraeque leonum
on VIL 12 Vincla recusantum etc. S
bi infinitivam absolutum eodem modo posi;n;x: esseAset:tul;r -
o VI . — .,
pantur™ EademE:e:;; }‘;i“::‘:r aie:-:dro ’sublapsa referri
Spes Danaum, fractae vires, aversa deae' mens. a't‘.)S o puto
stivos historicos fluere et referri non eadem vi usur? S
Inﬁm:.vo,,; a:tae vires®, javersa deae mens*, sed Kappesio a8 A
qua perfec "

¢

Huc Aen. II, 132 8q. referendum esse

secutus haec adnotat:
saepe ita transiri ad ver
borum interpunctione et
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10, p. 11 illi fuere et referri non prorsus évanescentis, sed sensim modo cadentis
spei notionem inesse docet. Sensum enim huius loci hune esse puto: Ex illo
t mpore, ex quo Ulixes Palladium corripuit, dea iis favere cessavit, vires fractaa
sunt, spes Troiae expugnandae magis magisque evanescebat (nam hoc significat
illud fluere ac retro referri) h. e. Achivi

paullatim sperare dfsinebant, so Troias
rerum potituros esse. Aen. II, 97 sq.: . hinc semper Ulizes
Criminibus terrere novis,

, In volgum ambiguas et qua

Iam illud semper sine dubio docet, per
quae non semel, sed iterum atque saepius
infin, absol. adhibet Aen. VI, 199:

hine spargere voces
erere conscius arma.

infinitivos absolutos facts proponi,
acciderunt. Simili modo Vergilius

Pascentes illae tantum prodire volando,

Quantum acie possent oculi servare sequentum.
Prodire imperfecti sensu (prodibant) iteratum illum col

umbarum volatum
indicat. Aen. III, 141. — Aep, X1I, 216 sq.: -

At vero Rutulis inpar ea pugna videri
Tamdudum et vaiio miscers Dpectora metu ete,
Infinitivis absolutis videri et miscers actiones exprimi imperfectas ac
durantes, iam ex adiecto illo iamdudum satis lucide apparet = At vere Rutulis
iamdudum ea pugna impar videbatur

t Aen. V, 655:
At matres primo ancipites oculisgne malignis
Ambiguae spectare rates miserum inter amorem
Praesentis terrae fatisque vocantia regna:
Cum dea se paribus per coclum sustulit alis ete.
ubi spectare eodem sensu positum est ut imperfectum spectabant.”) X, 267,
puto:
Iamque dies infandg aderat;
Et salsae fruges et circum tempora vittae.
Eripui, fateor, leto me et vincula rupi ete.
Ita Forbiger versus interpungi

mihi sacra parari

t et Wagnerum Quaest. Verg. XXX, 1
»Ab infinitivo absoluto, qui vulgo historicus vocatur,
bum finitum, ut.stimuletyr exspectatio.® Ex hac ver-
ex adnotatione ipsa colligi potest, Forbigerum infini-

%) Cf. Em. Hoffmann op. cit. p. 168.

-

Le
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tivam absolutum parari eodem modo quo perfectum quod sequitur historicum
eripui usurpare, minus recte quidem ut meum est iudicium. Ex toto enim
sententiarum contextu quisque sibi persuadere potest, omnem Sinonis narra-
tionis vim in verbo eripui positam esse, ita ut non solum, quod iam Coning-
ton®") recte comx;a.rata verborum " constructione simillima, Aen. III, 356 sg.,
censuit, logice, verum etiam, ut equidem volo, grammatice cum verbis ante-
cedentibus quam artissime cohaerat. Itague Ladewici verborum interpungen-

dorum rationem:
Tamgue dies infanda aderat, mihi sacra parari

Et salsae fruges et circum lempora vittae:

Eripui, fateor, leto me ¢ vincwla rupt

asyndetice antecedenti enuntiato ea vi assertum
omisso ,cum® inverso quod

golutum parari sensu eodem

probaverim et illud Jeripui’
putaverim, qua alias saepissime enuntiationes
dicitur, coniungi goleant?%). Infinitivum igitur ab:

usurpatum censeo, quo impexfeétum quod antecedit aderat.

L. DE INFINITIVO, QUI VULGO PRO E[PERATIVO POSITUS
DICITUR.

absoluto haud raro ita poni, ut summa

Apud Graecos infinitivam more
at minus accurate dicere solent, infini-

vi aliquid faciendum esse significet, vel

tivam pro imperativo poni, inter omnes constat

Romanos quoque utrum statuendus 8!
enim summa ope demonstrare nituntur,

alienum, alii eum omnino ab eis abiudicant

randis ne longus sim®), hoc tantum moneo,
huius infinitivi usus mentionem facere et eum ip
omnes studiosissime eius susceperit patrocinium,
2ty Apud Forbigerum ad Aen. II, 132. .
n) Cf. Em. Hoffmann, 0p. cit. p. 164. .

1) Cf. Curtius, Griech. Gramm. § 577 (X. edit), Jolly p. 215 sq.

%) Cf. E. Herzog op. cit. p. 21: ,
®) Cf. Forbigerum ad Aen. II, 350 et ad Aen. III, 406.

v

1), Idem infinitivi usus apud
it an non, viri docti adhuc certant. Alii
a Romanis hunc-infinitivi usum non esse
). In quorum sententiis enume-.
neque Holtzeum neque Draegerum
sum virum doctum, qui inter
Jollyum puto, unum tantum-

Finen imperativen infinitiv hat das latein nicht**

A
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modo exemplum ¢ .
ertum idque posteriori
otuisse: . posterioris poetae Val. ;
P ¢ Ergo ubi puniceas oriens asc ; alndmacm I, 412%) afferre
, enderit u
Tu socios adhibere sacris arment I ,
Bima deis; ‘ aque magnis
Negari quidem nequi
soa hequit, in omnib :
infinitivum ab i 1bus fere indogermani -
concondendug :l;tun.l mfperatlvi vicibus interdum fungi 5) caf’d stirpis linguis
quas vocamus. v X In e1s, quae e Latina natase sint Hﬂg:ui; R‘iumme sane
Sprachen, III, p. 21 les:;ifm;; mlf;mtlyl usum (cf. Fr. Diez, Gram::_n nsibus
. : ) . . n roman
cessario Sequi oport -+ bonnae 1872); inde tamen ]
tivum vi impfra tef'e putaverim, in Romanorum lingua litteris “:guaqm ne-
cuiquam non blva usu receptum fuisse. Nam si repute: sl ibita infui-
robari oni . utemus j
Hispanicam etcf)) n:: eOII),l:?r’ hl.lguas Romanenses (ancogalhl'l:a: Itali
ex ‘vulgarib'u s dialostis rt:sm lingua,, (Iualis. in lLitteris usurpata ) e,
infinitivi usum impemt_° esse Latinis®), veri simile quogue zsset,. sed
dictione translatum o 1vum 1{1 Romanenses recentiores Iin;uas il
hibebatur, num inﬁni?e. b Iu.lg“a enim Latina, qualis in st e v.ulgm'
est -dubium. S enimlv:s Pro imperativo positus sit, ne acriuse? o
certe in litterarum 0c nfodo Romani infinitivo us; essent o velde
locus. Val. Flace. III onumentis nomnulla quaedam exstarent N: s
A » 412, quem virj ; nt.  Nam ipse il
tatem demonst ’ viri docti ad hanc infinitivi Latipj ¢
randam afferre consueverunt, non talis videttr Latini proprie-
» qui nihil dubii

4
) non 142, ut apud Jollyum falso exstat.

% Of. Delbritckium i
lum in Kohnj .
censet, p. 234 sq., Wi] amn. XX, ub e
. h » ubi Ludw .
142, 158, 178, l;taeter :;nl;.m #p. Mergnetum in rec, ¢ éx; h:;gm;hﬁn. im Veda¢ re.
Miklosichium op. cit. p. 850 et ms&’s]m’ de quibus Jolly di‘P“t&vit,’ co:fl':y u]m P. 136 3q.
. : or slavicag apud

‘) Cf., M. Mﬁ”el UOI.' esunge 1 303 51. r. Diez
’ 1 a3, I, 233, I ’ 9y F
1

(edit. IV, Boon 1876).
op. c. I, p. 3 8q.,

4




qu p Y Py Obest., q uo
ad]u N ;1 am XS el:‘,a]llll adh‘lbe”dl verO assem est ld non
€, S
) a commendall poss‘t satls enim supel que Ilotum ¥ a poehs
L]

i f. Val.
mins e adiungi, quam quo pertineat. C

P, 560 ali'is v:;cbir: sco:na:f;:ese, Turbavitque sonus su.rgmtis adsaz.:ﬁ;:
B e - uH 19 ult. ore pedes tetigit que crura, id. ::;mmv .
N e o Cm]:. lu:los id. Sat.1, 6, 43; Ovid. Met. XII,t X \ R

T W’I't“‘; r;z“:tt: * Cf. G. :1‘ Kriiger, lat. Gramm. p. 716, not. 2.

Tib. 1, 3, X

Ra one an tahs lnﬁm i tus Sset

tl nem au a Rom 18 tlvl usus non l‘ecep e

non, I].t Jollylls dlclt, elaps“s sive amISSuS eSset), eam plltO, qua.]n M-

( J ny pSl attulemnt ld 1deo factnln esse ’ quod Iwmanl lnﬁnlt‘ Vo
et 0 1 3

i irpi concessissent
uito latiorem quam reliquae aricae stirpis gentes
Ceoiog
guo historico

. . . ay s

. o « 1
82 “a (- adnotat eroa "

nski) diese
ibrigen einschliigigen Stellen (s. besond. Golenski)
ir auch an den ubrl

einki nach-
i tiker dem andern
i je von einem Gramma! : .
l;l;klimng e oD ng von einer darin vorliegenden
=2

je Behauptu :
i i aussel.‘e“d: l?i:ce' ’ es ware doch in der That wunder:
et che dem Latein ganz
Nachahmung des' Hollen verwandten Sprachen vorkomm-em(liu;n ot
e, l?lttaer doch gerade auch in den romanisc!
tr1
fehlen sollte,

. a4 verhis quisque iure conclu-
keit hervor.® EX his viri docti verbis qm(slqgoma-nos exsti-
] schtigkei . s apu .
mit grosser.Mfzc g cententiam, talem infinitivi usum' pdis utat. a Latinis
gerit, eius ipsius esse 1 &. ubi de eodem infinitivo Gotico aispuial,
. jhilo minus p. 195,
tigse; nihilo minus I
rorsus abiudicavit ), im Rom: . i
e‘l;ntl"“' Wahrscheinlich ist der eﬁt(;m gekommen, dass sie dem infin. htl)St-
vi Pa . bhanden «, Quibus
o dadurch &l Sprachen®.
Infinitiv den Lateinern ben als irgend eine der verwandten pesse et postea
. . . m
grosseren splelraufﬂ g?.tivum illum Romanis quasi elépsu modo autem et
verbis vir doctus infini is evasisse linguis concedit. QuOS' infinitivus ille
. . manis it. 1 1
demum iterum o Re(;se potuerit, vir doctus non exposuit
id factum ’
quando id

i jquissimo esse factum
esset, ut Jolly dicit, tempore id antiqu
Romanis elapsus )

——
82.
7 Jolly p. 1 ‘
5 Jolly p- 158: ,wire nicht der
zulissig als im Griech.”

itiv i t. ebenso
dem Latein fremde Infinitiv 1m Go

secum pugnare
i uae sequuotur, .
o imE qanischen wieder hervorbrechende -

st B0

»

TER T RIS

s Bt tadel e

steht nach homer:

Aen. 11, 707 und velare Aen. III, 405 aufzufas
einfacher sperare fiir diesen Imperativischen
" héingigkeit von memento anzunehmen, Von den
I, 412 diesen Gebrauch noch nachgeahmt :
appendice autem p. 259 sententizmn hanc uberius
»Ich habe jetzt die von mir schon im Neus
empfohlene Lesart des Med. audend; und die Erkli
Sinne des imper. .wieder aufgenommen ,
von der Richtigkeit der Griinde, mit w
dere Lesart audentem bekdmpft , tiberzeu

27

ponenendum esset, sane prius quam Romani litteris operam dare coepis-
sent, quia, si postea evanuisset, exempla certe nonnulla exstarent; qua autem
ratione ille quasi intermortuus qui jam evanuisset infinitivus post longum tem-
poris spatium iterum revixerit, perspicere nequeo. '

Has ob causas e dialectis vulgaribus, non e Romanorum lingua litterata
quam dicunt infinitivam imperativa vi in Romanenses linguas translatum, in
litteris autem Romanos eum non usurpasse veri simile esse crediderim,

Ut iam ad Vergilium ipsum transeam, quattuor sunt loci, quibus non-
nulli infinitivam pro imperativo positum esse contendunt, recte id faciant sn
peérperam, videamus. Sunt autem hi loci: Aen.
VIL. 126, [Georg. III, 335.]
Aen, II, 348 sq.:

II. 349, IL 707, II. 405,

Tuvenes, fortissima frustra
Pectora, si vobis audentem extrema cupido
Certa sequi, quae sit rebus fortuna, videtis. .

Hane lectionem omnes fere Vergilii .operum editores amplexi sunt, unus
Ladewicus in programmate Neostrel. a 1853 e codice M.
cepta infinitivam sequi more Homerico
locum ita distribuit:

%) lectione audends re-
pro imperativo positum putat et totum
luvenes, fortissima Jrustra
Pectora, si vobis audendi extrema cupido
Certa, sequi; quae sit etc,
Qua quidem sententia eum nondum decessisse, e mnovissima eius edi-
tione 'inte]legixﬁus;_ haec enim sunt verba, quae ad h. 1. adnotat: ,Der inf,

Weise im Sinne des imper. Ebenso ist imponere
sen, und Aen. VII, 126 ist es
infin, anzusehen, als eine Ab-
spiteren Dichtern hat Val. FI.
W socios adhibere sacris.* In
exposuit et defendere eonatur:
trel. Progr. 1853 p. 21—-23
rung des infin. sequi im
da ich mich seitdem nur noeh mehr
elchem Hofm. Peerlk die an-
gt habe. Auch Kappes II, pag

4
%) Eandem lectionem exhibent codd. vyeta CfL R Y(eckium ad h. 1.

4*
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i i ituation angemessen die Rede des Aen.
g weis:n::c g;mw:av::;n;f i:;tf folgt, und stimdxj; mx:h in e:e;;o f;gsuilngl
o i 1 t: 80 fo sicher 2
e T e o 81.3;:16::(:‘;1 z';‘lh;:)qzr.ol:;. pfthXV ungeac-htet .des \(riox;
e e » ':;7 erhobenen Widerspruches den infin. im Sinne de
e P 'p. a., menta non sunt, quae cuiquam persua.de'reﬁp:a-s-
e Hﬂec ql{ldem (;Ii‘:n 'quod potissimum Wagner dixit, talem in 'm i-
sn, 18 asse“_m““f- itum apud Romanos non inveniri, ne refellere qmd(??
T I:1(])1S\1nn alius ante Vergilium aucteris locum. afferre potmti;
o Laqun::ilJ‘i? laudat locos, omnes dubii, vel potius mtﬂhus esse pre
o ““te‘.n ; imus, quo utitur exemplo, hic est:
- “:ebmll:s. 73:(?1“1;9:1';944 ; ’ca(i'c pater , cervici inponere nost;:e.hisen i
o vat . induci m ad patrem Anc! R
o Pf’eta Af:lli]ieanp!rel;;giznuiozzzz pergefet, tandem .c(_)nces§i3
i e oot i? quid pat-erﬂﬁlii cervici imponat? Sane nihil .ahu
Qi e b e qsi inﬁnitivﬁs esset, summo iure obiectum dc.smdera-
quam 86 ipsulp: I"P}:”;:': verbi formam reflexiva significatione usu.rpan pf)sse,
e Nam'MtW::in s:.ltem pullum exemplum protulit. Inponfre mperz;,tlvRu::
- P“t&"‘?nm- " i edii directi quod vocant vis subiecta .snt — quale -
el o afl o 10), .— omnium fere editorum recte in }mum congrt:
v satist.i%t ‘;st:;zminz’mnere idem valet atque inpone te (dviideso, setze
unt sententiae.

. . . Y s. 1
dl(:h auf melnen Rﬁcken lasse dlch au.f m. Rdcken Setzen, heben). 1
3 lllllhllla

i uem iam afferam , loci rapio o o
= h“::: (IIII 405: Purpureo velare comas adozert? “:;wZus N
) ! ) . . ndi v

S — 'Simﬂmtnofli re?ﬁ:.m\:lesr’baql‘::::r: :mdo constr.ucta ob\tenim:lt:,.

- "o"""“”d"r' - e’;t ’ quin velare imperativus sit passivus, qui me H;z

i dnbl;m tZr ’eum, 'quem Forbiger, alii afferunt locum Aen la,

_ fungatur l.nunel‘e- n:?) conferri possunt loci simillimi Georg: m, 3&;;, 1; 2:

. ::tli:mgvid, Met. V, 110 velatur tempora vitla, id. ibd. X, ;
tur corpura N .

-

. . p K 33
1 y 1 ‘
U el‘g Aen U y 269 w"wt‘ tempora taens ‘ m 286 VI 281 crmem il

. 124 sg.
. " aeger op. ¢. pag. 1 s e .
1) Cf. moveri, averti, etc. Dr .8 textum recepit, quamquam nonnulli codices vela
: , quoque in tex :
1) Hanc lectionem Lad. qu

mus exhibent.

el e R R
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innexa etcl?), Quaeramus, qualis sit terti
mandam sententiam protulit,
Aen. VII, 1926

us locus, quem L. ad suam confir-

Tum sperare domos defessus ibique memento

Prima locare manu molirique aggere tecta,
Quod ‘quidem Lad. ') dicit, simplicius esse,

Pro imperativo positum explices, quam si infinitivum ap §

neat, non solum Simplicius, ut Lad. dicit, verum etiam unice rectum esge
mihi persuasum est, spergre ita explicare ut eadem

vi sit infinitivus, qua sunt
qui sequntur locare pt moliri i,

€. ut pendeat ab imperativo memento.

k]

rere & iubendi verbo v. 329 pendere in promptu est,

Itaque omnes locos, quos Ladew., ut ill
defenderet, ad Aen. II, 349 enumeravit
suadere'possint, Vergilium illum infintivi
sint, haud difficulter illum
Aen. II, 349,

um infinitivi usum apud Romanos
tales esse videmus, qui nemin; per-

usum suum fecisse, Quae cum it
quoque locum, unde exorsi sumus

y absolvemus,

Vir enim doctus eo Potissimum ut sequi infinitivum Pro imperativo posi-
tum esse censeat adductus esse videtur, quod cum naudentem® aptum yt ipse
putat sensum non Praebeat, audend; lectionem amplexus est. Sed in Scyllam
incidit dum Charybdim evitare voluit. Sane legendum est audentem. Nam qut

") Draeger p 836 sh. Forbig. indicem IV,
**) Cui infinitivi explicationi Car. Schaper

quoque assentitur provocans ad illa quae
ad Aen. II. 350 Ladewicus adnotavit.

8i sperare infiitivam -
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md'xﬁn“) ot Orosii, qui Orig. I, 36, 2

omittam, hanc lectionem multoru.m o i B o S
. dem ’lectionem exhibet, auctoritate firmari,
eande beck

i i neutrum

ulisse videntur ,Multi audendi leguf:t, m.ultf au:::(;: hS:: g
verba .att > dentem legendum est*, e quibus sl mhll oo
P i 1m contextum '
T . o vem::t:rf ‘;I:;t;:fu?alde dubito. Nonne sensum rix)‘u:gl:::s
ot Lad*?"-. - or;ebent verba, si cum Wagnero %liisque M:,: @e .
P ﬂpf-l.mm“ml: tia ,quae sit“ inchoare sta.tup.mns:? Ad .Aen o mam
et apodosin a sen enindo;em aptissime convenire dixerim, o peri Qo atom
qllmﬂm. ac grWmhortetur ut secum in hostem ruant et mo' antur. e
e mven:c:o p- 259 ;,ﬁert, ge Hofm.-Peerlcampi argun
Lad. in appen .

: ius inapitate corruit.
magis adductum esse, ut audendi

lectioni faveret, sua ip?
Nam qualis ex Hofm.-Peerlcampi argume:

ntationibus rerum cOnNExus vel r{)ici)tu:;
' i et versuum ordine
utatio sequatur, ipse ostendit, bunc verborum ’
rerum COMM : ,
proponens:

Incipio: quae sit rebus fort.una mdle‘tcztsw
Excessere omnes, adylis arisque Telciis, o i
Di, quibus imperium hoc steterai'!, sucurrta
In;ensac gero, o iuvenes, fortissima frus. _
Pectora! si vobis aude_ntcm. extrmtta el * e
Certa sequi, moriamur et in meld::h::: e wn
. . . ple
Quae adhuc exposwimus S paucis com

iti ro imperativo po-
uo infinitivus pro 1mp
Vergilium nullum esse locum, q ‘
dubito, apud ergilium
gitus obveniat.

i ckiumad b 1 ]
:‘s)) s:'ilknl;:’ ,b:on ut nonnulli volunt aliquem.
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Ill. DE INFINITIVO IN EXCLAMATIONE ET INTERROGATIONE
: USURPATO. .

Prorsus aliter, quam eorum summa est, quae de infinitivo pro impera-
tivo posito disputavimus, res se habet, si quaeramus, num apud Romanos in
interrogatione et exclamatione infinitivus
nicis et litvanica ut Jolly monet?), sed etiam in nonnullis slavicis dialectis ¥)
reperitur, statuendus sit. Talis enjm infinitivi absoluti usus et in prosa oratiome
et apud poetas Romanos frequentissimus est ). Hoc tamen inter Latinam et
reliquas, quas commemoravi linguas, interest, quod in his Subiectum nomina-
tivo, in illa accusativo exprimitur. Quod quidem nihil aliud esse, quam accommo-
‘dationem quandam ad accusativi e, infin. constructionem in enuntiatis ex aliis
pendentibus propterea adhibitam, ut discriminis aliquid esset inter infinitivum
in exclamationibus et interrogationibus positum et infinitivum historicum Ro-
manis sane usitatissimum, recte .folly videtur observasse. Hic quogue infini-
tivi usus utrum per ellipsin ut nonnulli volunt, explicandus sit an non, quam-
quam viri docti adhuc inter se dissentiunt*), eorum tamen sententiam probo,
qui eum ex ipsa infinitivi natura explicant ).

qualis non solum in linguis germa-

Draeger compluribus et priscorum scriptorum et Ciceronis, nonnullis
quibusdam Livii, aliorum posterioris aetatis historicorum exemplis enumeratis,
e quibus talis infinitivi absolutus usus‘—'perspici possit, e poetis Latinis duos
modo locos profert Verg. Aen. I » 87 et Horat. sat. I, 9, 72, sed veri simile

- esse addit, plura exempla exstare talia. Et recte quidem. Nam Vergilius qui-

1) Cf. Jolly p. 159, 180. Grimm, Gramm. 1v, 91.

?) Cf. Miklesich op. cit. p. 852.

) Holtze p. 44 et p. 263, 264. Draeger p. 305 et 306. .

*) Cf. Reisigii praelectiones P. 786 et 787: ,Oft wird aber auch eine Infinitiveon-
struction elliptisch gesetzt in Fragen oder Ausrufungen mit den Partikeln an, wtrum—an,
num, nonne, ne etc., z. B. Verg. Aen. I, 87: mene incepto desistere victam? d, h. mene
credis desisteret K. Herz og op. cit. 21: ,Elliptisch ist der ausrufende und fragende
infinitiv bei heftiger erregung. Plaut. Carc. 621: servom antestari? d. h. du willst? «
Ferd. Schultz §. 391 anm. baec verba facit: ,Dieser acc. c. infin, kann als abhingig von
einem gedachten Verbum sentiends oder dicends betrachtet werden. 7Te doctum hominem
esse 7 scil. credibile est (?), putas (?)% et tamen optime convertit: ,Du ein Gelehrter sein 7¢
Holtze, p.44: ,Hic non ex ellipsi, sed ex ipsa natara infinitivi, qui nihil nisj cogitationem

exprimit (?) explicandus est.* Dra eger, p. 805: ,Der Infinitiv als Ausruf oder unwillige
Frage, nicht als Ellipse za erkliren, stebt schon bei den Komikern.«
) %) Jolly p. 159, 178. :

-
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i infiniti n eum aliis
dem et Horatius, quamquam rarius tali infinitivo utuntur, tame '

. ibent.
quoque locis, quam quos Draeger enumenv.lt, adhlben.b i i s
Apud Vergilium tres modo loci reperiuntur, quibu

statuendus est. . »
Aen. I, 27, ubi Juno indignabunda exclamn.jc. .
R . Mene incepto desistere victam
Nec posse Italia Teucrorum avertere rteyem.. e
aeter hunc locum, quem es afferunt, qui
. ter hunc locum, quem fere omn : n e
lm;mz::':bus‘e»t 'int.errogz;.tionibus usurpando disputant, duo modo exemp
c .
‘exstant:

I, 97: Mene Iliacis occumbere campis
o 53T Non potuisse tuaque animam hanc ¢ffundere dexira
- Saevus ubi etc. .
Aen. V, 615: “Heu tot vada fessis
en. V, :

A 19
Et tantam superesse manis’ '
d quidem cum in soluta oratione tum apud poetas" saepius wt c::l
i ?::i‘;o (1ln huius modi exclamationibus adhibetur, Vergilii nullum rep
coniun

tur exemplum.

‘ : ; exe mihi!
¢) Horatii Draeger Bat. I, 9, 78 aﬁ‘e;: kumect;:;:lzt ::;nmn;i;ug:ukr;mst
i . VIII, 1: Rogar stidam te noch
o o nod confe'l';'l‘ %’ot:st:fn‘;o‘llucvr{}m’ nil valere candidum tibs, ubi B e:::lei ,e H:ulo‘:l e :i'
fragen? Ewd.x;,-im'tz alii recte contrane in textum receperunt, non canc,:ig ve;-bo o
T Het?tl;:m t‘eml.m:i;:.tmn constructionem acc. ¢. infin. quoque e guer ‘
remus: '
l;g:tem ex'plicare possemus, Sat. II, 4. .83 8q.: radere paima
Ten lapides varios IM ' i
Et Tyrias dare circa inluta torfzha vestis.
67: Tene . . . torquerser omny
Sat T B 812 Sollicitudine districtum.

ey O T
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DE INFINITIVI -E SUBSTANTIVIS ET IECTIVIS
. NOMINIBUS PENDENTIS USU VERGILIANO, - -

H

TLERRL e T T
© 'LDE INFINITIVO E SUBSTANTIVIS PENDENTE. _

"Inter omnes constat, qui studiis grammaticis operam wavant, infinitivum
illum, qui cum nominibus substantivis, quibuscum gerundii genetivus coniungi
soleat, ‘haud raro inveniatur, a viris doctis vario certe ac prorsus discrepante
modo explicari. Cuius rei testes non quidem -omnium proferre .gingulorum
virorum sententias libet, qui de hac re sive in libris grammaticis uberius
disputaverunt, sive in scriptorum Latinorum editionibus adnotatiunculis qui-
busdam rem explicare studuerunt, sed praestantiores modo retulisse suffecerit.
Quas varias sententias excepts illa, quam unam veram rect;xmque esse nobis
persuasum est, suis comprehendit verbis Forbiger adnotatione brevi , quam
ad Verg. Georg. I, 305 adiecit. Hoc enim loco cum temporis substantivo
quattuor coniunguntur infinitivi: o

o Sed tamen et quernas glandes tum stringere tempus

Et lauri bacas oleamque Mmgue myrita;
Tum gruibus pedicas et retia ponere cervis
Auritosque sequi lepores, tum figere dammas;
. Stuppea torquentem etc.,

- Forbiger: ,In eiusmodi locis® inquit ,non Graecismum statuendum,
neque Infinitivam pro Gerundio positum esse, ut Corte ad Sall, Jug. 89, 3,
Drakenb. ad Liv. III, 4,9, Oudend ad Caes. B. G. VIO, 44, Heind.
ad Hor. Sat. II, 4, 1, Bremi ad. Nep. Lys. 3, 1 et Ages 3, 4, Schmid
ad Hor. Ep. II, 3, 215, Herzog ad B. G. VII, 26 ot 71, Benek. ad Just.
XM, 7, 13, Zumpt. Gramm. §. 598 aliique censuerunt (quibus nuper etiam
Conington supra ad v. 213 se adiunxit, in aliis eiusmodi locis Infinitivam

* 5
-
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Nominativi, in aliis Genitivi vicem praestare ratus), sed etiam semsu prorsus
differre duas illas constructiones per Infinitivam et Gerundium, nunc satis
in illa Infinitivam Subiecti, verbum esse merae Copulae,
in hac vero Substantivum esse
Obiecti et verbum esse con-

notum. Constat enim,
Substantivum denique Praedicati munere fungi,

Subiectum sententiae, a quo pendeat Genitivus
tinere Praedicatum, ut v. C. tempus est facere gignificet: facere est tempestivum
(zeitgemiiss; mam tempus haud caro idem est quod opportunum bempus: Cf.
Drak. ad Liv. VI, 18 etc); sed tempus est faciendi (8. tompus faciendi . . est)
ad faciendum. Similis ratio est locorum, ubi legimus

consilium cepit, indit, cupido incessit facere etc., in quibus non magis Infini-
Substantivo  aptus est, sed

tivus pro Genitivo Gerundii positus et a solo
a Substantivo et Verbo simul pendet, quae coniuncta vim simplicis Verbi
habent, cui Infinitivas Obiecti loco additur, cum consilium cepit, ngit, idem
sit quod decrevit, cupido incessit, 1. q. cupivit etc.; ut verissime docent Rosen-
hayn in Jahnii Annal. phil. et paed. 1826 IL, p. 48, Kritz ad Sall. Cat. 30, 5,
Fabri et Dietsch ad eiusd. Cat. -4, 1, Ramsh. §. 168, 4, not. 1 aliique Gram-
matici.* Haec quidem Forbiger. - ™ : Ce R
Ex eius verbis colligendum ost, ‘tres esse modos, quibus infinitivus ille,
de quo agitur, explicetur. Quorum unus est eorum, qui infinitivam hunc Graeco
more usurpatum putant, alter eorum, qui iofinitivam pro gerundii genetivo
_ positum censent, tertius deniqué punc quoque usitatissimus, quem Forbiger
ipse comprobat,' ille est explicandi modus, ut infinitivus ipse sit subiectum,
substantiva vero nomins (qualia sunt tempus, consilium, mos, alia) praedicata.
Ut sit enumeratio accuratior, quartam adhuc afferam explicationem, quam in
Kiibleri commentatione?), quam ,de infinitivo apud Romanos poetas a nomi-
nibus adiectivis apto* conscripsit, invenio. Est gententia eiusdem Koenei,
qui in libro de epicorum poetarum Romanorum sermone composito poetas
saepius metri quadam necessitate coactos, infinitivum potius quam gerundium
usurpasse censet®). Quae quidem sententia adeo est levis parumque accurata,

sit i. q. suppetit tempus

N

1) Berolini 1861 : .
1) Koene, Ueber die Sprache der rdm. Epiker, Mtinster, 1840, p. 15: ‘,Die Parti-

cipialformen auf -ndus gind in den meisten Fillen fir das dactylische Versmass hdchst

schwerfllig oder beschrinkend oder endlich gar nicht fiigbar. Dies Alles hat die Epiker be-
stimmt, statt dieser Participialformen so biufig den viel bequemeren Infinitiv zu gebrauchen

und oft gegen alle Gesetze der Prosa.*

Ry
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ut eam vix opus ‘esse
putem refellere. ‘Haud rari eni
) enim sunt loci i
, quibus

Poetae, quamquam nulla era .
2t t metri necessitas, infinit
No alivs aforsm, oonfer Verg. Eel. VIIL, 88, v o s R
'.t,ablis -’ PR A e ':.‘_ s e
Aen. VII, 443: Cu amor » nec it miki cura mederi; .
» 443 Cura 1ibi, divom effigies ot templa tueri, Lo
3. -

Ex iis 4 L e
il Ma:ttem sentenf:ns, quas Forbiger enumerat, illius ‘tantum * qua; :
extxem Mn aflert quamque ipse suam fecit, ‘ratio ‘est habenda dili iu q

q autem cum pauciores hebeant sectatores, gencus, Toli-

sunt, tamen brevi eas refellere sufficit s’ “O“lpmmus neglegendae
Quod Forbiger pri ) S e
» primum  commemorat, infiniti
cismum. recte qui , ) tivam illum ‘n S
parum, rocte duldem memorat, sed qui siat poissimum il il
fugt o graecismum statuant, mon affert. Mihi enim,” quam » qul In elus-
et :: quosdam, qui infinitivam ab adiectivis BOiIIinibus’ p:nde (ltuam me non
ns ) 7 n ,
foonsi ﬁﬂemdl.nem formatum esse censeant; de graecismo stae’n'l ad (.}r?e-.
. ml:t one, in qua nomina substantiva cum fnfinitivis con tuendo in ‘ea
e osll:it er illud ipsum, quod Forbiger adnotavit, quodque J T;lmturd,ss’fmerle
nxp : verbis, notum est. Neque enim in libris olly paucissimis
et%ue-m commentationibus ad infinitivum explanand grammatiels. nberioribus
ca.mong mentio fit, ita ut eius ;refutatio quod in ha um de
VIX cuiquam non probari putem. - ¢ dispu
Magis digna, quam s
. pectemus altem inﬁ sge v .

vid ; . ? nitivi huing ; : .
Quie:;; ;:l;ai?a re](;a sit, sed quod adhuc hac nostrs aetzxtzhsc:tlilsd1 m;:f o
ur. Ergo infiniti N multi sunt,
Hanc infinitivi expljca,tig tvum pro gerundii genetivo positum esse puta; ’
modatis legim onem, quam plerumque in libris scholarum usuj i
us, minime qui g ui accom-
videmur, qua e quidem probamus, verum tamen intelle aCLOn?
» qua e multis probetur, sed in operibus ad lit gere nobis

que promoven inatis® fali ) teras ipsas scienti
i dam destinatis®) tali explicationi, in qua et psas scientiam-
eratur, non est locus. ' e mens et ratio desi-

et

stinatis illius expli-
tatione desideratur,

% Cf. Holtze op. ci

) p. cit. p. 42, 9: Liberi
sed : Liberi P
iy Pro' alio casa .vel praepositione, ¢. casu iu::um '““5. . infinitivi,
ubstantiva, post adiectiva, post verba. accipiendos est,

8) post substantiva.
docus“, ubi sub pa.renthes?t:;idli‘:u;;wlizd"’
;g:;:'m-» rem occasiost b, e. ayeudi“'.
i 0 pro'g‘erunda‘o“ etc. — Cf. praete )
umerat, Reisig p. 772 et 778 §. 440.

si non pro accusativo,
quod fieri potest post

2;,1 ,Pil:ﬂ rem facere, si ughim, nom cst
Et.Pmle:. hlg;‘s’ 46, Tu, i te dis amant,
S : »Nam raro tempus inngitur

% quos Forbiger ad Verg, Georg, I, 305

h*
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i i sententiam respiciamus, infini-
e ‘1““:‘“!:‘ Zﬁ:g:p:ﬁ l?lzsg:tl.it;a denique pmed.ica.ti :n:;::i
i ‘;exrn cum longe usitatissima ¢) expl.ic.atlo sxlf, u-bel:ms ?s. o
e e qu’l ) idem non potest, - huic infinitivi ‘exphcatlom., nisi lti
o Nega?n qelf:me#;enetrés,vg inesse aliquid, - quod te, 1::1 u(;l ‘::m
accuratiusqu : ' e o i ¥
s D A e i poposer, it o >
e o ;aedic’atum esse contendet? Haud mo. enim non s:m
B o t‘"'P“" pta.s Latinos, ut Jolly putat®), verum e‘tmm apud :wm *
apud rect.arftl'o res poeli est. ut substantivi nominativi vicem 1.nter'dum P -
Py inﬁn'lm:miu;lit: :iiis :luoque indoeurvpaeae stirpis ling;m vil;lgl;a;;)r,i ::,m
e i 8), quam potius L
e g ), i 2
Pmmgemm d:nwmﬁltiz quoque munere fungi possit. .. ‘.m_'.loc(;s em,l_
e & "l o esse puto, hoc iam loco omnes Verg_x o e
e g .fl‘“de'm n'lfivm\:ls pro ﬂominaﬁvo recte haberi potest; ‘hums re1 sn;)nﬁni ’
B aabe '_q“‘b“s “fﬁm d tantlﬁn eiusmodi aliquot afferre sufficiat, q'mbus -
D oot subs tivam cum copula esse coniunctum praedicatum
tivus subiectum, sul;ssta.m i vppida e,
. Goo® W.I,Z'tlmi;ni re vfc.zvos et daedala fingere tecta.

tivum subiecti,

- altz § 389, 3 ete.
i . lat. § 598, Schue i
Hoir! B0 M e ili ich die Constructionen,
ot setty ’ t 191, cafus verba: oFreilich ﬁn.denf::: nuor bei spateren
-5 Cf Jolly p. 190 e“t l;edit " s, obet et geh:)t,E ot v piieon
£ . ]
e gel‘ Ini!; ﬂrﬁa ;sse videbuntur, 81 exempla
jichtern“ min e
g:'ca]:: geero p- 305 allata contuleris.
6 Jolly p. 142, 173; ad graeun; ! " - V
“f e o Gt B T kmnman fir das lateinische als solches mochmﬁe
| ; o i tructionen D
" E. Herzog Ps;(:ﬁs s,;F:ieelhen. e d:e::? ;::;;;: o
. i i i ° a_ s . R . ef ( !
bmpxeling:ne::er?:r:nendung im altlateinischen :on;t.e”hgb : oo, rmer o : "g
rein subs ) e are : o i
s i %8)’ tfm;xm ::t:”:; ace. ¢ infin. der blosse ;nﬁm st::dt, b
B vuises avbitror gﬂecm.msz man geneigt sein solc'he ausdeﬂt)xg:gm yollod dichmmge-
culpa o afbctror, :: fassen, der aus den griechischen vo
infin. als graecismus 2 , der de . ‘ -
y » infinitivi inde latiorem
o ostea hunc mﬁmtm‘ usum ' Rt
s 20 coullllc:f::dml?n&um, qualis est philosophia, uti materiam
es nonD

3 . rzog p- 20.
esse, cum scriptor proprietates e Graeco fonte hausissent. Cf. E. Herzog
etiam nonnullas linguae

Yinguam guantum attineat, cf. Albrecht ,de acc.
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Aen. IX, 606: j‘lcct.ere.lydz‘ts‘eguos et spicula tendere cornu,

Aen. VI, 266: Pars miki pacis erit dextram tetigisse tyranni®), “‘-;.v;;. i
ubi ut in loco simillimo Ovid, Met. IX; 291 pars est memin;

i8se doloris infini
tivus subiectum, pars praedicatum est.

.
Tl D srae st [LIAEN "

Georg. I, 182: Primus equi laboi est animos”
: Bellantum etc.

Pl

) 4 s L u'l e
S ey
Aen. I, 354: Unaaalus nullam sz;érare salutem.
- Haee nominativi vis, quae infinitivo haud raro inest, in eo adhuc magis
perspici potest, quod interdum pronomine demonstrativo vel substantivo accu-
Jatius explicatur. Cf Aen, VI, 128: BT

WL ek

Sed revocare gradum superasque evadere ad duras, S
Hoc opus, hic labor est. '

Aen. X, 468: sed famam extendere fams,

Hoc virtutis opus.

" Quae cum ita sint, quid mirum, “quod tum quoque, cum alia substantiva,
quibuscum gerundii genetivus coniungi solet, cum infinitivo obversantur con-
iuncta, eodem modo infinitivum subiectum, ‘substantiva praedicata esse conten-

» Sane apta, ut illi quidem putant,
Praedicata esse possunt. Itaque mos,’ consilium,

potestas cum infinitivis con-
iuncta recte sibi ita explicare visi sunt, ut subiectum ‘infinitivo expressum
Sequerentur praedicata substantivis notata. Cf, Verg. Aen. VII, 731: sed haec
lento mos est apiare flagello, ibd. IX, 739: hinc exire nulla potestas, ibd.
IX, 815: nec respirare potestas. In illa, quorum antea altero loco mentionem
feci, substantiva referenda sunt nonnulla'abstracta; quibus interdum rerum
concretarum vis subiecta est, Qualia sunt cura, amor, cupido, alia. Sua qua
sunt vulgo significationis vi, minus apta essent praedicata; cum autem iis res
ipsae notantur, quarum causa animo afficimur, nihil iam obstare videtur, quo
minus esse possint, Sj enim Eel, I, 54: Nec tamen interea raucae, tua cura

polumbes, ibd. X, 22: tug curq Lycoris, Georg. I, 286, IV, 354; Aen.

A Y
%) De huius loci explicandi i-qtione of. quae i’n appendice uberius exponenemus.
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] ultis aliis locis de iis dicitur,
: ire paral, mea marima cura, M lis e
'I, 67'81; P::mwno?.st;a l;osit,a est, quid est quod obstet, 'ql.lm cura:). vocemre::.:
:la.fl:llu:: mutata significatione praedicatum adhibeatur subiecto véﬁ 1:;exp o »
i sunt Georg. I, 51: L o
" lom,‘qnales Fentos et r;ar:'um caeli praediscere morem . ¢ {1 o
"o ’it‘ N B >
Cura sit; . quibus ordine longam e
Cura penum struere et flammis adolere Penatis. -
Do g icen
Ecl VIII, 88: nec sit mihi cura mederi, alil quidam similes ita expl ” ,
1 .7 . A
ut infinitivi subiecta, substantiva praedicata sta.ma.ntur? - ' .
Eadem est ratio ceterorum nominum @moris, cupt t.
10:  Sed si tantus amor casus cognoscere .nosros,
iy 33 8 tanla cuzlndo i
. VL 1 Bis Stygios innare lacus, bis nigra videre
Tartara etc. o ' . —
i bis, quae adhuc exposui, addam, illius sententiae sectatx{res 1f o
gua.asl s icae usum similem aptam quam dicunt analog;a;im 0!
| i i i i infinitivi cum
1h::).lbui.ssegsibi videri, satis eis causae fuisse put.o, quod illam i
substantivis conjuncti explicandi rationem ample.m sunt.. —
Attamen rem si altius diligentiusque consxderavenmus., P " .
bversabitur. Infinitivus, qui post substantiva nonnulla n‘omn'm p01:1i lfr;iq exﬁu-
oo enet".iv.ﬁs ‘gerundii coniungi solet, ex ipsius primigenia d: vxfem o
c‘m:lg est?’). Il enim explicandi rationi, quam ab o'mm us ) em
mgra.mma.us ticis a;',ceptam esse commemoravimus, hoc obesse wdetm',. . qud~ g
lubido e;:t alia similia cum infinitivo construuntur??). Cf Ennii .
c .
3: Cupido cepit miseram nunc me, proloqus
Freem. 5 Caelo atque terrae Medeai miserias, .
apud Cicer. Tusc. disp. I 26, 63'%). — Plaut. Capt. II, 1, 17:

LA
Aen. 1, 704:

Infin. i it dem verbum
9 Cf. Jolly p. 108; ,denn wihrend der nach' Substtn“t::t} :;1:1 mel’n‘.mtu’
.)B ' h h'ybuio spes, potestas, votum, lex, pudor, timor, ca! prbdnienadly s
subst. z. B. ?;cvielen sh’nliche'n zu verbreitet ist, um anders als au; der ureigmaen L
”f “; achbaues erklirt werden zu konuen, ist der Infin. n:;c e o i
s 20: ,nach subst. phrasen des entschlus o ebieet 38
- %ﬁbgoﬂ:c:;::, fe.mpua”m in welchen der fassung des infin.
s i it mi infin. vorkommt“. PP
¢ mit dem .
entgegensteht,h(}“s ;;mh l;»beforzﬁu.: 127. — Holtze p. 42 sna (vel potius Reisgigi)
' nn. X =k
ratione ?n:n:m emna substantivo et verbo coniunctim pendere putat.

)
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Ut sine hisce arbitris atque vobis locum
T ‘Q‘et'z’s nobis logqui®3), o

Sal. Jug. 3. 4: nisi forte quem igz‘hpnes‘ta“'lq,bi
decus. atgue ibertatem suam gratificari®e), |
wSeg ut, aq Vergilium ipsum transeam, .tot tamque lllustna ac firma ex-
stant exempla, ut, si aliunde nulla :;allata_es_sept, 111a ipsa _sufficerent, wut
summo jure illam, de qua supra disputavimus, explicationem reiciamus. Quae
apud Vergilium cum infinitivo construuntur nomina substantiva, haec sunt :
amor, o‘u'pado, studmm, cura, animus, la‘bar,- ifa, oiﬂu_e, potestas{ copm, modus,
mog,"@pds, actas, causa, fiducia, ius, fas. - T tMEn

do te q;ﬁgpoteutiae Daucorum

TR S RNV AN SEALG

Amor. Aen.IL 10: Sed si tantus dmor casus coynoscereuonros o
Bt breviter Troige supremum audire laborem, "

Forbiger amoris vocem allatis Ecl. IX, 56, Aen. I,%171 bene per
desiderium interpretatus, - infinitivam ut explicet ad illa, quae ad Georg.
I, 305 adnotavit, nos revocat; quam si explicationem secuti cognoscere, audire
svg!?ilelctgz._.acciperemns, amor paulo mutata significatione sumendum esset ita,
ut totius loci sensus his fere verbis reddi possit: 51 cognitio casuum nostro-~
rum tantum desiderium (Gegenstand eines so grossen, so heissen Verlangens)
est . .. incipiam.“ Quod quidem, si rem ipsam Spectas, esse potest's), sed quid,
8i Aen. I11, 298 ; Obstupui miroque incensum%) pectus amore

Compellare virum et casus cogmoscere tantos,
* Progredior portu ete.

" B) Holtze p. 42, quamquam Brixius (ed. altera, 187.
»die Biicher haben loquendi“ et colloguendsi in textum recepit. . s
) Editores fere omnes, Reisigii explicatioue nixi, hunc infinitivam explicant, Cf J a-
cobs (edit. sexta Berolini 1874) ad h. 1. ,der infin. von dem Iubids temet abhiingig.<
Fabriad Sal Cat 4, 1. Reisig op. cit. § 440, p. 772 naber bei Jubido: tenet. dachte -
sich Sal. cupit. Cf Forbigeri verba, quae supra attulimns, oo
*) Cf. Hor. carm. IV, 1, 14, 18; Catall, 2, 5; Cic. Fam. 14,2, 2 eta, o
) Forbiger haec adnotat :

»Ceterum quatuor Codd. exhibent incensus, qua lecti-
one probata Jahn. totuw locum sic construendum esse censet :

) - - . Miroque incensuapcctliaamore,
. Compellare virum et casus cognoscere tantos

. Progredior, . ..
adversante tamen Wagnero, quem haund 4

) ad vers. 209 baec adnotat

ngie male habet Wx amoris ita absolute usurpata;’
nam in consituctione progredior pellare, agnoscere non haerebit, pato, vir doct. cum
etism I 527 venimus Populare et alibi similia legamug,“ Qui sint illi quattuor codices, ad.
quos Forbigeri verba spectant, nescio, in Ribbeckii enim editione critica mullam variam
lectionem b. L invenis; sod etsi optimi codices praeberent ncensus, non construi deberent’
verba uti Jahnius ea constrit. : T ’
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ot Aen. VIIL, 163: Mihi mens iuvenali ardebat amore
. Compellare virum ot dextrae com'uuyé?e dexiram
ablativum amore legimus cum infinitivo? quid, si Aen. X1I,282:
Sic omnis amor unus habet decernere ferro.

exhibetur? Forbiger quidem et hoc ipso et utroque illo loco ad illa provocat,
quae iam saepius COMMEMOTA imus adnotata ad Georg. 1. 305 et Aen. 1, 704,
sed ibi sane cautus ne verbo quidem rem ipsam tam difficilem “explicare

Priusquam nos uberias exponamus, quo
dativi omnia haec explicari possint, videamus, qualia
tivorum, quae enumeravi, exempla.

modo ex infinitivi Pﬁma vi
gint ceterorum substan-

Studium. Georg I, 21: .
Digue deaeque omnes, studium quibus arva tueri;
ibd.IL, 195: Sin arments magis studium vitulosque twers etc.
Sane aptissimum, ut nobis huius infinitivi vis et natura plana fiat, quod
- gequitur est exemplum. Georg. II, 179 8q.:
Sin ad bella magis studium turmasque ferocis,
Aut Alphea rotis praelabi flumina Pisae
Et Iovis in luco currus agitare volantis :
ubi neque cum Heynio ellipsin formar"e (quod e versu 163 repetendum esset}
gtatuere neque cum Wagnero, Forbigero, Ladewico quibusdam aliis
,Studium ad® analogia similis dictionis ,studium conferre ad® dictum esse
probare possumus, sed illud ad eadem vi positum esse dicimus, qua saepius
cum substantivis nonnullis nominibus, “quae genitivus obiectivus qui dicitur
sequi solet, praepositiones i, erga c. 8CC. ponuntur; quod eo probabilius est,

quod adiectivum nomen studiosus, quod cum genetivo construi seimus, \apud

Varronem r. T. I, 17, 7 pad opus® cum accusativo adiecta praepositione ad,
apud Plaut. Mil. I, 1, 206: )
Qui nisi adulierio, studiosus rei nulli aliaest smprobus

cum dativo constructum esse videmus. Sed etsi ,studium ad‘ per analogiam
quandam ad L Studium conferre ad® conformatum esset, tamen, quod nostra
maxime refert, infinitivi qui sequuntur praelabi, agitare “eadam vi positi
sunt, qua ,ad bella turmasque ferocis®; unde apertissime prima infinitivi vis
dativi eiusque finalis perspici potest.
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Animus. Aen. IV, 639:

Perficere est animus Jinemque inponere curis
Dardaniique rogum capitis permitiere flammae.

3):311.1. H}I{, 7;; ZOV;n .ulh' cst animus stricto concurrere ferro;
- XI, 324: o Si”nad;ca ulem an.z'mus scelerata excedere terra, -
, 324 : 108 finis aliamque capessere gentem

Est animus.
Cupido. Aen. VI, 133: Si tanta cupido
Bis Stygios innare lacus bis nigra videre ’
Tartara etc. :
Aen. II, 349: +- - 8i vobis audentem extrema cupido
Certa sequi.

:})e hoc loco vide quae disputavimus pag. 27. sq.
ura. Eel. VIII, 88: nec st mihi cura mederi; Georg. I, 51:
. I, 51:

Ventos et varium caeli praediscere morem
Cura sit,

Aen. VI, 653: Quae grati
2@ currum

Armorumque fuit vivis, quae cura nitentis
Pascere equos, ’
Aen. VI, 443: Cura tibi divom dfigies et templa tueri
Aen. IX, 159:  Interea vigilum excubiis obsidere tas
por
Cura datur Messapo et moenia cingere flammis
quibus ordine longam ‘
Forbige alg:;; Dpenum. struere e flammis adolero:yPemtis l
eri, quorundam explicationi i more , ruere
e alior , qui suo
ﬁmusnazl:xm Dzxvubxectl esse censent, illud repugnat exemplum qf::Zt:t tt ’
1. ; i i
. kl)::s iGtuara datur c inf,, e quo colligi ,pdtest: et hune e: c:-
- esse explicandos, ut inter cur infinif
statuenda sit relatio.  vowem e e

Aen. . , .
en. IX, 757: ;‘t, st co¥inuo m&orem ea cura subisset
umpere clausira manw soci nmil
Qd Fom . ra mant sociosque inmittere portis '
ger animadvertit, infinitivos rumpere et inmittere, voci cura

per appositionem adiectos il te animadvertit. ind

‘ ) , esse, sua quidem ratio i L{ t,

tamen minus recte concludi posse censeo. rumpere, i ; ”
’ ?

Aen. I, 704:

1”m1tte7 e 68se l.lommat"()&
d mon ]) i po tlll‘ t
[ Tonomina enim €mo. Stl atlva e‘ I'ela' 1Vva cum saepenumerp lt& ponan Py w

8
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genetivi obiectivi vel talium constructionum, quae eius obtinent locum, vice
fungantur!?), es cura eadem vi dictum esse puto ut eius re: cura; itaque infinitivi
voci cura non ita appositi esse videntur ut Forbiger eos appositos esse putat,
sed iis res accuratius notari, in quibus curam poni oporteat censeo, vel quod
dem est, rumpere et inmittere h. 1. usu suo nihil differre ab illis infinitivis,
quorum antea adumbravi exempla complura. Cf. exemplum simillimum Aen.
II, 60: Omnibus idem animus scelerata excedere lerra. Slmlll fere signifi-
catione ac cura usurpatur st

Labor. Aen. I, 76: . Tuus, o regina, quid oples

Explorare labor. '

Ne hoc quidem loco opus esse dixerim, explorare subiectum, fuus labor
praedicatumn explicare, sed fwus praedicatum, labor sabiectum esse, a quo
infinitivus explorare pendeat, potius censuerim. Georg. IV, 106 : Nec magnus

prohibere labor = Es gehbrt keine grosse Miihe (Anstmng'ung) zum Abweh-
ren, zur Abwehr.* -

Ira. Aen. II, 575: ... subit ira cadentem

Ulcisci patriam et sceleratas sumere poenas.

Forbiger hoc loco a se ipso discedit, cum ,subit ira h. e. impetus wulci-
scendae patriae ex ira ortus® explicet et tamen ad ea, quae ad Georg I, 305
adnotavit, conferri iubeat. : .

Virtus. Aen. X, 712: Nec cuiquam irasci propiusque accedere virtus
(Und keiner hat den Muth ihm zornvoll entgegenzugehen.)

Fiducia. Aen. X, 276 Haud tamen audaci Turno fiducia cessit
- Litora praecipere el venientis pellera terra.
Spes. Aen. V,-183:  Hic laeta extremis spes est accensa duobus
~ Sergesto Mnestheique Gyan superare moraniem.
Potestas. Aen. IV. 565: dum praecipitare potestas?

E

Aen. IX, 739: Nulla hinc exire potestas.

Aen. IX, 813: Nec respirare potestas. ‘

Aen. 111, 670: Verum ubi mdla datur dextra adfectare potestas
Agn. VII, 591 :; . Verum ubi nulla:datur caccum ezsuperare potestas.

N R

17) Caes. b, g. V, 19: Hoc metu cos latius vagmprolu'bebat (—' hums rei metu,)

Cic. fin. TI, 20 hic dolor {= huius rei dolor), Sal Cat. 8, 5,Jug. 35, 6. Cf. Jacobs ad h l.
Schultz lat. gramm. § 312
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Copia Aen. IX, 483: . mec te sub tanta pericula missum . -
Adfari extremum miserae data copia matm*’ )

Modus. Georg. II, 73:

Nec modus inserere atque oculos inponere szmple;r

Forbiger minus accurate, ut equidem puto, Statii Theb. XTI, 573: Nam
quis erit saevire modus? comparans utrumque locum non aliter explxca.ndum
p}xtat atque illes, de quibus ad Georg. I, 305 disputavit, ,non enim opus
videri, ut infinitivum pro Genitivo Gerundii usurpatum censeamus, si per
synesin aliquam modus est pro solemus, quis modus erit? pro quamio desinet?
positum accipiamus.“ Quae quidem explicatio sane durissima est, et haud mul-
tum abest quin dicam talis, quae ob perversitatem adhiberi nequeat. Si enim
eiusmodi syneseas adhiberi liceret, quaelibet iam constructiones vel dlﬂi(:llh-
mae sine ulla difficultate explicari possent. Sed circumlocutio ipsa, quam
Forbiger in utroque loco tamquam aptam probat, minime eommendari potest.
Prorsus enim aliud est modus est, quod illo Vergiliano loco legitur, et sole-
mus, quo dicto Forbiger id explicare conatur. Vergilius illo loco inoculatio-
nem arborum non esse simplicem exponit, sed ut ex sequentibus “versibus
aPparet dgplicem; quod utrum recte circumscribatur voce solemus an non
vix cuiquam dubium esse poterit. Neque illud Statii qua debuit diligenti;
atque cura explicatum est. Nam quis modus erit amplius dictum est quam
quando  desinet. Modus non solum finem indicat seu terminum verum
etiam vim illius saevitiae. Cf. Hor. carm. I, 24. 1: Quis desiderio éit pudor
out modus? Mart. VIII, 64 Sit... modus rapinis? etc'®). Quos vero
Forbiger ad suam confirmandam sententiam Tibulli versus III. 2. 29 30
laudat : -Lygdamus hic situs est; dolor huic et cura Neaerae ’ ,

Coniugis ereptae causa perire fuit

sane quam maxime idonei sunt, quibus nostra de infinitivi natura sententia
adinvetur: Cf. Verg. AN. II, 455 et ad culpam causas dedit. Terent. And.
1,1, 123 cous. ad obiurgandum, id. Hee. IV, 4, 71 cum Jingis falsas causas
ad discordiam. Cf. Krebs. op. cit. p. 217.

Mos. Aen. I, 336: Virginibus Tyriis mos est gestare pharetram
Purpureoque alte suras vincire cothurno.

) Cf. Déderlein Lat Synon II
p. 204, IV, 860 adnot. K
lat, Spr. ed. V. (edidit Aligayer, Frankf. l’/M 1876) p. 718. l‘ebl, Anclba. 2.

6%
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Aen. VII, 731:  Sed haec lento mos est aptare flagello. Georg. 11T, 224.
Tus Aen. X0, 315: mihi dus concurrere soli.
Fas. Georg. I, 126: Ne signare quidem . . .. fas eratl.

Aen. L 77; TI, 157; V, 563; VIIL, 397, 502; nefas Aen. VI, 391; opi-
oni eorum, qui infinitivos subiecta, fus, nefas praedicata esse censent, id
obstare puto, quod nefas cum supino in -u quoque construitur (apud Vergi-
lium III, 365); quae tamen junctura vix disiungenda est ab illa. Cf. idem in
hng germ. muoza (fas) ist ze handelonne apud Joll. p. 159.
Causa. Aen. X, 90: Quae causa fuit consurgere in arma
Europamque Asiamque et foedera solvere furto?

,Causa consurgere pro causa consurgendi v. I, 704, IX, 739.“ Haec
Forbiger, sed ut alias saepius, gic hoc quoque loco sibi ipsi minus constare
_videtur, altero loco adnotans ,causa consurgere pro cause consurgendi®, altero,
ad quem revocat Aen. 1, 704: Hic non Infinitivum pro Gerundio positum, sed
Infinitivam Nominativum Subiecti esse, vix est quod commemorem.® Utramgue
expﬁmﬁonem falsam esse, quis est qui non videat? Constructio ace. ¢. inf,
quam h. L post ,quae causa est agnoscimus, sane inter jnusitatiores nume-
randa est, quia et poetae et solutae orationis scriptores alias constructiones
plerumque adhibent. Cf. Cic. Mil. XIX, 49: Quae causa c ur Romam properaret?
id amic. XIII, 48, Hor. Carm. I, 16, 19, Cic. rep. IL 34, 59 Quo tum con-
silio praetermisso causa populo nata est duobus tribunis plebis per seditio-
nem creatis, ut potenlia senatus aique auctoritus minueretur. id. Att. 8. 12,
1; Caes. b. ¢.III, 17,1, Liv. V, 85. 5. Cf. W. Weissenborn ad h. 1. Simili modo
constructio ace. c. inf. post invidiae’vocem Aen. IV, 349 usurpata est: Quae
tandem Ausonia Teucros considere terra Invidia est? ubi etiam Forbiger sine
ullo iure ad Georg. I. 305 revocat. :

Transeamus iam ad temporis vocem, quae etiam apud prosae orationis
seriptores haud raro cum infinitivo coniuncta occurrit, quamque Forbiger, alii
firmissimum suae de hac re sententiae argumentum afferre solent. Quam vocem
saepissime ita usurpari, ut tempus denotetur opportunum praeter illa, quae
Forbiger Drakenborchium, Bremium, Kritzium secutus ¢ Livio, Nepote, Sal-
lustio ad Georg. L. 305 congessit, multa alia confirmant exempla’®).

w) Meiring, op. ¢. §. 969, Krebs, p. 1130, Klotz, lex. lat. s. v. tempus B, L.b,
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Prorsus me ignorare fateor, quo iure viri docti tempus ideo, quod ei
opportuni temporis notio inesse possit, nonnunquam idem esse atque adiecti-
vyum tempestivum concluserint; id quidem affirmaverunt, non demonstraverunt.
Quod si demonstrassent, nihil jam obstaret, quo minus eis non dico assentiremur
sed assentiri possemus. Nam ut exemplo illo Vergiliano utar, ,quernas glan-
des tum stringere tempestivum® non abhorret a Latine dicendi more. Id solum
difficultatis obversatur, quod tempus etsi opportuni temporis significatione usur-
petur, adiectivi tamen fempestivum munus praestare non posse videtur. Tempus
enim est tempus, saepenumero etiam idem quod opportunum tempus, nunquam
vero idem, quod adiectivum tempestivum vel opportunum. Romanos eius modi
infinitivos non pro subiectis babuisse e talibus patet exemplis, qualia iam
antea enumeravi complura. Aen. III, 298, VI, 163, IX, 483 cet. Contra
nullum fere dubium esse potest, quin temporis notionis et infinitivorum, qui
post hanc vocem poni soleat, prorsus alia ratio sit, quam quae est subiecti
et praedicati, si locos respiciamus, uti Terent. Eun. IV, 1. 7 tempus non
erat ad eam rem*, Liv. XXX, 4 ,Scipio ad comparanda ea tempus ha-
buit,“ et si in mentem nobis revocemus, haud raro etiam enuntiata finalia
particula u¢ instructa post temporis vocem inveniri. Tempus est subiectum et
infinitivus primam suam dativi eiusque -finalis dativi vim exhibet. Quam ob
rem tempus est abire non cum Meiringio (§ 869) aliisque ,es ist an der
Zeit wegzugehen® converterim, sed ,Zeit ist es wegzugehen“®®).

Ceterum vix monere opus est, apud Vergilinm fempus est saepissime cum
infinitivo constructum reperiri. Georg. I, 212: :

Nec non e lini sege?em et Cereals papaver

Tempuhumo tegere et iomdudum incumbere aratris.
ibd. II, 542: Et iam tempus equim fumantia solvere colla.

ibd. VI, 283: Tempus et Arcadii memoranda invents magistri
,Pandere, ’

Aen. VI, 45: poscere fata tempus,® cuius loci sensum et grammati-

cam vim quamquam Forbiger bene reddidit verbis ,i e. ad poscenda fata“

additis, tamen a se ipso quodammodo dissidens ad illam prorsus contrariam

%) illud ipsum wegméehen et weggehen etiam est casus finalis, cf. Jolly, p. 160 sq:
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constructionis explicationem, quam ad Georg. 1, 305 copiosius adumbravit,
nos revocat. )

Aen. X, 441: tempus desistere pugnae ibd. X, 512: tempus
versis succurrere Teucris, ibd IX, 12 nunc tempus eguos,'mmc po-
scere currus.

Restat unus locus Aen. V, 638, quo constructionem acc. ¢. inf. agnosco.
Locus enim hic est: ,Jam tempus agi res. Cf Cic. Att. IV, 6: Sed iam
tempus est me ipsum ¢ me amari, quando ab aliis nullo modo possum. Id.
Tusc. I, 41, Nep. Datam. 11. Forbiger cum hune Vergilii locum interprete-
tur verbis ,iam opportuna adest occasio rei gerendae* et tamen ad ea nos
revocet, quae ad Georg. I, 305 adnotat, rem magis confudisse videtur quam
explicasse. .

Maximam horum nominum substantivorum partem Vergilius quamquam
jta construit, ut ea gerundii®’) quoque genetivus consequatur, infinitivi tamen
constructionem longe praetulit; quod quidem iam inde patet, quod amplius
quadraginta loci apud eum reperiuntur, quibus infinitivas, vix viginti

quibus gerundii genetivus obversatur usurpatus. Cuius rei causa in hoc posita

est, quod Vergilius uti poetae fere omnes, ii praesertim, quorum carminum
materia ex pristina antiquitate hausta est, et alias saepissime formis sive
flexionibus et constructionibus syntacticis antiquioribus imprimis infinitivis usur-
pandis, quorum natura acri quadam gravitate ac vi stricta emineat %), carmi-
nibus suis non solum antiquitatis ipsius verum etiam gravitatis cuiusdam simplicis
quasi notam imprimere voluit. Quo in loco mentionem mihi inicere liceat,
Horatium hunc post substantiva nomina infinitivi usum rarissime — mam vix
tria vel quattuor exstant exempla — adhibuisse. Ceterum quod intersit
inter utramque constructionen, res est nota. Gerundii genetivus vocis illius,
quacum coniungitur, sensum per se mancum ita complet, ut ambo unam effi-
ciant notionem. Aen. I, 63 studio visendi (Schaulust), Georg V, 177 amor
habendi (Habsucht), Aen. IX, 63 rabies edendi (Fressgier) etc. Infinitivus autem
ubi cum eisdem nominibus substantivis coniunctus reperitur, nullo modo nisi

)

31) De gerundiis lat. <f. G. Curtius, Grundziige, p. 612 sq. (ed. IV.), Jolly, p. 198.

) Cf. Jolly p. 172: ,Im Wesen der alten casusartigen Infinitive liegt das Markige
Sinnesschwere, Knappe, daher sie denn auch in der Dichtersprache . ... so beliebt gind ;*
quod pertinet ad Vergilii antiquioris sermonis imitationem, of. Goetze de productione syil.
suppletoria 1. 1. in Curt. stud. 1, 2, p. 144 sq.
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ex primigenia dativi natura explicandus est?%). Quae dativi vis infinitivi ex
substantivis apti in plurimis Vergilianorum exemplorum, quae adhuc enumerata
sunt, perspicua est et manifesta. Quod enim Aen. VI, 45 legitur poscere fata
tempus (scil. est) ita est explicandum, ut infinitivus poscere pendeat a tempus
est, quasi reponsum sit interrogationi pro quanam re? vel ad quid, ad
quamnam rem tempus est? Quam ob rem qui poscere fata tempus est verbis
204 poscenda fata“ interpretatur, recte interpretatur, quia infinitivi et sub-
stantivi illius talis est ratio, ut infinitivo finis demotetur, ad quein notiones
substantivis expressae pertinent. Cf. Aen. IX, 484: Adfari data copia matri,
infinitivo indicatur ad quamnam, rem matri copia data sit, Aen. I, 520 autem
#Coram data copia fandi“ copia fandiunam notionem exprimit,velut si inter-
rogemus, ,quae, qualis copia data est“? Eadem est ratio ceterorum nominum
substantivorum, de quibus antea disputavi: Animus enim, studium, cura, labor.
cupido, virtus est cet., si cum infinitivo -construuntur, animi a.gitat.ioném ei,:
motum conversum esse indicant ad alignam actionem; qui finis, ad quem illud
studium spectat, infinitivo exprimitur. Itaque infinitivus simili fere munere fungi
videtur ac gerundii dativus vel accusativus praepositione ad instructus. Cf. Aen.
1V, 290. Genetivus gerundii cum hisce substantivis apud Vergilium invenitur :

Tempus. Georg. I, 253N tempusque serendi. Aen. IV, 293: fandi tempora ;
ibd. VI, 511: tempus dea nacte nocendi.

Finis. Aen. V, 384: finis standi, VI, 76: Finem dedit ore loquends.

Via. Georg. I, 121: ipse colendi Haud facilem esse viam voluit.

Copia. Aen I, 520: Coram data copia fandi; alia significatione.
Aen. XI, 378: semper tibi copia fandi (Redefiille).

Penuria. ‘Aen, VII, 112: penuria edendi®é).

) Cf. eandem constructionem in linguis slavicis, cuius exempla Miklosich exhibet
p. 866 multa: vlastn (potestas), palaeosl. marc. 2, 10: viasts imats otopusdtati gréhy
(potestatem habere remittendi peccata); Zg¢dosts cupido, moiip poteutia; ngda ne-
cessitas; pravo ius; sila vis etc. ‘ ) ’

») Ladew. ad h. L adnotat: ,penuria edendi ist dasselbe was Lucr. V, 1007 durch
penuria cibi v. Horat. Sat. I, 1, 98 durch penuria victus ausdrickt; edendi ’ist part. fit.
pass.® Ladewico assentitur Forbiger; minus recte ut equidem puto, nam participiorum futuri
passivi talis substentivus usus, ut edendum idem sit ac cibus, a Latini sermonis consuetudine
prorsus abhorret. Penuriae vox, 8 graeco meiva vix remota (cf. Curtius, Grundz. p. 272)
desidersum hoc loco denotare videtur; itague a Coningtone recte Aen. VIII, 184 amor
edendi allatum puto. Carendi enim significatio haud procul a desiderandi significatione
abest. Cf. egere, indigere al. Ct. Hor. ar. poet. 154, Sat. I, 10, 11 ete.

/
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Modus. Georg. IV, 137: modus orandi qui sit.

Ars. Aen. VII, 338: Mille nocendi artes.

Signum. Aen. V, 590: signa sequendi.

Usus, Aen. XII, 896: usum medendi. o

Spes. Georg. I, 137: patriam antiquam spes uﬂa mdgnaiz. o

‘Causa, quae vox cum infinitivo constructa ’apgd Yerg'ilium @o 1.nodo
loco obvenit, ‘alias semper cuih gerundii gen. Aen. YI, 487 "’”i"f'{i dwcerc
causas; ibd. I, 414: veniéndi poscere causas; ibd. IV, 51: causasque ~smmrte
morandi. ‘ -

Cupido. Georg. I, 37: Nec tibi regnandi veniat tam dira cupido.

Amor. Georg. IV, 177: innatus apes amor urguet habendi; Aeg.
VIII, 327: Bt belli rabies et amor successit habend‘i; ibd. VII, 184,: at
amor compressus edendi. ' ‘

Rabies. Aen. IX, 63: rabies edendi.

*" tndium. ‘Georg. 1, 387: studio lavandi; Aen. 1, 63: studio videndi.

Cura. Georg. IV, 118: cura colendi®). . '
" Gloria. Georg IV, 205: Tantus amor Sflorum et generandi gloria

mellis (Ruhmbegierde Honig zu erzeugen). |
Auctor. Aen. X, 159: ductor ego audendi.
Fictor. Aen IX, 602: fandi fictor Ulia:es.

1L DE INFINITIVO EX ADIECTIVIS NOMINIBUS APTO.

Uti post substantiva ita post adiectiva quoque nomina infinitivi usus apud

—___ Vergilium saepissime liberior, quam apud pedestres scriptores fieri solet, ac

golutior ‘est. Quod vero infinitivum ex substantivis aptum explicantes diximus,
yarias ac¢ prorsus diversas esse eius ‘explicandi rationes, idem de inﬁ.n%tivo ex
‘adiectivis apto non ‘eodém modo statuendum est. Nam omnes fere virk gram-
matici uno quasi ore inter se consentiunt, Romanorum scriptores in hoq
liberiore infinitivi ex adiectivis pendentis usu Graecos esse imitatos?). Apud

b colents exhibet jfortasse meliug” Ribb. o B

‘; ad'ntigﬁu;;: ,Um saber einen Zweck auszudriicken, w:ird nie ein Wt:
gebraucht, wohl aber, um das Resultat einer Handlung darz.nstellett, wiewohl doch n:rbl .
Constructionen, die vom Griechische.n a.b.gele.xtet sind und. zu:': en.
Dichtecn, vorzfiglick in Verbindung mit Adjectiven, z. B. nobilis evchere, aus
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antiquiores enim Romanorum scriptores hunc infinitivi usum nondum tam late -
patuisse quam postea apud aureae quae dicitur aetatis poetas, unusquisque
gibi facile persuadere poterit, qui illam ut ita dicam sterilitatem exemplorum,
quae Holtze p. 43 ex priscis Romanorum scriptoribus attulit, cum ubertate
ac copia infinitivorum ex adiectivis pendentium comparaverit, quae apud
Kiiblerum e posteriorum poetarum operibus enumerata sunt?). Quod si
reputemus et Graecos infinitivis ex adiectivis nominibus aptissime ac liberrime
usos esse?) si addamus, Romanosque omnino Graecarum litterarum fuaisse
imitatores, nemini sane mirum videbitur, quod Kiibler suam, cuius iam antea
p. 34 mentionem feci, commentationem ad hunc exitum perduxit: ,His ita ex-
plicatis ut eorum quae disputavi summam faciam, probasse mihi videor, rationem
infinitivi apud antiquiores quidem Romanorum poetas ex adiectivis apti non
abhorrere a consuetudine ac natura sermonis Latini, maiore autem licentia in
eo genere posteriores inde ab Horatii maxime Vergiliique aetate wsos esse.
In qua re ita poetas illos versatos esse, demonstravi, ut verborum primum
eorum, quibus subiici Latine infinitivus soleret, rationem sequerentur atque
ad ea imprimis adiectiva infinitivos accommodarent, in quibus aut voluntatis
aut ‘potestatis efficiendi aligyid significatio esset; longius autem inde pro-
£ressos, quum exornandae orationis illustrandaeque studio ducti in adverbiorum
locum adiectiva smepe substituerent, ad haec ipsa infinitivos adiunxisse quibus
notiones eorum definirent et circumscriberent, inventamque eam dicendi rationem
ad Graecorum postremo consuetudinem conformases.* Hsec Kiibleri sententin
meque nova neque ab omni parte accurata est. Quod enim vir doctus monet,
poefas in usurpandis infinitivis ita versatos esse, ut verborum primum eorum,
quibus subici infinitivus soleret, rationem sequeremtur atque ad ea imprimis
adiectiva infinitivos accommodarent, in quibus voluntatis aut potestatis effi-
ciendi aliquid significatio ésset, idem iam dudum Haase admotatione 601 ad

gezeichnet, 80 dass er erhebt etc.“ Quamquam Reisig minus prospere hoc ipsum exemplum
elegit, pam Hor. carm. I, 1, 6, unde depromptum videtur exemplum, non evehere e Bentleyi
«coniecturs, sed evehit legendum est. — Meiring §. 743, aduot. 5: ,Bei Dichtern werden
nach griechischer Weise anch Adjective mit dem Infinitiv verbunden, zZunichst solche,
die den obigen Verbis (§. 742) entsprechen, wie nescius facere (nescio), cupidus, avidus
(cupio, aveo), aber auch andere.“ — Schultz § 384, Anm. 1, Zump'? §. 597 et 598 ed. V.
(postes destitit) etc. .

%) De infin. apud Romanoa poetas a nominibus adiect. apto. Berolini 1861 (progr.). ,

) G. Curtius, Griech, Gramm. §. 562. :
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Reisigii praelectiones exposuit, ubi Reisigii graecissantem infinitivi ex adieetvis
apti explicandi morem impugnavit. Eorum vero, quae sequntur Kiibleri ver-
borum ,longius autem inde progressos quum exornandae orationis illustrandae-
que studio ducti in adverbiorum locum adiectiva saepe substituerent, ad haec
ipsa infinitivos adiunxisse, quibus notiones eorum definirent et circumscriberent,
inventamque eam dicendi rationem ad Graecorum consuetudinem conformasse,
sunt quaedam, quae nobis probari non possunt. Quid enim ornatus habeant.
adiectiva nomina si praedicativa usurpantur — sic enim rectius dixerim quam
quasi adverbia essent antiquiora ,in adverbiorum locum adiectiva substituta
esse® — mon intellego et quomodo hic praedicativus adiectivorum usus cum
infinitivo cohaereat ex adiectivis apto, non satis in promptu est. Si enim causalis
quidam nexus qui dicitur esset inter praedicativum adiectivorum usum et in-
finitivam ex adiectivis aptum, sane et prosae orationis scriptores infinitivum
cum adiectivis coniungerent saepius. Praedicativus enim adiectivorum usus ab
antiquissimis scriptoribus inde usque ad recentiores semper erat frequentissi-
mus?). Sed ne cavillemur res has parvulas, ad totius commentationis tenorem
et summam, quam in hoc positam esse intelleximus, Romanos hanc ipsam
dicendi rationem non quidem a Graecis omnino sumpsisse, sed solum ad eorum
exemplaria usum huius infinitivi amplificasse, Wilhelm quogue %) suam de hoc
infinitivi usu sententiam accommodavit; minus recte ut equidem puto. Si enim
ratio huius infinitivi a consuetudine ac matura sermonis Latini ipsius non ab-
horret, ut Kiibler non modo concedit, verum etiam firmis ut opinor exemplis
demonstrat, cur non eadem ipsa Latini sermonis vis, qua apud antiquiores
poetas occupatus, paratus, defessus, immemor, quin etiam aegrotus (Plaut. Trin.
. 76)% cum infinitivo juncta essent, postea quoque hunc -2 vernaculo non
alienum usum amplificare atque.augere poterat? Ut praeteream, in aliis quo-
que linguis”) eundem infinitivi ex adiectivis nominibus pendentis usum sae-

4 Cf. Draeger p. 824 sq. )

%) Apud Jollyum p. 188 adnot. )

% Cf. Holtze p. 43, E. Herzog p. 20. o

7 Jolly p 159. E slavicis linguis Miklosich p. 855 et 856 plurima ‘congessit
exempla vel evidentissima, quae optimae haberi possunt analogise Latinae lingnae: gorazd s
peritus; go tovs paratus; dlmZsns obligatus, reus; dobr® bonus; dostatsésnm
sufficiens; dostoin® dignus; Zgdostivs cupidus; kwsen® tardus; lihs :apwc‘g;'
15gnks levis, facilis; 18ns piger; 1éps decens; modtsns potens; povin bn'b reus, obli-
gatus; potrébens necessarius; pravsdsn® iustus: rads promptus; silsns potens-
skor® citus, etc. . C
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pissime obversari, nonne apud Romanos quoque id ipsum, quod adiectivis
praepositione ad compositis (quae si cum substantivis nominibus iungantur,
cum dativo vel accusativo praepositione ad instructo construi constat) infiniti-
vus potissimum adiungitur®), rationem quodammodo demonstrat, qua iam
infinitives ille ex adiectivis pendens explicandus sit? Sane non errabimus,
si de hoc quoque infinitivi usu eandem defendemus sententiam, quam de
infinitivo ex substantivis apto laudavimus, eam puto, infinitivi ex adiectivis
apti usum non ex imitatione Graecorum ortum, sed ex ipsius dativi vi prima-
ria uti progressum ita etiam amplificatum explicari debere.

Quod ad Vergilianum id genus infinitivi usum attinet, omnia fere exempla
eiusmodi sunt, ut nihil obstet, quin ex infinitivi vi ac natura primigenia ipsa
explicari possint. Etsi Vergilio infinitivus hic ex adiectivis qui pendet nomi-
nibus longe usitatior est quam qui eum antecesserunt poetis, id tamen animo
libentissimo concedimus, quod Kiibler p. 12 Vergilio et Huratio compamtfs
statuit, apud Vergilium pauciora occurrere infinitivorum exempla ex adiectivis
aptorum®); nequaquam autem iis viri docti verbis assentiri possumus, quae
p. 11 facit, apud Vergilium et Horatium tam longe iam patere infinitivorum
ex adiectivis aptorum rationem, ut gerundio, supino in - desinente, infinitivo
promiscue usi sint. Quis enim sibj persuadere poterit, nullum discrimen esse inter
Aen. IV, 564 certa mori et ibd. 554 certus eundi? quis concedit,’ idem esse
Aen. I, 621 nec visu facilis nec dictu affabilis wlli atque Aen. VI, 49
maiorque videri? Interest sane inter has constructiones, uti nobis persuadebi-
mus, cum de singulis locis disputabimus. ’

Jam videamus, e quibus adiectivis nominibus apud Vergilium pendea.ht
Mtiﬁ. Et primo quidem ea enumerare libet, quae quamquam sunt parti-
cipia sua origine, adiectivorum tamen iam prorsus prae se ferunt naturam.
Inter quae ante omnia afferendum est:

% Cf. Jahni adnot. apud Forbig, ad Verg. EcL V, 1: ,Jahn. adnotat, sic etiam
apud historicos Adiectivis paratus, aptus, ferax ef similibus, praeterea autem apud pedestres
scriptores non nisi A diectivia cum praepositione ad compositis, infinitivam
adiungi® Idem vir doctus Kritzium ad Sall. Jug. 46, 5; 49 3 et 52, 4 conferri iubet.

) Et sane summo jure id affirmat vir doctus. Ob eam enim ipsam causam omnmia
Hontii.open perlegi, et poetam amplins quinquagies adiectivis infinitivam subiecisse mihi
persuasi, .

7#
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Paratus. Quod iam Haase ad Reisigii praelect. adnot. 601 comme-
moravit 1) apud optimos prosae orationis seriptores huic adiectivo inﬁnit?v.um
subici solere, exemplorum magno NUMEro confirmari potest!?); apud Vergilium
quattuor locis cum infinitivo junctum reperitur: o

Eel. VII, 5 respondere parati. Falso Forbiger ad h. 1 adnotavit respt.m-
dere parati positum esse pro ad respondendum parati. Sel;lsu'm. enim hum's.
loci quamvis bene reddiderit, cum infinitivo idem fere exprimi dixit ac geru.nd}l
accusativo praepositione ad instructo, pullo tamen iure ideo ei dicere hcqlt
infinitivum ,positum esse pro gerundii accusativo cC. adé. Inﬁnitivu.s h, L
pristinam suam dativi eiusque finalis dativi naturam praestat. Eiusmodi so.lam
rationem esse infinitivi et nominis adiectivi, cui subiectus sit infinitivus, inde
jam colligi licet, quod adiectivum hoc praeter inﬁnitivm tales modo exhibe.t.
constructiones, quae consilium vel finem indicant ad vel i c. accus. gerundx!
potissimum i) ‘vel quod rarius est, dativam'®). Quae infinitivi paratus vocl
gubiecti vis clare atque aperte cognoscitur apud Verg. ‘Aen. II, 61:

alque in ulrumque paratus
Seu versare dolos sew certae occumbere morti.
ubi infinitivos versare et occumbere mon nisi eadem vi usurpatos explicare
potes, qua ,in wirumque® positum est.

Aen. V, 108 pars e certare pardati, ibd. XII, 38 sum adscire paratus.
Uti infinitivus, qui cum parafus coniungitur, explicandus est, ita quoque' in-
finitivum voci comiuratus adiunctum explicabimus, qui Georg. I, 280 legltm::
Et coniuratos caelum rescindere fratres. Quamquam huius yocis v'is v-e.rba.hs
tanta est, ut exemplum hoc inter ea potius referamus, ubi de infinitivo e
verbis pendente agemus.

Suetus. Aen. III, 541:
Sed tamen idem olim currw succedere sueti
Quadrupedes et frena iugo concordia ferre.
1) Cf. verba eius ,Bei manchen Adjectiven ist er sogar in der besten Prosa ganz ge-
1 “
bﬂuchh;h-cf. Caes. b. g I, 44 ibique Fr. Kranerum; id: ibd. 1L, 3et obsides dar; et
imperata facere par., m, 9;id. b.e. L 7 dafe!ukfe', Cic. Quinc. I, 8 4d facere, Sal, gt,
20, 16; Nep. Dat. 9, 4 etc. Cf. Krebs, op. cit- p. 822:
#) Cf. Caes. b. c. 1, 5 ad pericsla subeunda, id. ibd, 1, 41, TI, 21 parva qosdam
significationis differentia, ut Doberensz ad Caes. b. g. I, 44 wdnotat..' .
1%) Verg. Aen. 11, 834, Ovid. Pont. n, 2, 17, Liv. XXIII, 6 castris ponendis.
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Georg. III, 418: Aut tecto adsustus coluber succedere et umbrae . . ..
pecorique .adspergere virus. .

Aen. VII, 805,806: .. .non illa colo calathisve Minervae
Femineas adsueta manus, sed proelia virgo

... Dura pati cursuque pedum prdqvertere ventos,

Aen. V, 402, Aen. X, 364: insugtos acies inferre pedestrss. Cum et suescends
(adsuescendi) verbum et adiectivum suetus et eius c9 mp 0sita (ad;mdusl, con-
suetus, desuetus) pryeter sblativum cum dativo hand raro et cum aceusativo
praepositione ad vel in ornato conjungantur eius rei, cui gyxis ..,%!"i@,‘,lﬁ%pit“_),
infinitivus, qui eis subicitur, nihil habet insoliti, guo,gl non ex primaria eius
patura explicari possit. Quin etiam in optimo pedestri sermone reperitur infi-
pitivas illi voci adiunctus. Cf. Cic. Tuse. II, 21, 49; Liv. IV, 81; V, 48 i X
35; XXIII, 40 cet.

Accedunt adiectiva nomina, quae facultatem quandam indicant.

Bonus. Ecl. V, 1:

Cur nom, Mopse, boni quoniam convenimus ambo
Tu calamos inflare levis, ego dicere versus.

Bonus h. 1. idem fere significare, quod peritus, recte interpretes com-
memorant. Quod Lad. ad hunc locum, ad Ecl. X, 32, ubi peritus, 'g.(‘l‘Georg.
1, 284, ubi feliz, ad Ecl V, 54, ubi dignus, ad g,!ios 'quosdg,gp 10_‘_?}??{: qmbus
adiectivis adiectus est infinitivas, adnotat, Vergilium !primqm eis adi(unxisse
infinitivam,, id ita, potius expicaverim, illa etate, qua Vergilius fuisset, jnf-
nitivos ex adiectivis, (uae supra enumerayi, s,_ptoslpxim(l‘l‘l'x‘y aput_i ngqanqs in usum
venisse. Ceterum et Lad. et Forbiger infinitivi -Q’,’:’Je gggsrg-gcgglllem eiusdem
graecae constructionis imitationem esse putant. .Cf. Forbig. ad Verg. Ecl. IV,
54 et Lad. ad Verg. Ecl. V, 1.

Imigo vero_quod de infinitivi ex adiectivis pendentis usu qwmfnodxs;ﬂputa—
vimus, idem de hoc adiectivo valet. Varie certe hanc vocem apud. omnium
fere aetatum scriptores Romanos construi nemini ignotum. Inter quas variss
huius adiectivi _constructignes l\q‘y&glvis .quae in gbla@iyo sine _praepositione
(rarius abl. c. in) rem kqggp,‘gg;ms_‘%isuperitiam vel facultatem praestat, fre-
quens sit, ex antiquiore tamen sermone nullum exemplum aﬁeljturf’). In quo

1) Cf Krebs, op. cit. sub assuescere, consuescere, desuctus insuctus. Verg. Aen. v,
815. Herzog, p. 20.

15) Klotzii lex. s. v. bonus 1. 3, a.
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quidem sermone antiquiore longe usitatior alia constructionis ratio est, eam dmo,
quae dativum vel accusativum cum praep. ad illius rei praebet., ad quam aliquid
aptum sit. Cf. Cator. r. VI, 2 bonus ager oleto consmndo; id. lb('l. 26: 157, 4
optima est ad huius modi volnus. Apud Varronem I I. legitur I, 9, 1
terra bona, non bona od aliguam rem. Cf. Liv. IX, 19 Quis ad tolerandum

laborem melior? Quint. XII, 10, 49. Hine ordiundum esse puto, si infinitivi

constructionem, quam Vergilium uno tantummodo loco adhibuisse supra
vidimus, recte explicare velimus. Ttaque bonus calamos inflare levis ita
est explicandum, ut infinitivam indicare statuamus, ad qua.mx.la.m rem inge-
pium pastoris illius aptum git, vel ut aliis utamur verbis, ad quid faf:ult:as eius
pertineat. Eodem modo loci reliqui explicandi sunt, ubi alia adiectiva no-
‘mina facultatem quandam significantia cum infinitivo -coniuncta obversantur.

Huc pertinent:

Praestans. Aen. VI, 164: guo non p_raestantior alter
Aere ciere viros Mariemque accendere caniu.
Peritus. Ecl. X, 32: soli cantare periti
"~ Arcades.

Hoce adiectivum nomen cum genetivo, rarius cum ablativo eius rei con-
strui, cuius quis peritus git, vix opus est moneri. Infinitivum, quem Vergilius
hoc loco exhibet non aliter quam supra demonstravi explicandum esse, 1am

inde apparere puto, quod constructio huijus adiectivi ecum accus. C. ad non .

prorsus abhorret & Latino sermone. Cic. de orat. 1, 48, 112 quidem et Justin.
31, 2, 2, quae exempla vulgo afferuntur, reicienda sunt'®), e Cic. vero pro
Font. XIX, 437 vel evidentissime elucet, rationem' adiectivorum facultatem
vel peritiam quandam indicantium et rerum ipsarum talem esse posse, ut res,
ad quam facultas spectet, in accusativo praepositione ad instructo ponatur.
Quae si diligenter attendetis, profecto, iudices, virum ad labores belli impigrum,
ad pericula fortem, ad usum ac disciplinam pe‘ritum, ad con.-
silia prudentem, ad casum fortunamque felicem, domi vobis ac liberis vesiris
retinere quam inimicissimis populo Bomano nationibus et crudelissimis tradere

et condemnare maletis.

w) Cf. Krebs, op. cit. p. 862.
) Ex editione B. Klotzii altera.
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His adiectivis nominibus adseram:

Felix. Aen. IX, 772: quo non felicior alter
Unguere tela manu ferrumque armare veneno.

Georg. 1, 284: Septuma post decumam feliz et ponere vilem
Et prensos domitare boves et licia telae
Addere; nona fugae melior, contraria furtis.

Forbiger ad Aen. IX, 772 minus accurate felicior idem esse ac peritior
et Georg. I, 284 feliz ponere pro idoneus ad ponendum positum esse adnotat.
Feliz utroque loco sua qua alias poni assolet significatione usurpatum est
hoc tantum discrimine interposito, quod ut multa alia et Graeci et Latini
sermonis adiectiva altero loco passivam altero activam exhibet significatio-
nem. Quod emim Aen. IX, 772 legitur gquo non felicior alter -Unguere “tela,
adiectivum feliz passive usurpatum est ,gliicklich, vom Gliicke begiinstigt® i." e.
significat, nemini telorum unctionem tam prospere succesisse quam illi ipsi.
Alter, quem e Georg. I, 284 hausimus, locus ut Aen. IX, 31 (auspicia), Georg.
I, 277 alii, activam prae se fert signifieationem ,Gliick bringend, -Glitek
verheissend , giinstig.* Utroque autem loco infinitivus primigenia dativi vi ex-
plicandus ‘est, indicat enim finem, ad quem felicitas ipsa refertur. Qui tertius
Vergilii locus a R. Klotzio citatur (lex. sub voce feliz 2, &) Aen. III, 321
sine ullo jure allatus est. Infinitivas enim mori, qui ibi legitur, non a feliz,
sed a voce iussa pendet.

Par. Ecl. VII 5: Et cantare pares. Rem illam, qua quis par sit alteri,

 interdum in accusativo c. praep. ad poni e Liv. XXVI, 16 homo par ad

virtutem simil. intellegimus; infinitivas ergo, qui huic veei subicitur, non e
Graecae constructionis imitatione sed, quod haud dure fieri potest, ex sua-
met vi primaria explicetur velim. '

Tdem in reliquis adiectivis nominibus, quibuscum apud Vergilium infini-
tivus coniungitur, valet. Eiusmodi adiectiva sunt : o

Nescius. Georg. II, 467 : nescia fallere. Georg. IV, 470: Nesciaqdc
humanis precibus mansuescere corda. '
Aen. XII, 527: nescia vinci Pectora

"Aen. X, 501: Nescia mens .. . servare modum rebus sublata secundis.

Avidus. Aen. XII, 290: avidus confundere foedus.
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Infinitivam, qui ex his similibusque adiectivis, quaé a verbis derivantur,
pendet, omnes fere viri grammatici propterea positum esse credunt, quod
verba ipsa, & quibus ducta sint adiectiva, cum infinitivo construantur, neque
affirmare dubitanit, poetas talibus inprimis adiectivis ante alia subiecisse in-
finitivam?®). Cum qua virorum doctorum sententia id iam pugnat, quod si exem-
pla omnia, quae sumrha cum diligentia congessit Kiibler, disquiramus, longe ma-
ximum esse numerum talium adiectivorum cum infinitivo constructorum videbimus,
quae & verbis non ducta sint. Quod autem dicunt, inter adiectiva illa et
infinitivos ex eis pendentes esse quandam genetivi rationem (Genetivverhilt-
piss)'?, probare non possum. Quae si eorum ratio esset, scire me nego, cur
constructio cum genetivo gerundii nonnullis id genus adiectivis prorsus inu-
gitata sit aut demum apud posteriores scriptores frequentior obveniat. Ita ut
unum modo exemplum adferam, mescius ante Tacitum cum gerundii genetivo
non invenitur. Tum alia quoque res mea quidem opinione haud spernendi est
‘momenti. Apud Terentium enim avidus praeter genetivum (ut Eun. 5. 4. 16
cibi) cum accusativo reperitur constructum c. praecpositione ad Eun. 1. 2. 51

,ad rem avidior.* Talem huius adiectivi et rei ipsius rationem apud posteri-
ores quoque scriptores non. esse inusitatam, inde cognosci potest, quod Li-
vius Saepissime hoc adiectivum cum accussativo praepositione in vel ad in-
structo coniungit. Cf. Liv. IV, 54, 4 avidissimo ad ¢a popule. VII, 23, 6
avidi ad pugnam. V, 20, 6 avidissimas in direptiones manus. XXII, 21, 2
Cf Weissenborn ad h. 1. Tacit. hist. I, 56. Ex his locis sine dubio apparet

infinitivam, qui talibus adiectivis saepms subiciatur , Hion nisi sua vi ac natura

exphcandum esse.

Dignus. Ecl. V, b4: B puer ipse fuit cantari dignus. ibd. V, 89:
et erat tum dignus amari. Georg. IfI 391: si credere dignum est. Aen. VL
173. Nemini sane 1gnotum est, adiectiva ahynus indigntis apud Veterrimds
iam scriptores ita ‘Constrai, Wt i’ll\id, qlib ‘quis dlgnus git; i Verbo denotetur,
coniunctivo enuntiati relativi it partictla wf c. ‘coniuiéfivo epritmdtar. CL
Piit. Yhil. IV, 4, 1: %on bun dignus prae te, ut figam polum in parictem.
Rud. II, 6, 38, Pseud, II, 2, 17: dignus qui liber sies. Liv. XZII, 59 17:
indigni wt redimeremur. id. XXIII, 42, 13, XXIV, 16. 19 Quint. VIII, 5, 12.

PR TI

1) Of. Haase ad Reisigii prael. adn. 601; Meiring §. 742.-not. 5, Kubler op. cit. p .42
1) Cf. Ferd. Schultz lat. Gramm. §. 384, not. 1. Zumpt §. 598.
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XII, 11, 14 ete. Quod si respicio et constructionem illam coniunctivi enuntiati .
relativi fere solam esse usitatam in optima prosa oratione®®) si considero, vix
affirmare cunctor, significationem finalem, quae eiusmodi enuntiatis insit, etiam
ad hume infinitivam explicandum transferendam esse, vel quod idem est, in-
finitivum huic quoque adiectivo subiectum e primaria dativi (eiusque finalis)
vi explicari oportere. In exemplo, quod postremum attuli ,si credere dignum
est® noli credere pro subiecto, dignum pro praedicato habere, sed e rerum
contextu subiectum supple ¢ — wenn es wiirdig ist ou glaubm (glaubwiirdig).
Quod Kiibler affert exemplum Verg. Aen. XI, 736, ubi segnis legitur, sine
iure allatum est, non quidem quo id adiectivum cum infinitivo construi non
possit (cf. Hor. od. IIT, 21, 22, alios locos, quos Forbiger ad Verg. Aen. XI,
736 enumerat), sed quod cum optimis codicibus Mybey (¢f. Ribbeckium ad
h. 1) et Servio v. 738 imperativus Ezspectate legendus est. Cf. Forb. ad h.
L. qui in quarta editione infinitivi loco, quem antea amplexus. erat, recte im-
perativam supposuit. s

Magnus Aen. VI, 49: maiorque videri. Recte ‘Wagner Quaest. XXX, P-
521 videri non infinitivum absolutum esse, sed a voce magnus pendere putat
ut niveus videri apud Hor. Od. IV, 2, 59, lubricus adspici ibd, 1, 19, 7; eum

- Ladew., Forbiger, Kiibler, alii non sine iure secuti sunt.

Certus Aen. IV, 564: certa mori. Adiectivum certus origine sua est
participium perf. pass. cernendi verbi®?) et idem significat ac germanicum ent-
schieden, entschlossen zu etwas; infinitivi ergo vis primigenia in hac quoque
iunctura evidens est atque clara. Ita quoque constructio explicanda est, ubi

Neertum est cum infinitivo coniungitur, ut Aen. III, 686 certum est dare lintea

retro et Aen. IX; 153 Luce, palam, certum est circumdare muros; nam certum

est idem valet, quam germ. quod reddas verbis: Es ist der feste Entschluss
gefasst worden zu ...

Idem adiectivam nomen cum Aen. IV, 554 cum gerundii genetivo con-
structum sit, Kiibler, uti iam supra exposui, Vergilium gerundio et infi-
nitivo post adiectiva nonnulla promiscue usum esse contendit. Quod qui-

%) Haec constructio apud Verg., uno tantum loco repentur Aen. V11, 654; cum su-
pino conimnctum Aen. IX, 895.

*) Cf. Carssen, Aussprache etc. [, p. 474, id, krit. Beitr. 81; Curtius Grundz. p. 155,
8




58

dem non unys Kiibler afﬁrmawt in eundem errorem, ut alios*?) silentio prae-
teream Forblger 1nc1d1t cum nullis alns verbis additis ad Aen. IV, 554 adnotet:
,,certus eundz constructione poetls satis usitata, cuius etiam apud postenores
pedestns oratxoms scnptores exempla mvemuntur Saepius cum infinitivo con-
strultur Ptorsus false, ut mea quldem opinio fert, id viri doctl afﬁnnant.. §;
emm apud Vergnhum mﬁmtxvus tam late pateret, ut promiscue cum gemndu
genetlvo nsurpa.retur, sane genetwus gerundu ex adlectms aptus non tam -
rus esset; nam praeter hunc 1psnm locum, de quo nunc agimus, unum modo
tale exemplum exstat (Aen. X, 225 Sandi doctzsszma)

Gerundii genetivam ex adiectivis nominibus pendentem si explicare vo-
lumus, eandem rationem adhibere debemus, quam in. explicando gerundii gene-
tivo ex substantivis apto secuti sumus. Ut enim gerundii genetivus ad gab-
stantivi nominis significationem accommodatur eamque ad unius quasi vocis

significationem complet, non aliter ad adiectivum gerundii genetivus se appli- -

cat, ita ut utraque vox unam quodammodo notionem efficiat. Certands, bel-
landi, émperandi, etc. cupidus streit — herrschsiichtig; Aen. X, 225: fandi
doctissima germanice optime reddlderls redegewandt Itaque certus eundi mon
idem est quod certa mori, hoc enim significare intelleximus zu sterben ent-
schlossen , illud autem fere idem est atque certe sciens se przfectumm esse
(der Reise sicher, iber die Reise sicher). Cf. Tac. Ann. IV, 34 relmquendae
vitae certus quod falso convertit Nipperdey entschlossen zu sterben, converten-
dum est seines Todes sicher, sich dessen wohl bewusst (gewiss, iiberzeugt), dass
er sein Leben verlieren werde. id. Tbd. I, 27 ewilii, I, 12, 3 mairimonis. etc.

Aeneas quamquam bene sciebat obtemperandum sibi esse iussui divino
ot Africam reliquendam {cf. v. 287 sq), tamen Didonis dictis (304—330 et
365—387) consilio suo labefactus esse videtur. Cf. 390: Linguens mulia metu
cunclantem et multa parantem Dicere et 895: Multa gemens magnoque ant:
mum labefactus amore, neque, s{:onsxhum proficiscendi certum ac firmum fuis-
set, iterum iterumque monere eum opus fuisset, ut iter acceleraret (CL 556
sq); quam ob rem cerfus eundi si germanice reddas fest entschlossen zu msen,

- m) Klotz lex, 8. v. certus I, 1, Nipperdey ad Tac. Ann. XII, 66: ,certus mit dem
Genitiv eines Substantivs, des Gernndiums oder Gerundivs und dem Infinitiv ofter bei Ta-
citus entschlossen zu etwas. Er ist hierin der Dichtersprache gefolgt.“ Sequuntur haec ea-
dem Vergilii exempla Aen. IV, 554, 564. -
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ad totius loci naturam et Aeneae ipsius indolem sane instabilem et incertam
minus apte convenire in promptu est.

Haec quidem de infinitivo e nominibus adiectivis apto. Cuius pert.racta.—
tioni ne quid deesse videatur, paucis mihi supini in -w desinentis usum Ver-
gilianum, quantum ab adiectivis pendet, absolvere liceat®?). .

Ex iis supinis in - cadentibus, quae in prosa oratione vulgo usurpan-
tur, Vergilio usitatissima haec sunt:

Dicta. Geory. II; ‘275, IV, 554, Aeh. I, 439, 1, 174, 681 I, 26,
365, 621, IV, 182, 454, VII, 64.

Visuw. Aen. I, 111, T, 621, VI, 277, VII, 78, X, 639, XII, 252.

Fatu. Aen. XII, 25, relatu Aen. IX, 595. Pedestribus scriptoribus mi-
pus usitata sunt: facts Georg. ITL, 416, Aen. I, 683, victu Aen. 1,445, VIIL, 818,

_Adiectiva autem, quibuscum a.pud Vergxlmm -guping in ~-# construuntur,
haec sunt: -

" Mirabilis. Georg. HI, 275, IV, 554, Aen. I 439, II 174 681, III,
26, IV 182, VII,64 mirabile dictw ; Aen. VIL, 78, X, 637, XII, 252 : mirabile visu.

Terribilis. Aen. VI, 277: terribilis visu. .

Horrendus. Aen. IX, 52: horrendus visu, Aen. IV, 454: hmmdumdwtu

Miserabilis. Aen. 1, 111: miserabile visu.

Malus. Georg. III, 416: mala tactu vipera.

Innoxius.'Aen. II, 683: factu tnnoxia.

Facilis. Aen. I, 445: facilem victu; Aen. M, 621: visu facilis nec
dictu offabilis wili.

Asper. Aen. VIII, 318: asper viciu.

Mollis. Aen. XII, 25: haud wmollia fatu.

Dignus. Aen. IX, 395: digna atque indigna relatu.

Nefas. Aen. III, 365: nefas dictu.

%) De huins supini vi ac natura of. E Herzog p. 21 et 22, 5011} p 200——202
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GAPUT III -
. DE INFINITIVI E VERBIS PENDENTIS USU

Haud copiose explicari opus est, infinitivi e verbis pendentis usum

in priscae -latinitatis - munumentis tam varium tamque diversum nobis*

obversari, «ut ab illo, quem posterioris ~statis scriptores amplexi sunt, satis

dissentiat. Quod sane quisque concedet, qui modo exempla, quae Holtze'

synt. prise. script. lat. II, p. 31—41 et Merguet apud “Jollyum, op. ¢. p.

186 ‘¢ priscorum scriptorum, E. Walder comm. cit. pag. ' 15—38 e Plauti”

operibus congessit, cum illis comparaverit locis, qui classicae quae dicitur
aetatis scriptorum partim in lexicis copiosioribus') partim in editionibus ad-
notationibus instructis suo loco enumerantur. Ita ut exempla nonnulla profe-
ram, infinitivas post verba causativa apud Plautum?) est usitatissimus, apud
Ciceronem rarissimus; post illa saltem verba, quae adhuc tractata sunt in
Mergueti lexico Ciceronis orationum nullum notatum est exemplum. His non

" gine jure addiderim, apud priscos scriptores satis frequentes esse locos, qui-"

bus infinitivo finis vel consilium exprimatur; quod a posteriorum scrip-
torum dicendi ratione prorsus fere abhorret; neque difficile esse puto. alias
quoque res afferre posse, quibus utriusque sermonis infinitivi usus differat,
Sed discrimen tamen aliquod statuendum est. Poetae enim cum omnino ve-
tustioris sermonis proprietatum amantes sint, ad infinitivi quoque usum quod
attinet satis multis asperserunt opera sua, quae a pedestﬁum' eiusdgm aetatis
scriptorum more aliena, cum priscis seriptoribus communia sunt. Inter haec
communia infinitivus, qui post verba ponitur, referendus est; qui, quamvis

9 Klotz, Forcellini, Krebs, Antibarb, H. Merguet, Lexicon zu den
Reden des Cicero, Jena 1875 sq.
9 E. Walder, op. cit. p. 16. sq.
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magna sit in explicandis singulis rebus dissensio inter viros doctos, tamen
quae est omnium quasi ex uno ore consensio, plurima exhibet prorsus vetusta
et a posteriore usu discrepantia.

- Haec praefatus statim me ad Vergnhum ipsum conferam. ‘Et hic quidem
ante omnia monendum, infinitivo haud raro consilium mdwa.n Cf Aen
XIO, 344: " - quos ... paribusque ornaverat armis

' Vel conferre manum, vel equo praaoerterc ventos,
ubi in prosa oratione ¢ c. coni, adhibendum erat = ut conferrent manum etc.
Aen. II, 451: Instawrati animi regis succurrere tectis
Auziliogue levare viros vimque addere mcm. 4
Georg I, 46: Mox tamen ardentis accingar dwere pugnas ., ‘
Caesaris.

"""" i . it

Aen. X, 186 cet. Quod quidem neque ut nonnulh volunt ex Graecomm imi-
tatione, neque quae est aliorum de hac re sententia, per licentiam quam .
vocant poeticam, sed ut iam in singulis explanandis .exemplis intellegemus,
ex infinitivi primigenia patura ipsa, cuius vim, etsi iam debilitata esset, tamen
non prorsus evanuisse concedendum est, explicetur oportet. .. ...

Enarrantibus nobis bunc infinitivi .usum primum illum proferre libet
infinitivam, qui verba motum significantia sequitur.

Aen. I, 527:  Non nos aut ferro Libycos populare Penatis =~

Vemmus aut raptas ad litora vertere praedas

Foxbnger ad h. l haec adnotat: de constructlone vemmus populare, quae
Graecorum usum imitatur, ex quo verbis consilium significantibus sim-
plicissima ratione Infinitivus adiungitur, vid. adnot. ad Ecl IV, 54 et Georg.
I, 180. Imprimis verba eund:, veniendi et mzttendz ita construi solent”; sequun-
tur exempla quaedam e Plauto, Terentlo, Livio deprompta Ut omittamus,
falsam esse illam adnotationis partem, qua de verbis’ loquxtur sconsilium in-
dicantibus, quibus infinitivas admngltur“ — nam non verba, quibus infinitivus

-adiungitur, consilium indicant, sed infinitivus ipse —, et cum Ecl IV, 54

et Georg. I, 280 de infinitivo ex adiectivis apto agatur, minus accurate
hoe nostro loco ad illas provocasse analogias, errat vir kd_octus'; .qt_u')d construc-
tionem hanc ex eiusdem graecae constructionis imitatione  ortam . esse . putat.
Constat enim satis superque, infinitivam post verba motum significantia non -
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solum in recéntioribus linguis germanica®) impriinis, romanensibus), slavicis“);"'
verum etiam in omnibus fere indoeuropaeis quae vocantur linguis vetustiori-
bus®) saepissime ita usurpari, ut eo consilium indicetur. Quod si reputaveri-

mus, eorum sententiam, qui hunc infinitivi usum Latinum ex Graecorum
imitatione explicant, reiciemus, aliamgue quaeremus eius explicandi rationem.

Quae quidem in eo posita est, ut primariam eius vim, quam dativi esse

cognovimus, quasi fandamentum amplectamur, ex quo haec eius mgmﬁcatm
emanaverit. Eodem modo exphcandum est Georg. I, 139: _ R
Tum laqueis captare feras et fallere visco
Inventum. ' .
Vulgo infinitivus subiectum habetur , et inventum praedicatum. Quamqua.m

‘pullum sane dubium est, quin invemiendi verbum in vetustis iam moni:

mentis transitivum sit, illi tamen evplicationi, quam supra attigimus, etymum

ipstas verbi (in--ven—ire) repugnat. Invenire enim aliquid initio nihil alind

est quam venire in aliquid = suf etwas kommen, tum sensu metaphorico =

etwas erfinden. Itaque captare feras inventum apte reddideris verbis fum n

Jerarum eaptationem venium est.

Ceterum post verba motum significantia apud posteriores scriptores S0~

lutae praesertim orationi§ supinum in -um?), alias’ nonnullas constructiones
adhiberi solere, nemini ignotum est. Vergilius quoque supinum interdum appli-
cavit hisce locis : Georg. IV, 448 Venimus hinc lassis quaesitum oracula.
Aen. II, 786 servitum matribus ibo. Post agendi verbum Ecl IX, 24
pasce capellas Et potum pastas age, quin etiam sensu longe liberiore
quam in prosa oratione concessum est, Aen. IX, 240:
si fortuna permittitis uti
Quaesitum Aencan et moenia Pallantea®).

Pergere. Aen. XII, 586: pergunt defendere muros. Mmusrectel
Lad. hunc locum explicat his verbis: ,imlich jetzt mit den Waffen, wie
frilher mit dem Entschlusse dazu.® ﬁam quoniodo quis consilio (it dem’ Ent-

3 Jolly, op. cit. 186

4) Diew, op. cit. I, p. 229.

» Miklosich, p. 874 in. et p. 853.

9 Bopp, Vergl. Gramm. III, p. 292, Jolly, P 161. .

7 quod nihil alind est quam accusativus' nominis actionis suffixo -tu formati. CL
Schleicher, Comp. §. 227; E. Herzog, p. 6; Jolly, p. 8L

%) de hoc exemplocf.E. Herzog, p. 6.

sk oD
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gchlusse) muros, ergo notione abstracta rem coneretam defendere possit,
intellegere nequeo. In errorem hune vir doctus propterea incidisse videtur,
quod perymdt verbum vulgari ac cotitiana perseverandi vel comtinuandi signi-
ficatione, quae etmm Aen. VI, 198 reperitur (quo tendere pergant), usurpa-
tum esse putat; quae quidem sig'niﬁcatio cum illi muros adhuc non defende-
rint, & rerum cpnt.extu huius 10(:1 prorsus sbhorret. Ut enim alias saepissime
pergere eodem sensu dicitur, quo ire, proﬁczscz’), ita hoc quoque loco pergunt
defendere muros idem est, quod germanicum: ,sie machen sich auf, sie
‘schreiten zur Vertheidigung der Mauern.* : R
Adgredi. Aen. TI, 165 Fatale adgressi sacrato avcllcre templo

Palladium.
Aen. VI, 583: qui manibus magnum rescindere caelum

’ Adgrcési superispue Jovem detrudere regnis.

Utroque quidem loco adgrediendi ‘verbum sensu translato idem fere sig-
nificat, quod suscipere, conari,, nihilominus si etymum ejus ad-}-grad (_yardh)“’)
respiciamus, infinitivos ex eo pendentes vix aliter explicare potenmus quam
ex dativi eorum primaria vi. Ceterum hoc verbum aptissime nos ad reliqua
huius modi verba traducet, quae initio motionis prae se tulisse significatio-
nem, annorum serie eam vel oblitterasse vel prorsus amisisse videntur.

Adoriri'y). Aen. VI, 397: deducere adorti=sie erhoben sich, machten sich
an das Herunterziehen, deinde unternehmen, sich unterfangen.

Festinare. Geor. IV, 117: festinem advertere proram.

Properare. Aen. IV, 310: projoems ire, Georg. 1, 224: properes
anni spem credere terrae, ibd. II, 481: Quid tantum Oceano properent se
tinguere soles Hiberni. Eundem versum legimus Aen. I, 745.

Trepidare. Aen. IX, 114 Ne trepidate meas, Teucri, defendere navis.
Cf. Hor. carm. II, 4, 34: cuius octavum trepidavit aetas claudere lustrum. De

% Cf. Plaut Asin 1, 3, 92 ad forum p., Caes. bell. gall. II, 18 ad casira,
8al. Jug 45 domum, alis apud Klotzium lex. snb h. v.; quae significatio clarins adhuc
apparebit, si locos comparaveris, ubi supinwm in -um desinens invenitur. Plant. Mil. 742
(Lorenz) opsonatum pergam cf. Lorenz ad h. 1.

%) Cf. Corssen, Ansspr. etc. I, 209, Vaniéek, Etym. Worterb. 'p. 53; slav. gred
(inf. gresti); (aus-) schreilem, gehen.

11) or-ior sich erheben, aufsteigen, cf. Aug. Fick, Vergl. Worterb. der indog. Sp. ed. alt.
p. 18. sub ar, 1, Curtius, Grundz. p. 348.
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primaria significatione huius verbi, quae est festinandi cf. Corssen, krit. Nachtr.

p- 72 et Vanitek, etym. Worterb. p. 68 s. trap.

Inséqui”). Aen. III, 31: Rursuset alterius lentum convellere vimen
Insequor e causas pemtus temptare latmtas

Simili modo infinitivus hisce admngltur verbis:

*5 Instare: Aen. X, 118: Interea Rutuli portis circum moenia instant
e  Sternere caede viros et moenia cingere flammis.
Aen. 11, 627: Cum ferro accisam (scil. ornum) crelmsque bipennibus instant

Eruere agricolae certatim.

" Incumbere. Georg. IV, 249: hoc acrius omnes
Incumbent generi lapsi sarcire ruinas.

Utriusque verbi natura talis est, cui dativus subiungatur ita ut m!nl
obstet , quin infinitivorum iis suppositorum vis primigenia plane perspici possit.
Idem dici potest de Georg. III, 123: Inpendunt distendere, quod 1dem
valet atque in eum distendendum, ut Forbiger probe animadvertit.

Tendere'?) sensu mediali ut Aen. V, 670 quo mmc, quo tenditis?
Hor. carm, III, 3, 70: quo tendis? .

Aen. II, 220 ten dit manibus divellere nodos. V, 155: locum ten—
dunt superare priorem.-Aen. X, 354: Ezpellere tendunt. Ut
ex etymo huius verbi apparet, fendere idem primum significat, quod graee.
%Ev'ew, germ. dehnen (palaeogerm. dem-jan), deinde sensu neutro: sich dehnen,
sich ‘wohin richten, gehen eilen : Cf. Verg. Aen. I, 321 ad limina {. tum me-

taphorwe streben, quo sensu quoque saeplssxme ¢. accusativo constructur ¢. .

ad of. Ter. Eun. IV, 1, 12 ad iurgium Cic. div. II, 2, 4 ad reliqua ala-
ori tendebamus animo etc. Quod si reputamus, infinitivus sine ulla diffi-
cultate explicari potest. ,
Contendere. Aen. I, 157 sq.: Defessi Aencadas ....contendunt
petere.
Construetio ace. ¢. infin. 1eg1tur Aen I,17: hoe regnum dea gentibus esse
..iam tum tenditque fovelque, ubi in prosa oratione enuntiatum finale e.
u¢ ponendum erat. '

") Cf. Fick, op. “cit. p, 192, sub sak et Curtius, Grondz. p. 458,
") ta, tw-n dehnen, of. Fick, p. 76, sub. tan. 1, Curt. Grundz. p- 216.
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Eadem radice (¢, fan) derivatum est verbum intensivam lemplare; cum
infinitivo reperitur Aen. 1, 721: Ef vivo tcmptat praevartorc amore .
animos. ibd. III, 241; XII, 104. : -

.Obniti. Georg. IV. 84: usque adeo obmm non cedere.

Accingi®). Georg. III, 46 accingar dicere pugnas Caesaris. .. -

Certare. Ecl. V, 9 certet superare. Georg. II, 99; Aen. II, :64:
certantqueinludere capto. ibd. IV, 443; V, 194; VI., 178, lX, 519,
532, 559; X, 130 et 131. S B R sa -

Luctari. Aen. XII, 387: luctatur... telum eripere.

His verbis aptissime mihi adserere posse videor ea vrba wma.hva, quae
initio motionem quandam mdxcant talia sunt:

s Agere. Aen. VIL 239: o o
i .. Bed nos fata deum vestras ezgu:raratm'as Fs
 Imperiis egere suis. s il

idb. III, 4 desertas quiaerere terras Augurm agimsr. 682.

Adigere. Aen. VL 695; . tua tristis smago
Saepius occurrens haec limina tendere adegit,
VI, 112: Lo vertere morsus

Exiguam in C’ererempenum adegit edendi -
B violare. etc. VII. 393.

Cogere Georg. III, 169 Coge gradum conerre iuvencos. Aen v, 782
Cogunt me, Neptune, preces descendere in omnis. 461 ire cogunt,
VIO, 125; X, 63; XII, 236; I. 563; Ecl. II, 7: mori me denique coges.

Subigere. Georg. III, 218 cornibus inter se subigit decernere
amantis, ibd. IV, 85 Aut hos verss fuga victor dare terga sudegit
(= coégit). Aen. V, 794 et classe subegit Amissa socios ignotae linquere
terrae ibd. VI, 567; VII, 214; I, 257; VOI, 112; X, 65. -

- Inpellere. Aen. I, 9: '

Quidve dolens regina deum tot volvera casus
- Insignem pietate mmm, ot adire labores
Inpulerit,

ibd. 10, 55. .Inpulerat ferro Argolicas foed are latebras. I, 520.

) ad{-cing—o ich glirte, accings sich glirten, rtisten zu etwas, sich anschicken za
etwas, cum dativo Verg. XI,. 707: pugnae accinge pedesiri, 1, 314; II, 285: accingunt
(eensu- neutr.) ommes operi; ad c. acc. Liv. VI, 85: accingendum ad cam cogitationem.

9
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s Priniigenia infinitivorum ex his quae ennmeravi verbis causativis aptorum vis
vel @videntissime ita explicari potest, ut dctione infinitivo 6xpr'e3szi' quasi fini§
proponatur, ad quem agimur. Cum enim aptissime dicatur ad certamen, " did
mortem, in facinus, ad scelus, ad bellum, in insaniam etc:’ cmpellere ‘aliquem,

infinitiviin quoque sine ulla difficultate explicare possumus. “Negari “quidem
néquit,} apud optimos: prosae orationis scriptores his .verbis excepto cogendi

véibo, “quod verbum - etiam a Cicerone cum infinitivo iungitur?®), :subici non
solere, sed constructionem finalem coniunctione w (né) instructam; ‘sed hoe
eodem modo explicandum est, quo similes "constructiones -aliarum linguarum,
in'*quibus - infinitivi usus cum paulatim evanescere coepisset, in eius:locum
constructiones alise coniunctionibus o1 vatae successerunt ita tamen wt. poetae
infinitivam longe praeferrent'). Quod si ita explicaretur,’ ‘nihil haberem quod
Forbigeri verbis, quae ad Aen."l, 9 fecit, opponerem ,mpellere cum infinitive
esse poeticam constructionom.” Soatveaie :
Praeclpltare ‘Aen. XI,'2: - sociis dare tempus humandis .itl diz
. Praecipitant curae, (dringen zu. geben) s
Movere. Georg. I, 456: o “me nocte per: altum

Ire neque ab terra moveat') conv ellere funem.. i 117
Infinitivi ére et convellere finem illum indicant, .ad quem movendi actio
referenda est?®). REQU

s67 Jdem valet de stimulandi et mmtandt verbis. .i ..wla it
2 wuStimulare. Aen. IV, 574 sq.: Deus asthere missus ab . alto cat

LR ‘*'HFestntare fugam tortosque ntczdcre)‘ums o ’uﬁi

s v - wficce dterum attmulat”)
e e . . e Titwh
-1) Cf, Cic. fam. V, 6, 1 ,cogeremnﬂnpo&wscmierequamoau Att. 111, 3. off. LI
13, 55 etc. CL Meiring, § 743, Zumpt § 613, 3. Anm. ety
) Cf Jolly, p. 160 et 161, Miklosich p. §73; neogrtee& lmgm. vulgamm-

 fnitivam prorsus abiecit. Cf. Dr. Aug. Vliachos, Elem. ‘Gramm. der neugr: Spnclm,

edit. alt. Leipzig 1874, p. 41. ,der Inf. wird nur in der Schriftsprache gebraucht, und im
- gewOhnlichen Gespriich durch die Partikeln vé und v umschrieben.” Cf. Jolly, p. 228, 285
8q. Idem fleri in dacoromanensi lingua Diez monet op. cit. I1, p. 216.

17) Sic enim cam Ribbeckio, Forbigero, Ladewico legendnm, non cum
Wagnero aliis, quos Forb. affert, monest, quod & naturs huins loci prorsus alierasd
esse videtur.

1%) In prosa or. ad aliquid. Cic. ad Q. fr. III, 5, 4: nec satis cmnmmoramuwad
ea, quae vis canenda Liv. XXXV, 12; wt ¢ coni. Cic. legg. I, 14 cet.

19 Cf. Cie. pro Planc. 28, csmaammwmaefmdmm Cat. 18, 4. '
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Invitare. Georg. IV, 23: Vicina invitet decedere npacalm Aen.
V 485 Aeneas'celeri certare sagztta mmtat Cmus enuntmtl ns%-uctio-
nem Forbxger otsi minus accurate verbis: ,,pro ad Certandum mwtat" \ei-
phcat sensum tamen eius ac naturam recte explana.wt His addiderim:
Facere éen.II, 538; qui nati ooram me. cerncro let;m\o It"cc:sts:q
pedestn oratlone esset ut c. com = fectstc ut cerztercm Aen. JV 40‘
Sequuntur suadmda monmdz, hortandz verba.' g ;) l': i e
Suadere. Georg. IV, 264: galbaneos auadebo incendere odoru
Aen: I, 357: Tum .celerare fugam priviaque excedere guadel. . ..,
Aen. HI, 363: .. cuncli suaserwunt numine divi . .qp | Jdini
Raliam petere et terras temptare repostas. .; vuqugnt 1)
ibd. I, 161; XI, 254; Ecl. I, 53 sq.; Georg. II, 815: . ..
Nec tibi tam prudens quisquam . psrsuadeat auctor
. Tellurem Borea rigidam spiranie movere'®), e i
Baulo inusitatius dictum est Aen. X, 10: guis metus aut hos tn s
Aut hos arma sequi ferrumque lacessere _au.a.ait?_,f,"1;;::
et Aen. XII, 813: ITuturnam misero, fateor, succurrere fratri
Suasi. . R
Constructionem hane sane dxfﬁmlhmam Ladew ne verbo qmdem attlglt For-
biger Servii ad Aen. X, 10 verbis comparatis distinguendum ,esse .censet
inter. locos, .ubi verbis suadere et persuadere acc. c. infin., ef ubi simplex
accusativus -adiciatur. Utrumque Vergiiii locum inter -constructiones jacc. ¢,
infin. .refert, quod quidem illo quo vulgo haec constructio msurpatur®?) sensu
post suadendi verbum, utroque loco minus recte fieri posse videtur. -Accusa-
tivos hos (Aen. X, 10) et Juturnam (Aen. XII, 813) e suadendi verbo ipso
potius pendere putaverim non secus atque apud Ennium ex ineert. libr.:IV
(ed. Vahlen p. 175) ,Quis te persuasit,“ et infinitivis sequi, lacessere (Aen. X,
10), .succurrere (Aen. XII, 813) actionem -indicari, ad quam pezsdna.q, de
quibus agitur, adducendae erant, ita ut utrumque enuntiatum eadem vi usur-
patum sit, qua Cic. de prov. consul, 17, 42 Nam postes m-e ut sibi essem
legatus non solum suasit, verum eliam rogavit.

**) Haec enim lectio pracferenda est lectioni movers, quam contrs optimorum cedi-
cum suctoritatem et rerum contextum Ribbeck complexus est. Cf. Forb, ad h. 1. ° |
") Cf. Meiring § 781, Zumpt § 615 et 616. ' ;

T e
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" Monere.. Aen. IX, 14: Quod nisi me.... novas incidere liles mo-
nuisset, ubi Forbingor bene id idem valere addidit atque ut incideret. ibid
X, 349: Soror alma monet succedere Lauso Turnum, ibd. IX, 108:
matrem admonuit ratibus sacris depellere taedas. Aen. XI, 48: MW&
moneret Acris esse viros = ,und uns ermahnte wackere Minner zu sein®,
ubi in pedestri oratione u¢ finale ¢. coniunctivo usitatius esset*®). o

Hortari. Aen. X, 68 linquere castra Hortati sumus. Aen.

10, 147: Hortatur pater ire veniamque precari. VI, 608 ‘Qui sit

fari.... Hortamur. II, 74; III, 133. Quae matura talibus ‘infinitivis

insit, plane ac perspicue e Vergilio ipso cognosci licet; Aen. XI, 520 enim

hi leguntur versus: B
Sic ait ¢t paribus Messapum in proelia dictis AL

wtrHortatur sociosque duces et pergit in Rostem.

ot. Aen. VIL, 472 eadem constructio recept:” est: Certatim sese Rutuli exhor-

tantur in arma. Cf. Nep. Dat. 8, 5: ad pacem hort. Acc. ¢ inf ex-

hibetur Aen. I, 32: * primusque Thymoetes

' Duci intra muros hortatur et arce locari,

His apte adiungi possunt imperandi, decernendi verba.

- Imperare. Aen. VII, 35 -Flectere iter socii terraeque advertere
proras Imperat. Acc. c. inf. Aen. XI, 59 tolli miserabile corpus Imperat. VIL
168 1lle intra tecta vocari Imperat scil. viros, quos nmuntius advenisse repor-
tavit. Eodem modo mandare construetum est Ecl. V, 41 ‘mandat sibi fieri

talia Daphnis, ubi usitatius esset mandat (uf) sibi fiant talia*®) uti Aen. VI, )

115 legimus wut te supplex peterem . ... mandata dabat.
Decernere®). Aen. IV, 475: decrmtgue mori.
. Statuere. Georg. IIl, 73 quos in spem statuas submiliere gentis. Aen.
I, 309 gquaerere comstituit. Infinitivi, quibus haec verba interdum junguntur,
non sunt accusativi obiecti, ut vulgo explicantur, sed alifer sunt explicandi.
Si enim dico rem perficere statuo, nihil alind indico, quam: ich stelle eine
Sache hin zum Fertigmachen“ tum sensu metaphorico ,ich entschliesse mich,

%) Quamquam infinitivus non prorsus alienus est. Ct. Cic. de sen. 10 monet fiers
senem; id. de fin. I, 20. ratio ipsa monet amicitias comparare.

®) Cf. Zumpt §. 617.

1) de-cer-n-0 sichten, sondern. cf. Gurnus, Grundz, p. 185.; tum sich entscheiden
sw, esnen Kntachluss fassen su, beschiiessen su .
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gasse den Entschluss zu.... Cf Terent. Phorm. IV, 3, 71: Nam illi mihi
dotem iam comstituerunt dare — denn sie entschlossen sich. schon
zum Geben der Mitgift, sie beschlossen mir die Mitgift zu geben. Ita

~ quoque quaerere constituit er entschloss sxch zu fragen zu snchen

Stare Aen. 1L 1750: .
‘Stat casus renovare omnis ommemque reverti D
" Per Troiam et rursus caput obiectare periclis. ™ . .7
Aen. XII, 678: Stat confme manum Ameae, atat. qmdqmd aarb; at R
Quod Forbiger ad Aen II, 750 animadvertit vulgo plenius dat aentmtm_
obvenire (Terent. Eun. II, 1, 18; Ovid. Met.I, 243; VI, 67; Iav XXI, 29,
5 alibi)®, id quidem recte adnimavertit, sed vox semteniia nihil nos in expli-
cenda constructione adiuvat, Uti statuendi verbum, ita quoque stare eadem
jco (sta) derivatum est hoc tamen . discrimine, quod statuere verbum
factitivum est; quod si respicimus, stat idem esse atque statutum est, quisque
concedat; ergo stat casus removare etc. significal: es ist der Ent.schluss ge-
fasst worden (der Entschluss steht fest) zu.

Instituere Ecl. II, 32: Pan primus calamos cera commgere plums
Instituit — Pan brachte zuerst (die Leute) in den Stand zu verbm-
den i. e. lehrte [sie], wies sie an. Cf Cic. de Orat. l], 39 ad dicendum .
Ecl. V, 29 subiungere snstituit . ... inducere. ... intexere. . -

Transeamus ad verba, quae radxce dak formata sumt.

Doecere®®) Ecl. VII, 47: S

Saevus Amor docuit natorum sanguine matrem
. Commaculare manus = Llebe wies die Mutter an zum Be-
flecken der Hinde i e. trieb sie an (lehrte sie) dxe H. zu beflecken.
Ed. L 5; Georg. IL, 77, IO, 116; Aen. IV, 434, V, 598: [Hunc morem]
Priscos docuit celebrare Latinos. . oo

Discere®) Ecl. X, 61: deus .ille malis homimm mitescere
discat. Ec. IV, 42; Georg. II, 232, 414; idb. IIL, 558; Aen. I, 630
Doccndi ac discendi verborum similis est ratio, quae statuendi et standi ver-

) Cf. Corssen, Krit. Beitr. p. 47. Va.méek,op cit. p. 70. ot 71.
- %) dic-+-se—o (cf. pri. di—dic—i), quod ad illud ¢ elapsum attinet, Gf. niscere
(= mig—scere). Cf. Corasen, Aussprache etc. p. 380 et 881, idem Krit. Beitr. p: “47.78q.
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‘borum. . Disco aliquid ab (ex) aliguo idem fere est quod doceor aliquid &b
ahguo, docere -ergo aliqguem c. inf. cum intellexissemus significare Jemanden
anweisen (unterweisen, lehren) zu einer Handlung, discere quoque
[ab aliquo] aliquid facere pariter explicandum est: “ich werde etwas zu thun
angewiesen (unterwiesen) = ich lerne etwas thun. Romani q\ndem ipsi ta.le
" quid non senserunt, quod iam inde elucere ndetur, quod accusatxvos substan-
tivorum et infinitivos in mnum ldemque ennntiatum permlscue recipiunt. Cf.
Aen. VI, 620. discite iustitiam momiti et non temnere dwos’ Haec tamen nulla.
est causa, cur illam quam supra dedimus exphcatxonem relcxamus R

Edwere"’) Aen. XI, 463: Tu, Voluse, armari Volscorum edice ma-
mpha = du gxb den volsc Mampeln den Befehl zur Bewaﬁ'nung (— ‘sich 7u
bewa.ffnen, auszurllsten) Georg I, 295: . e
A~ ‘gn!mpwns 3tabuhs cd:co in molhbus }m'bam 1 Y
arpere oms, dum moa: frondosa reducztur gestas

¢
[ it} AR AR o . A TR RPN PR TV 4
g Et mdta duram atzpula ﬁlwumque mamplcs , R
fENAEY Ty i b La syt rieagy
Stcrnero subter humum. '

OBt u AL K

dﬁw enuntxatum “ideo est memorabile, quod m alteta parte acc s mﬁn m
nlt.em mmphms mﬁmtm constructxonem exhlbet In soluta oratlone ‘neutra

SRR

Vergllmm mvemtur Cf. Aen. I, 5 arma capessant edzco (sie gollen” dle
Walfen' et‘grelfen 1ch befehle esl) X, 258 edicit szgna acquantur Utraque
consmlctlo adhlblta. est Aen. m, 235:
» * Sociis ‘tunc, arma capessant
'  Edico, e dira bellum cum gente. gerendum.
Iubere Hmus verbi usus sane varius est ac ‘multiplex. Vix comme-
morare opus esse puto, constructionem acc. ¢. infin. ut apud ceteros et pe-
destres scnptores et poetas ita apud Vergilium usitatissimam esse. Georg. I,
130; III.,300 3929; TV, 325, 359, 446; Aen. VII, 427; VIH, 175 ete. Iubmdt

verbum radice ju, ju—dh [—-]u—b]") derivatum initio * significat binden, ver-

bindlich machm, ergo iubeo aliguem aliquid facers : ich mache Jemanden ver-
bindlich 2u'. .. Facere aliquid iubeor = ich bin gebunden zu thun, ita ut
“hufus ‘verbi- oonstructlo accusativi ¢. inf. quam vocant prorsus facile intellegi

) Cf Fick, op. eit. p. 93, sub dik, 1, Vanitek op. cit. p. 70.
. ) Cf. Meiring § 779.. et not. 4; Zumpt § 617. fin.
- %) Corssen, Ausspr. etc. L p. 866, Krit. Beitr, p. 421, Vanitek, o. cit. p. 132 et 133*
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queat. Multa tamen exstant exempla apud Vergilium, quag; cum regula pagnare
videntur. Talia exempla sunt: Ecl IV, 32: ... . .gic.e epw o
. Quae tempiare Thetim ratibus, quae cmjara mtma
. ~ Oppida, quae iubeant telluri infindere. sulcos. . .
Aen. I, 647: Munera practerea Iliacis erepta UIMES - o LY
¢Ferre iubet, | g
ibd. II, 3:  Infandum, regina, mbes renovare dolorem III,19  prber. Anchi-
ses dare fatcs vela mbebat 0, 472, 1V, 270, 546; I, 87,°145, 162, 261,
. :fvx ST lh’f ’IJ !”(‘T ’\. d
289; TIL, 267; V, 385 ducere dona iube. VI, 437; vm, 8, v, 15
Colltyere arma iubet valulu‘qué mcumbcre remt; XTI, ém’b' i
reserare iubent ¢t pandere portas. 7L m“
Huins modi exempla duplici modo explicare solent viri d(;&L 'Xin enim

«constructionem ace.’e. infinitivo esse ‘statuunt ita taition ‘4t 'petions, quae

- aliquid facere iubeatur,-omissa ‘ex ‘Tertim “contextn ‘ipso” 'supp'lenda sit, 'Cf.

Forbig. ad Ec.-IV, 32: ,Ceterum ‘memorabilis -est hic* locus’ qui* offerat
verbum ubend “tum infin. activ. constructum accusativo obiecti noil adiuncto;*
et idem vir doctus variis locis personas ipsas supplere conatur. CL Ed. VI,

.Cogere domec ovis stabulis . . iussit,® ubi Forb. addit:;scik mos pasto-
res.“ Aen.V, 385: -, ducere ddua iube.® Forb.: .iscil. ‘me“vete,"Cf Kraner
ad Caes. b. gall. I, 6. Alii activam pro passivo-positum esse - tensent.
Cf. Aen. VIII, 646 Tarquinium . ... Porsenna -ubebat - accipere, ibi Porbiger
haec adnotat: ,Pro pedestri aceipi® et, quod sane magis mirandm,ad sdno-
tata VI, 85 prorsus discrepantia nos revocat Eodem modo..Zumpt § 617
constructionem explicat. Res tamen aliter se habet. Libenter - quidém conce-
dimus, e rerum contextu, e totius loci sensu plerumque personam-.ipsam,
quae rem efficiat, suppleri posse; sed is, qui aliquid fieri inbet cum  perso-
nam non commemoret, eius nullam habet ratlonem sed v1m totam ac gra.v1-
tatem non personae, -sed actioni 1psx tnbuxt ""'), ita ut Pro rerum contextu
personam quandam supplere quidem ‘possimus; -sed eam “supplere non coga-
mur. Tum alia quoque in huiusmodi emuntiatis res haud levis’ momenti summa
est respiciendia diligentia, eam puto, inﬁnitivum init.io"héque ‘acﬁvam 'neque

" ) Id etiam apud prosae omnoms scriptores bhaud raro ﬁm, exemphs doeemnn
qualia sunt: Cic. Brut. IV, 15: Hesiodus eadem mensura reddére iubet, qua acce-
Reris, aut chiam: maiore, s possis, id, Att, XVI, 15: Desporatis etiam: mppocmm vetat
adhiberec medicinam, Caes. b. V, 88, 8. Y
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passivam ‘notionem indicare, * sed quodam modo indifferentem?") esse; quam
ob rem quoque saepius in uno eodemque enuntiato utraque constructio et
activa et passiva reperitur sine ulla fere differentia. Cf. Verg. Ecl. VI, 85:
Cogere donec ovis stabulis numerumque referrid) Iuss:t Aen v, 772:
Tres Eryci vitulos et Tempestatibus agnam =~ **
Caedere deinde iubet colnquc ] ordmefunem
lbd VII, 468 8q.; I]I 60,

, Comunctlvum iussivam, quem interdum mbmdz verbo adxectum mvems"'),
Vergilius duobus adhibuit locis. Aen. X, 53: Magna dicione iubeto Carthago
premat Ausoniam, et pa.mcula wt adiecta Ecl. V, 15: tu deinde iubeto ut
oertat Amyntaa _
... Pariter stque mﬁmtxvum mbcndt -verbo adxectum exphcabnnus mﬁmh-
vum ex surandi verbo aptum, quia utruryque verbum una eademque radice
derivatum ,est{‘). Aen. IV, 425: Non ego cum Danais Troianum “ea;scin-
dere gentem.. ... iuravi. Georg. I, 280 coniuratos caclum rescindere
fratres. . .

Ceterum surandi verbum a pedesms SOrmonis . scnpton"bus vulgo cum
infinitivo futuri construi notum est®®). Vergilius in ceteris quoque ver-
bis sperandi, promsééendi quae eodem modo construi solent, a regula dis-
cessit. Cf. Aen. IV, 305 Dwsmmlan ciam aperaats, ibd. IV, 337 487,
Y,.18; II, 657.

Vetare. Georg. I, 269 rives deducere nulla rclsgw vetal. Aen I,

541: Bella cient primaque vetant consistere terra, ibd. XII, 806 Ultemw
temptare velo.

3) E. Herzog, op. . p.8; Jolly,op.ut.y 196, Praeter illos locos, quos Jolly “afferts .
confer exewpla aptissima Caes. b, g. V, 88, 8, et ibd. 34, 1 iusserunt prommtlanotlbd»
84, 3. mwmmvsl,smmm- :

) It enim est legendum ratione habits eorum, quae Forbig. ad b L protulit. -,
%) CL Zumpt. § 617.

34) Corssen, Auspr. I, 366 u—r—are lwll adhch verbmden wm..... Cf. Cato spud
Plin. 29, 1, 14 (7) (recogn. Ladew. Janus, Lipsise 1858) : surarunt (= consuraverunt) snier
se barbms necare ommss medicing. Cf. Ovid. Met. I, 242 in facmuc (su einem Verbrechen).

. #%) Meiring § 748, Zumpt § 605 - ‘adnot. 8. Quomodo id explicandum sit, v. Jolly
p. 197. R IO . oL
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.. Sinere?®). Georg. III, 268: quaedqm__'_cq;er_cgre‘_diebiyq‘_i‘ .
Fas et tura sinunt,

Aen VII 268 sq quam iungere non sortes, non monstra smunt ibd. 103
ac tumulo sineret succedere terrae. 101 fallere fala smebant X]I,49

Pati. Aen. IX. 794: W e w ... .eque terga

Ira dare aut virtus patitur nec tendere contra.

Aen. XII, 480: Nec conferre manum patitur. VIII, 576; Georg. II, 318.

Personam, quam aliquid facere sinimus, in accusativo ponmi .vix com-
memorandum esse videtur. Cf. Ecl. VIIL, 13 sine hanc hederam serpere Aen.
IX, 291, 409; Georg. III, 305 cet. Ecl. I, 87 Cui pendere sua paunmm
arbore poma. Georg. ITL, 140 sq. ibd, IV, 438 senem passus conponere mem-
bra. Aen. 1, 643, ibd. X, 847: .

Ut pro me hostili paterer succedere dea:trae,
Quem genui etc. oo

Quod cum ita sit, ;hmdem horum verborum wdemus constructionem,
quae in aliis etiam linguis cognatis verbis eiusdem vel similis mgmﬁcanoms
adhibetur. Cf. Miklosich, op. cit. p. 854.
.~ Cuniunctivus invenitur tribus tantum locis Aen. V, 163, 717 e his habe-
ant terris sine moenia fessi (— und in diesen Landen sollen die Ermiideton
ihre Mauern haben, lasse es zu!) XII, 828 acciden’tque - sinas cum no-
mine Troia. :

Desinere. Georg IV, 448 desine velle, Aen. IV, 360 desme incendere

VI, 376; XII, 796. .
Permittere. Aen. IX1 240 S:fomma permittitis wti. Ecl. L9, 10:
permisit ervare boves . . . et ipsum (scil. me) ludere, -ubi dativus personae et

infinitivus usitatior esset vel ut ¢. comi.

Concedere. Aen. I, 700 fatis nunquam concessa movers
Camarina.

Adnuere. Aen XI, 19: ubi primum. vellere signa
Adnuerint superi pubemque educere castris.
Ut ¢. coni. legltur Aen, 796:
Sterneret ut subita turbatam morte Camillam
" Adnuit oranti, ‘
) gi—n—o (=sa—n—0) cf. po—no —* posino Cf. Corssen, Ausspr. p. 419 et 420,
Curtius, Grundz. p. 666; sino aliguem ire — Ich lasse Jemanden zum Gange, gehen.
10
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. Dare. Saepissime hoc verbnm cum infinitivo coniunctum invenitur apud
Vergilium ita quidem ut geruhdii accusativi praepositione ad instructi vel
gerundivi munus praestare videatur. Aen. V, 248: argentum magnum dat
ferre talentum ibd. V, 306 sq.:

Gnosia bina dabo levato lucida ferro -
I -&ncula caelatumgue argenlo ferre bipennem.
Aen. V,536: C ‘quem Thracius olim
o ! ‘Anchisae genitori in magno munere Cisseus
Ferve sui dederat monumentum et pignus amoris.
Aen. I 219: " dederatque comam diffundere ventis.
Aen. I, 65: namque tibi divom pater atque hominum rex
: Et mulcere dedit fluctus et tollere vento. * :
ibd 1, 522: - novam cui condere Juglter urbem
' - Iustitiaque dedit gentis frenare superbas, = '
IX, 362 ille suo moriens dat habere nepoti (scil. dona). XII, 211 patribusque
dedit gestare Latinis (scil. sceptrum). Aen. V, 262 Loricam . .. donat habere
viro. Aen. I, 77 Inmotamque coli dedit et contemnere ventos.
In omnibus his enuntiatis prosa oratio classica infinitivo prorsus reiecto
alias adhiberet constructiones, praedicativam accusativum gerundivi eorum ver-
borum, quorum infinitivus dandsi verbo subiectus est, vel quod longe rarius
est, accusativum gerundii praepositione ad ornatum®’). Etsane Vergilius ipse
interdum hanc usurpat iuncturam. Aen. IV, 212 cui litus aromdum. .. dedi-
mus, ibd. I, 50: ce
Hune Polydorum auri quondam cum pondere magno
Infelix Priamus furtim mandarat alendum.
ibd. IV, 602 epulandum ponere. Geor. IV, 148 (haec) memoranda relmquo

Aen. V, 770 8i unquam regnandam acceperit Albam. Aen. II, 589 mihi se -
videndum obtulit. Quos si locos cum illis conferamus, ubi infinitivus repermn','

Vergilium hanc infinitivi ijuncturam longe praetulisse videbimus. Vulgo haec
constructio ex Graecorum imitatione explicatur. Quamquam concedendum, Ver-
gilio nonnullis quibusdam locis Homerum fuisse ante oculos, ut ex Aen. V,
248, 262, 306 dat ferre et Hom. Il ¢, 612 ey érafpy Trmov Gyew I %, 270
3Gme gogfvar satis apparet, tamen constructio ipsa cum in omnibus fere lmgllls

- #7) Cf. Meiring § 860, 880 et 881.
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indoeuropaeis reperistur, ex primaria infinitivi natura, cui dativi vylaljxlesse
persuasum habemus, explicanda est. Praeter illas analogias, quas E. Henoé ‘
op. cit. p. 11 et Jolly p. 185 et 189 afferunt, summo nobis jure linguse
slavicae adhiberi posse videntur, in quarum et veteribus et recentioribus
dialectis dandi verbum (da—+) cum infinitivo jungitur. Cf dashu emu
piti vino = olvov abuid 8Bowv xlverv mare. 15, 23; ne daddase ims gla-
golati = non dabat eis logui. Cf. exempla quae Jolly ‘congessit Cato r. T. ¢.
89: bis in die forciat et meridie bibere dato et Plaut. Pers. V, 2, 40 et sla-
vica, quae apud Miklosichium, op. cit. p. 849, 853 et 859 exstant: daste
mi jesti, quod ad verbum si expresseris, significabit: dedsstis miki edere,
cf. graec. &3dkaté po gayeiv ot palacogerm. gdbut ezzam. Cf. cloz. I, 247: kako
(quomodo) 8s (hic) moZets (potest) pluts (carnem) svoja (suam) dati (dare)
nams (nobis) ésti (edere)? Quin etiam nota illa habeo dicere, scribere, similia
quae recte Forbiger ad Aen. I, 319 profert, in slavicis linguis aptissima
habent analoga: imams ti netto resti = habeo tibi aliquid dicere.-
Cetera huius modi exempla Vergiliana. haec sunt:

Aen. V, 571: * quem candida Dido

Esse sui dededat monumentum et pignus amoris;
cum quo bene comparari potest graecum 3dxe elia Eewvfiov apud Homerum.
Aen. IX| 172: Quos pater Aeneas

Rectores suvenum et rerum dedit esse magistros,
X, 235: EY dedit esse deas aevumque agitare sub undis. In omnibus his enun-
tiatis in prosa oratione coniunctivum c. uf adhibendum fuisse, guisque videt,
et sane aptissimum exemplum praebet Vergilius ipse Aen. XI, 794 sq., ubi
utramque recepit iuncturam: voti Phoebus succedere partem Mente dedit

.et v. 797: reducem ut patria alta videret Nowm dedit.

Omisso u Aen. IV, 683: Date volnera lymphis
Abluam ¢t . . . ore legam.
et Aen. VI, 883: - Manibus date lilia plenis,
Purpureos spargam flores animamque nepotis ‘
His saltem accumulem donis et fungar inani
Munere.
Vergxhus infinitivam non modo ubi dandi verbum suam, qua vulgo reci-

pitur, sigificationem exhibet, usurpavit, verum etiam in talibus enuntiatis, in
D10*



A7

76
, gehen auf etwas, tum metaphorice mach, was hinstreben, sich dessglbcn 2u

aibus dare ‘mitata paulo significatione idem Tére indicat” quod concedere, ‘per-
bemdchtigen suchen.. Cuius . significationis pnmanae, .quae, ex etymo ipso se-

ittere. ‘Aen. V, 689: da flammam evadere classi, ubi usitatius  esset ‘de
asei (—- pmmtte classi) ut evaderet flammam. Aen. VI, 66; X, 61: ip ' guitur, i rationem habuerimus, Infinitivam gquogue, qui ex £0 verbo pendet,

miseris zterumgue revolvere casus nEL oo : ) 8 pr1m1gema elus natura lmud dure exphcablmus Quod vero Forblger Xen.
 Da, pater, Tliacos Teucris. =~ Cmpn L b VI, 96 ad illa nos revocat, quae a.d Aen A 319 et II, 33 iiinotawt penm-
en. L 79 tu das epulw accumbere divom.” V1, 697: da iungere. dextram ot rum mihi videtur, cum infinitivi, qui utroque exemplo obveniunt (Aen 1, 319

en, I, 408: o Cur dextrae wngerc deztram = e ‘ ‘dederat comam diffunders ventis ; Aen. 1L, 33 Duci (scil. 'equi molem) intra muros.
. Non datur ac veras audire et reddere voces? v T st ; hortatur et arce locari) ne ex illa quidem opinione ac lege, euius Forbiger ipse
en. L 553: Si datur Italiam sociis et rege recepto est sectator studiosus, accusativi obiecti explicari possint. Et profecto verba eius

Tendere, ut Ttaliam laeti Latiumque petamus. ipsa, quae ibiad constructiones lllasexplanandas apposuit, omnino dlSC!‘ﬁpﬂnt

teorg. I, 261; Aen. III, 7; VI, 140, 327, 688; VII, 313; IX, 115; XI 789. .

Y

a sensu huius adnotationis. - « o TS

Curare. ‘Georg. I, 39 sequi curat. Aen. TII, 450: ST 7 © Orare®). Aen. IX, 231 admittier orant — orant ut admittantur. Ecl.
 Nuniquam deinde cavo volitantia 'p)'endere saxzo v e -H,,43 Jam pridem a me illos abducer e Thestylis orat. Aen. :VI, 313 sq.

s " Nec sévocare situs aut fungere carmina curat, ' HT VPR C oStabant. orantes primi transmitiere cursum, Exempla haec non solum
\en. IX, 318: * *  ~  curant caeco contendere Marte " s sl ddeo notatu digna sunt, quod orandi verbo infinitivus .adiunctus est'®), sed

etiam, quod more sane musxtato mﬁmtm ad eos referuntur qui ut sibi aliquid
facere liceret orant, non ut alias assolet“) ad eos, qul ut ahqmd faciant
orantur, ut Forbiger ad Eel. I[ 43 bene ammadvemt 1ta ut sensus eorum
exemplorum hic sit Ecl. I, 43 = orat ut sibi lieat abducere Aen. VI, 313
V= orantes ut sibi cursum’ transmittere liceat. Cfa\Aen V 796 quod superest
“oro liceat dare et Aen. XI, 442 et vocet oro. " " - ;
Exposcere. Aen. IV, 78: Tliacosque iterum demens’ audire labores

%L‘Pos‘nt PERAEIOS WS PR t il

Amplius audaces Butuli. “
Prohibere. Aen. V, 631: Quis prohibet muros iacere etdare civi-

bus urbem? ibd. VI, 807 metus Ausonia prohibet consistere terra? ibd. VI,
306 prohibét contingere mensas. Georg. IV, 9; ibd. I, 500; Aen 1, 379:
prohibent nam cetera Parcae Scire Helenum. 3
Abnegare. Georg. I, 455:
. medicas adhibere manus ad volnera pastor Abneyat g
Aen II 637: Abnegat excisa vitam producere Troia e e : -
i : , acc c inf, Aen IX 192: Aeneam accm omnes

Ezsiliumque pati. - o o ey _ o
Sequuntur petendi, orandi, quaerendi verba. ' ‘ Exposczmt mzmgue mros L

Petere. Aen. VII, 96: Ne pete conubis natam sociare Latmzs For-

biger infinitivum sociare accusativum obiecti esse putat haec verba faciens: ,de hoc : . Aen. VII, 449 quoereniem dicere. VI 614 ne quere docem Aen. IX, 509

infinitivi usu pro Acc. Obiecti usurpatl vid. ad Aen. 1, 319 et I, 33.* Haec - Quaerunt pars adztum ¢ scalis adscendere murum.

quidem est omnium fere de hoc infinitivo sententia, quae eo firmari videtyr, j_____ ‘ S e P S T o

quod post petendi verbum res ipsa, quam quis petit, semper in ‘acciisativo s 1ﬁ”t) ;:h agxeme;l o:d (orb-—‘;s) Mm:ld, cnf1 V:m:‘;z:h op.-cit. 'p. 19; orare igitar proprie
. 8i Ca

ponitur. Sed etymon huius verbi prorsus aliam infinitivi explicandi viam mon- o Reg:n o bitten. s Mundes bedienen, den Mund aufthun, sprechen (c£. orator der Sprecher,

strabit. Radix enim pa¢ qua petendi vocem ortam esse viri docti iure affir- ) Usitatior est comiunct. c. wut (ne), cf. Meiring § 779; Krebs. op. cit. 8. v. orare.

mant?®), initio celerem motum significat, petere ergo: sich rasch bewegen, los- *<. 4) Praeter Val. Flacc: I1L, 46, quem locum Forb. affert, cf. Plaut. mil. 1393 (Lor)
oratus sum venire ich bin zu kommen gebeten worden, quocum loco simillimus conferri po-

stest Truc. II, 6, 66 (ed.. Spengel Gottingne 1868) vocatus sum ire = 1ch bm Zu cinem
Gange gerufen worden. . e

) Cf. Chrtius, Grundz. p. 210, qui alios etiam viros doctos enumerat , qui de hy:

radice egerunt.

Quaerere, Aen. IV, 631 Invisam guae'rens quam pnmmh abmmpere lucem.
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ibd. XI, 180: Non vitae goudia quaero,

Nec fas, sed gnato Manis perferre sub imos.
Ambo haec exempla, quae postrema enumeravimus, propterea quoque memo-
rabilia sunt, quod ex iis infinitivi primigenize naturae conscientiam ut ita
dmam, Romanis iam omnino evanuisse elucet.

Optare. Aen. VI, 501: optavit sumere poenas. ibd. V, 29 fessas optem

demittere navis 11, 635. quem tollere in allos
Optabam montis.
Geor, IL, 41. Now ego cuncia meis amplecti versibus opto.
Aen. XII, 892: opta ardua pimis
Astra sequi.

Prosae orationis scriptores Ciceronianae quam vocamus aefatis infinitivo con-
structionem ¢. %¢ longe praeferre, quisque sibi persuadere poterit, qui modo
oxempla perlegerit, quae in Klotzii et Krebsii lexicis enumerata sunt sub bh. v.

Cupere'®). Ecl. VI, 6 dicere cupiant. Aen, II, 108:
"Saepe fugam Danai Troia cupiere relicta
Moliri et longo discedere bello.
Aen. IV, 893; VI, 715. Res, cuius quis cupidine tenetur, eoniunctivo optativo
expressa est Aen. X, 433 cuperem ipse parens spectator adesset (= wiire doch
der Vater selbst als Zuschauer da, ich wilnschte es).

Arder ; metaphorice dictum eodem sensu, ut vehementissime cupere
Aen. I, 514 avidi conmiungere dexiras Ardebant, ibd. 1, 584; II, 105; II, 315
Sed glomerare manum bello et concurrere in arcem

Cum sociis ardent animi.
ibd. IV, 281; XI, 895 mori pro moenibus ardent ),
Conari.-Georg. I, 281 conati inponere. Aen. II, 791 Ter conatus ibt
collo dare brachia circum. Aen. I, 24; IV, 688; VI, 32, 700; X, 88; XI
585, 842, '

4) cup—i—o (sct. kup—jd—ms) ich gerathe in Bewegung, in Wallung, ich begehre.
Curtins Grunds. p. 114.
#) Lectio audent, quam nonnulli levioris momenti codices exhibent, minus digos

quse respiciatur, esse videtur.
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Parare®), Ecl. II, 72 paras detexere. Aen. I, 178. Aen. I, 678 puer
ére parat. 11, 447; TII, 381, 248; IV, 118, 238, 390; VII, 604, 624; VIII,
400, 475; IX, 81, 248, 506; X, 554; XI, 509, 549; XII, 844. T

Apparare. Aen. IX, 146 ferro quis scindere vallum Apparat? ibd. X,
453 pedes apparal ire, ibd. XI, 116 si pellere Teucros Apparat

Experiri. Ecl. VIII, 66 avertere experior. .

Meditari. Aen. I, 673: Quocirca capere ante dolis et cingere ﬂamma

Reginam meditor.

Inﬁmtm vis primaria inde elucere videtur, quod meditandi verbo non
nunquam dativus vel accusativos cum praepositione i vel ad subicitur. Plaut.
Ps. IV, 7, 107 nugis, Verg. Aen. X, 454 meditans in proelia taurus. Cic. Verr.
I0, 1, 40 meditati ad dicendum, id. Cat. I, 10 ad huius vitae studium.

Meminisse. Georg. II, 259 terram memento Ewcoquere et. dere
= denke daran (vergiss nicht) die Erde auszuwittern, ibd. I, 400; Aen ]I,
549 narrare memento, ibd. VII, 126.

Audere ), Ecl. III, 32 non ausim deponere. Georg. II, 175, 289, 332;
I, 78, 113, 114; IV, 107; Aen. I, 134, 493; I, 168; IV, 283; V, 379,
383, 499; VI, 15; VII, 300; VI 650; IX, 690; X, 389; XI, 807; XII, 350, 361.

Quod de adiectivo avidus p. 56 diximus, idem valet&gaudcndz‘ verbo: infini-
tivus qui ex eo pendet sua ipsius vi est exphcandus Cf. Aen. II, 349: audere
in proeha“)

* Gaudere. Aen. II, 239 funemque manu contingere gaudent

Velle”), malle, nolle. Georg. I, 25 urbis invisere velis, ibd. II, 105
scire velit, ibd. IV, 501; Aen. I, 572; II, 790; V, 230, 769; VI, 86; VII,
937, XI, 111, 153, 529; XII 571 etc. Aen. XI, 584 vellem haud correpta
fuisset (— wire sie nicht entrissen worden, ich wollte es). Ecl. X, 53 malle
pati, Georg. IIT, 159; Aen. IV, 108; XII, 396.

Dignari. Ecl. VI, 1 dignata-est ludere (3Eclv geruhen, wollen) Aen, X,
732; XII, 464.

) = Vorbereitungen treffen zu.

) = go—i—d—ere cf. Corssen, Ausspr. etc. I, 681; II, 547, Krit. Beitr. p. 111;
Vanitek, op. cit. p. 18, proprie sircbem, mit Begierde an etwas gehen, unicrnchmen, wagcn.

%) Adiectivam ab sudendi verbo ductum audax eodem modo jungitar cum inf. Hor.
carm. I, 8, 25 audax omnia perpeti, Prop. IV, 5, 13 audax mpomrc etc. et ¢ ‘acc. ©
ad Cic. Cat. II, 5, 9 ad facinus audacior.

") De verbis auxiliaribus quae vocantur cLJolly, op. cxt. p. 191 8q,, Wnlder, p. 26.
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"6 Uti imperativus nolendi verbi coniunctus cum verborum infinitivo usur-

patur, 'si quid benigné vel urbame vetamus, ita 8 Vergilio haud raro alia
quaedam ad eundem finem substituuntur verba parcere, ‘absistere, 'deswtem
cavers*®). Cf. “Ecl. “III, 94 parcite, oves nimium procedere = nohtc p1:oce-
. dere. Aen. 111, 52 parce pias scelerare manus. Aen. VI, 403 absiste mdubtt?rs
VI, 399; XI, 408 absiste moveri. XII, 676 absiste morari. Aen. XII, 60 desiste
committere Teucris. Ecl. IX, 25 occursare capro . .. caveto*?). Simili mtio'ne
desinends verbum, de quo supra diximus, usurpatur Georg. IV, 448 desine
velle, Aen. IV, 380 desine incendere etc.

Recusare. Aen. II, 607 net praeceptis parere recusa. Aen, II, 126
recusat Prodere ibd. IL, 704 tibi comes ire recuso. X, 297 Frangere . .. recuao;
XI, 437 tentare recusem. o {

"Dubitare. Georg. II, 433 Et dubitant homines serere atque inpendere
curam? ibd. IV, 241: At suffire thymo cerasque recidere inanis I

Quis dubitet?

l ibd. T, 29. Aen. VI, 807: E:t dubitamus adhuc virtutem We faf-tis? Vi,
311 dubitem haud equidem implorare. VIII, 614 ne dubites in proelia poscere
Turnum. o

Morari. Ecl. VIIL, 105 dum ferre moror. Aen. XI, 364.

Mussare3®). Aen. XI, 345 sed dicere mussant (= cunclantur).

Erubescere (sich scheuen). Ecl. V, 2 erubmt habitare.

Timere. Aen: VI, 324 iurare timent et fallere numen. ibd. VI, 613
veriti dominorum fallere dexiras. ‘Aen. II, 12 animus mcr’ninisse horret. XI,

6 quando ipsum horrebat adire. .
" q(l::)epi:se. Ecl. VII, 18 contendere versibus ambo Coepere. Eel. VI, 3A5>
discludere coeperit ef sumere. Georg. I, 191, 237, Aen. VII, 523; Aen. VI,
250: Sub pedibus solum ¢ isga coepta moveri %%).

..
K3 . 3 ] - -
@) 1d quoque in aliis linguis saepissime fieri constat. Cf. Erdmann, Untersuchun

gen 14, Diez, II, p. 205, Miklosich, p. 866, 867.

+) Coniunctivas usitatior est. Cf. Cic. div. XVI, 22 Cave festines, Bchultz, § 879,

not, 1, et 2. o ) o "
-’") Cf Vanitek, op. ¢ p. 129, proprie significat: ich !chheue den Mund (
mu—iu—s). ) o .
i) De passivo verbi finiti cum infinitivo passivo .coninncti ¢f. Jolly,
adnot. Exempla complura collegit Neune, op. cit. p. 11, p. 609.

op. ¢ p. 197
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Incipere. Ecl. IV, 12 incipient magni procedere menses. ibd. 60 incipe
cognoscere. Ecl. V1, 39; VIII, 8, IX, 60; Georg. L, 5, 46, 358, 454; III, 138;
Aen. 1, 720; IV, 76, 160; VI, 751 etc. o ,

Cessare. Ecl. I, 58: Nec gemere aeria cessabit turtur ab uimo. Georg.
1, 484 manare cruor cessavit, Aen. XI, 401, 137.

Adsuescere®?). Georg. I, 42 adsuescs vocari
ibd. II, 360: . coniemnere ventos

Adsuescant summasque sequi tabulata per ulmos.
Aen. VIIIL 515: sub te tolerara magisiro
Militiam et grave Martis opus; tua cernere facta
Adsuescat.. . ‘
Cf. quae ad adiectivum nomen swetus p. 53 adnotavimus:

-Solere. Aen. II, 30 certare solebomt, ibd: II, 456; 461, 591; V, 370+
VL, 205; VII, 76, 741, 754; IX, 591; XII, 768; Eel. I, 20,21, 23; I, 26'sq:;
VI, 70; X, 75; Georg. II, 186 etc.

Posse. Ecl. 1, 79 poteras requiescere; ibd. III, 24 rsddere‘}éase; 1Iv,
27, VI, 40, 69; X, 64; Georg. I, 161, 176, 394; Aen: I, 230, 243; II,
292, 657; VI, 78, 308; X, 81; XI, 201 etc. .

Infinitivum, qui huic verbo adiungitur, viri doeti pro accusativo obiecti
habere solent. Quod ideo affirmasse videntur, quia id verbum haud’ raro accu-
sativum pronominum admittit. Cf Cic. Tusc. IT, 14, 34 hoc pueri possunt,
vird-non possunt, id. ibd. III, 14,-30 etc: Hor: epist: I, 2; 17 quid virtus e
quid sapientio: possit, ibd. I, 12, 19 carm: IV, 2; 2T etc. Verg: Edl. I, 28°
quid possit; TIT, 17 quod potuit uterque etc. Inde tamem ne concladamus;
illam infinitivi explicationem rectam esse, caverdum est. Posse enim ortum est
ex potis®®) sum. Incontractae huius verbi formae non modo-apud veteres, sed
etiam apud posteriores scriptores extant plurimae ), et Vergilins nonnulla
quaedam exhibet exempla. Aen: IX, 796 nec tendere . . . . potis-est. XI; 148
At non Euandrum potis est vis ulla tenere. Aen. IIT; 671 Nec potis (scil. est)

%) Cf. E. Herzog, op. cit. p. 20,

) pot—is (potis—sum, possum), sct. patis Herr; ergo possum- ich bin Herr, bin
michtig. C. Varro L. L. V, 10, 58 (ed Car. Odofr. Maller Lipsiae 1838) ,divs potes pro illo
quod Samothraces Jeot Buvarol.® Cf. Curtius Grunds. p, 283.. .

#) Cf. Neue, op. cit. II, p. 600—603.
11
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Tonios fluctus aequare sequendo. Quod cum ita sit, infinitivus, quocum posse
iungitur ,- ex suamet ipsius primaria vi quin explicandus sit, quis est qui du-
bitet? Cf. Cic. Top. 2 quae ad usum potior erat Liv. VII, 27. Accusativi
igitur pronominum, qui, uti vidimus, saepius huic verbo' adseruntur /aliquid,
multum, tantum , plus, hoc, id, similia) , initio non sunt accusativi obiecti, sed
relationis (Acc. der Beziebung). Cf. Varro r.r. 11, 2, 1 quid pastores polis sint.
Priusquam ad cetera huius modi verba auxiliaria transeam, pauca mihi

dicends sunt de Aen. II, 657. Ibi enim cuom legatur

Mene efferre pedem, genitor, te posse relicto,

Sperasti?
Forbiger haec adnotat: ,praesens autem efferre post sperasti pro elaturum esse,
ut etiam Aen, IV, 305 et V, 18. Quae quidem sententia viri docti, cum e
sperandi verbo non eferre pendeat, prorsus falsa est; notum enim est, infini-
tivam posse post verba, quibuscam accus. c. infinit. futuri jungi soleat

(qualia sunt sperare, polliceri, curare, similia) non modo sufficere, verum etiam

omnino justam, quae a prosae orationis regula normaque vulgari nihil discedat,
esse constructionem, rarissimeque circumscriptionem fore ut possit (posset)
obversari®?). .

Queo, nequeo. Aen. VI, 463 excedere quivi. Georg. III, 127 nequeat
sdperare. Aen. 1, 713 expleri nequit. V1, 507 e, amice, nequivi Conspicere. Aen.
VIII, 265 mequeunt expleri corda, 618 Llle expleri nequit, IX, 289, 479; X, 19.

Passivae horum verborum formae, quae cum infinitivo passivo a priscis
scriptoribus saepius, a posterioribus rarius junguntur®®), apud Vergilium nullae
inveniuntur, nisi quod Aen. VI, 402 in levioris momenti codicibus me (Cf.
Ribbeckium) fieri- potestur legitur.

Scire. Georg. III, 84 stare loco mescit. IV, 489 scirent si ignoscere -

Manes. 1, 63, V, 129.
Novisse Aen. VIIL., 316: nec iungere tauros
Aut conponere opes norant aut parcere parto.
Sufficere. Aen. V, 21: -
Nec nos obniti contra nec tendere tantum
Sufficimus.

+5) Cf. Haase ad Reisigii prael. 452,

) Cf. Neue, op. cit. p. 609. _ ” .

83

Infinitivi vis primigenia inde elucet, quod hui¢ voci et -alias dativus subici solet
eius rei, ad quam aliquid sufficiat. Cf. Cic. acc. V, 48 paucorum cupiditati . ...
sufficere aliquo modo poterant. Liv. XXIX, 31, 9; XXI, 8, 4 etc. ;
Valere. Aen. TI, 492 sufferre valent. Ecl. IX, 38; Aen. ITI, 415; IV,
334; V, 510; VI, 553; VII, 305; IX, 806; X, 50; XI, 327, 873; XII, 782;
VII, 756. Primaria huius vocis significatio est validum esse (stark sein)®”);
dativi igitur vis infinitivi sine magna est difficultate perspicienda. Cf. construc-
tiones accusativi cum in vel ad Cic. fam. IV, 10, 2 cum .. id in omnes par-
tes valeret, id. Cat. 1,7, 18 fu non solum ad neglegendas leges et quaestiones
verum ad devincendas perfringendasque valuisti etc.5®) _ -
Esse. Aen. VI, 596 Cernere erat Aen VI, 675 In medio
classis aeratas, Actia bella Cernere erat. Ecl. X, 46 nec sit mihi credere tan-
tum. .
Bene quidem Forbiger, alii cum hoe loquelidi more graecum pi &fy pot
wel9es9ar comparant, minus recte eum graecismum esse stataunt. Quae dicendi
ratio si linguae modo Graecae propria ‘esset neque in aliis linguis saepissime
obveniret, iure quodam adduceremur ut ita judicaremus. Sed cum id in ger-

_ manicis quoque et in slavicis linguis fieri videamus, nulla prorsus est causa,

cur talem amplectamur opinionem. Cf. exempla apud Jollyum p. 159. sindun
zi chilaubanne Is. 4, 7 sind zu glauben; ist ze firstandanne Is. 9, 2 es ist
zu verstehen. Cf. 2u sehen ist ein Mann etc. Aptiores praebent analogias
linguae slavicae, quae in eo quoque congruunt cum linguis ~classicis, quod
rem ipsam in eo ponunt casu, quem verba ipsa exigunt. Cf. afte mi jests
85 tobojg umréti quod ad. verbum si expresseris, convertendum erit: &i

_mihi tecum mori est, Kako (quomodo) to (id) jests (est) razuméti (intel-

legere). ots sego vidéti jest;‘silq, Hristovy (acc) == ex hoc videre
est potestatem Christi. Tllud cernere eraf, quod supra attulimus prorsus cen-
sentit cum illo béage vidéti #v ideiv apud Miklosichium p. 859. Idem in
neoslavicis dialectis saepissime fit. Cf. croat. da mi ga je vidjeti = &
mihi eum esset videre (si eum videre possem). :

Restat unus adhuc locus, qui, quia interpretibus multas difficultates attulit,
uberius est adumbrandus, Georg. IV, 447. neque est te fallere quicquam. Lo-.

#) val—ere eadem radice derivatum, qua sct. bala—n vires, slav. vel—ij, vel—iks
magnas. Curt. Grundz. p. 581. .
. ® Krebs. op. cit. 8. v. valere.
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cum hune variis modis a viris doctis explicari, quisque sibi persuadere poterit,
qui- modo illa, quae ‘Wagner, Forbiger, Ladewicus, alii adnotaverunt, perlegerit.
Omissis illis, quorum refutationem ab hac disputatione alienam esse puto;
hoc tantum moneo, fe fallere constructionem accusativi c. inf. ut Lad. et For-
biger censent, esse non posse, cum pullum prorsus hujus constructionis a
verbo esse prendentis exemplum afferri possit. Difficultaters, quam talis
praeberet constructio, Lad. ipse bene gensit in appendice lectionem me pro
te proponens. Sed tali commutationi omnium codicum auctoritas et iteratio
totius buius loci in Anthol. Lat. Burm. I, 178, 83 obstat. Te mea quidem
gententia retinendum et pro accusativo obiecti habendum est ita ut “infinitivi
simplicis (fallere) constructio nihilo differat ab illis exemplis, quae supra enu-
meravimus compluria. Hanc meam sententiam hoc firmari et commendari
puto, quod sequitur s ed tu desine velle. Si enim in utraque enuntiatione te
fallere et tu desine velle idem esset subiectum , pronomen fx supervacaneum
esset, neque particulae adversativae (sed) locus esset, sed potius conclusivae
ergo, proinde. Cur Aristacum talem generalem sententiam (= b vty dowy
#reponebery of ) pronuntiare non deceat, ut Lad. in appendice exponit, intelle-
gere me 0mnino nego. : o
Superesse. Georg. 10, 354 superest diducere terram . . . ¢t duros iac-
tare bidentis, . ... exercere . . . et flectere. '
Vacare. Aen. 1, 373: Et vacet annalis nostrorum audire laborum. ibd.
X, 625. Infinitivus, qui huic verbo impersonaliter usurpato subicitur, facile
explicabitur, si modo exemplorum rationem habuerimus talium, ubi vacandi
verbum etiam in optima prosa oratione ita construitur ut persona vel res, cui
quis vacat, in dativo ponatur. Cf. Cie. div. 1, 6, 10, Mart. II. 5, V, 21; Tac.
hist. I, 44. In c. acc. invenitur Ovid. Pont. IIL, 3, 36 in nullum mea mens:
grande vacavit opus. )
His verba, quae vulgo impersonalia usurpantur, addam:
Contingit. Aen, I, 96; VI, 108:
Ire ad conspectum cari genitoris €t ora
Contingit.
ibd. IX, 267 Si capere Ttaliam . . . . contigeril victori.
Convenit. Georg. I, 2: adiungere conveniat. L
Licet. Ecl. VIII, 9 mdhi liceat tua dicere facta. Georg. IV, 176, 531.
Aen. I, 551 Quassatam ventis liceat subducere élassem, idb. 1V, 103, 550;-V,
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82; VI, 254; VII, 315; IX, 139; X, 14, 353. Infinitivus, quocum hoc verbum
iungitur, valgo pro subiecto habetur. Quod sane concedendum esset, si modo
exempla exstarent, qualia sunt Terent. Eun. IV, 2, 12 si illud non licet, sal-
t.em hoc licebit; Cic. Mil. 16 quod per leges liceret, Sen. Clem. L 18 quum
tn -senmm omnia licerent etc. Res tamen prorsus alia obversatur, si verbi
ipsius etymum respiciamus. Licere sane eadem radice derivandum est, -qua
liquendi, pollicendi verba, lic®®). Cuius si derivationis rationem quae de,betm'
habeamus, infinitivi quoque explicatio vix seiungenda erit a primigenia dativi
natura infinitivi.

Constructio infinitivi simplicis et accusativi c. inf promiscue reperitur
Aen. X, 46: liceat dimittere -ab armis

Incolumem Ascanium, liceat superesse nepotem.

Libet. Ecl. II, 28 libeat mecum tibi habitare. I, 36 insanire libet
tibi. X, 59; Georg. III, 435; Aen. XII, 570. Jam Priscianus V, 20, p. 922 P
verbum hoc usu viterum personale fuisse recte animadvertit. iiadxx huim;.
verbi est lub (lib). Cf lub—ido, sct. lubh in lubh—j—d—mi, lub—dha—s
goth. liub—s, lieb, slav. Ljub—i—ti®), ergo libet tibi habitare significat in di;
ist das Verlangen rege 2um Wohnen.

Piget. Georg. I, 177 piget cognoscere = Ich empfinde Unlust, Miss-
muth zu... :
- Pudet. Georg. I, 80 ne saturare pudeat Aen. XII, 229.

Taedet. Aen. IV, 451 faedet caeli connexa tueri, V- 617; X, 888 =
Ich habe Ueberdmss, Eckel zu . .. :

Poenitet. Ecl. II, 34 Aen. I, 548.

Decet. Aen. X1, 1165q. his mecum decuit concurrere telis. X, 221, 613, 231.

Refert. Georg. II, 104 comprendere refert. .

Tuvats?), Georg. I, 413: duvat ... revisere ibd. II, 37; IIL. 22; Aen. I
202; 10, 27, 659, 776; IIL, 606; 1V, 497; VI, 487; IX, 613; XI, 130. ’

Placet. Aen. XII, 503 placuit concurrere.

Praestat. Aen. I, 135: Sed motos praestat compomere fluctus: Aen. VI
\ T

38. septem mactare iuvencos Praestiterit. J
/

Cf. C i
. cit.l?l. v 631;3@1, Aussprache etc. II. 500 sq. Curtius, Grundziige p. 455 et 456, Neue

¢ Cf Curt. Gruadz. p. 370.

My 2 _ - . B . . 03 ne
Auiwge, )Lulc,v 3g5t‘ es erheitert, es beliebt, es ist in mir die Lust zu... Cf Corssen,




APPENDIX.

QUOMODO VERGILIUS INFINITIVO NOMINATIVI
VICIBUS FUNGENTE UTATUR.

Jam capite altero, quo de infinitivo e substantivis pendente disputavimus,
paucis commemoravimus verbis, infinitivam ut apud reliquos scriptores Ro-
manos, ita apud Vergilium interdum ita osurpari, ut el pominativi munus
tribui oporteat. Infinitivi enim vim primariam longissimo temporis spatio pl.'Ol"
sus oblitteratam ita ut postea nominativi quoque vicibus fungi posset, omnium
fere virorum doctorum est sententia”).

Hoefer?) talem infinitivi usum a lingua sanscrita prorsus abiudicat. Cui
viro docto Miklosich®) assentiens idem de linguis glavicis affirmat et palaec-
glavicum unéje jests umréti (praestat mori) sensu quidem logico prorsus
idem esse atque undjii jests gpmrts (praestat mors), grammatica Vero
vi utramque constructionem differre vult ita quidem ut illud unéje jests
umréti sit sine subiecto (,ein subjektloser satz®), uné jdi jests spmrts
enuntiatum, cui insit subiectum gpmrts (mors). Naturam talium enuntia-
torum subiecto carentium uberius exponit op. cit. p. 366. Quod quidem vir
doctus et de philologia glavica meritissimus non modo de linguis slavicis affir-
mat verum etiam de lingua Latina, in linguis autem, quaé articulo praeposito
infinitivum ceteris substantivis nominibus exaequaverint, quales sunt linguae

Graecs posthomerica, Germanica, Romanenses id non valere statuit.

1) Ct. E. Herzog comm. it p. 21, Jolly, op.¢it- p. 190, Wilhelm, p. 81 apud Mi-
Klosichium op. cit. p. 848.

%) Comm. cit. p. 118 apud Miklosichium p- 848.

%) Op. cit. p. 848.
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Lingua Latina quin articulo careat quamquam nullum est dubium, tamen

jam veteres scriptores Latinos infinitivis pronomina, quae iisdem fere vicibus
fungerentur apposuisse satis superque notum esse puto. Cf. Plaut. Cure. 1, 1,
98 tuum amare, Pers. 1, 9 nostrum vivere, id. I, 27 scire tuum. Idem apud
posterioris quoque aetatis scriptores fieri exempla demonstrant, qualia sunt
Sen. ep. 98, 11 habere eripitur, habuisse nunguam, Val. Max. VII, 3, 7 cuius
non dimicare vincere fuit*).

Haec quidem exempla et similia, quae E. Herzog p. 20, Jolly p. 190,
Draeger p. 305 afferunt, vix aliter explicari posse arbitror, quam ut infinitivi
naturam primigeniam tempore jam vetere evanescere incepisse et infinitivam
substantivi munere interdum fungi posse statuamus.

Ut ad huiusmodi infinitives Vergilianos transeamus, iam p. 36 et 37
exempla non nulla enumeravimus : Georg. IV, 178; Aen. IX, 606; Georg. III,
182; Aen. I, 354;

Aen. VIL 266: Pars miki pacis erit dextram tetigisse tyranni.

Quo in loco lfacere non possum quin paucis moneam, explicationem
huius loci, quam Forbiger amplexus est, prorsus esse falsam. Adnotat enim
vir doctus haec: ,Partem pacis recte Heyn. explicat signum, pignus foederis.
Wagn. comparat Ter. Heaut. I, 1, 5 guod in propingua prrie amicitiae puto.
Poterat etiam ipse Vergilius éonferri infra XI, 214 et Tac. Agr. 21 Idque
apud imperitos humanitas vocabatur, cum pars servitulis essel, Thiel., qui par-
tem per magnam partem (ein grosses Zeichen, ein bedeutender Anfang) con-
fert Ovid. Met. IX, 291 pars est meminisse doloris (i. e. vel meminisse mihi
magnus est dolor) et Claud. laud. Stil. II, 301 pars sceleris dubitasse fuit.”
Ita quidem Forbiger. Neque hoc de quo agitur Vergiliano loco neque reliquis,
qui a viris doctis afferuntur, locis pars per signum, pignus foederis, magnam
partem, similia recte explicatur, sed pars uti ceteris, ita his quoque locis om-
nibus primariam suam, quae jam ex etymo ipso sequitur, significationem
habet. Ovidius enim cum dicit pars est meminisse doloris nihil aliud dicit
quam meminisse doloris est (non quidem dolor ipse totus sed) pars scil. do-
loris. Quod apud Tacit. Agr. 21 legitur exemplum eodem modo explicandum
est. Quae enim Tacitus enuntiatis antecedentibus exposuerat, Britannos iam
Romanorum evadere coepisse imitatores rerum ad laxuriem pertinentium, haec

*
4 CL. quoque, quae cap. II, 1 p. 36 et 37 et adnot. 5—8 exposuimus. - -
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ipsa humanitas quam alii vocant, re ipsa pars est servitutis. Servitus omnino
non est, quia nondum subacti sunt Britanni, sed pars servitutis, quia ipsi
Romanorum cultus atque humanitatis quasi iugum acceperunt. Neque aliud
signifieat pars Verg. Aen. VII, 266; Huius enim ennntiati sensus hic est:
.Tetigisse tyranni dextram erit mihi pars pacis® dixit Latinus legatis, quos
Aeneas magnis cum donis miserat. Aeneas enim cum in Latini regnum ve-
nisset, externus advena more illorum temporum hostis erat et quamquam res
ad arma nunquam venit, tamen utriusque regis res initio talig erat, qualis
inter peregrinos, inter hostes esse solebat, dubia, incerta; non quidem belluns
erat inter utrumquae, sed mon magis erat pax. Quae ut fieret Aeneas per
legatos Latino praeter dona opulenta verba commendavit benignissima. Quibus
Latinus fide data Aeneas ut ipse veniret secumque dextram iungeret, respon-
dit et ,Pars miki pacis® addidit qerit dexiram tetigisse tyranni® i. e. si modo rex
ipse vester vemerit, ut mox dextras inter nos jungamus, illud pariem pacis
habebo. Tud ipsum ut Latino occasio prasbeatur cum Aenea dextrae ijungendae
iam pars pacis appellatur, illius scilicet, quam postea plenam et ab, omni
parte perfectam, rite quod dicitur facient. ’
Ecl. V, 4T:

Quale sapor fessis in gramine guale per aestum

Duleis, aquae. salientis sitim restringere rivo.
Aen. IX, 775: cui carming semper.

Et citharme cordi numerosque intendere nervis,
ubi infinitivas intendere eadem vi positus. est atque nominativi, qui- prascedunt
carmina ot citharae. Aen. X; 279. Quod. vokis. optastis, adest perfringere dezira

etc. Georg. IIL. 286: Superest pars altera curae
Lanigeros agitare greges.
Georg. HI, 525:

Quid labor aut benefacta iuvant? quid vomere terras
Invertisse gravis?

Haee mominativi vis, quae infinitivo saepius inest, in eo adhuc magis
perspici potest, quod interdum pronomine demonstrativo vel substantivo
accuratius explicatur. Cf exempla quae p. 37 attulimus.

Eodem modo infinitivam subiectum esse puto hisce locis, quibus sing.
num. generis neutrius adiectivorum praedicatum est:

- 89

Georg. 10, 273: melius sit pomere et Aen. XI, 302 staisisse , . . .fuerat
melius. Aen. XII, 646 Usque adeo mori miserum? Georg, II, 272 adeo in to-
neris consuescere multum est? et simillime Ecl. III, 108 Now mostrum (scil.
est) lantas componere lites.

Georg. I1, 256 : Atmkratumnqm'rmfriyu
Georg. I, 255: Prompium est oculis praediscere migram
. B quis owi color, .
His addiderim :

Ecl. II, 14 nonne fuit satius . . . pats ibd.VlLumpmnntutibd.
VI, 24, Georg. I, 68, Aen. VI, 487, IX, 140.
. Aen. VI, 514 meminisse necesse®) est. Aen. VI, 7137. Conmnehvum,qm
legitur Aen. III, 478 Bt tamen hanc (scil. Awusoniae tellurem) pelago pracierla-

*-bare necesse cat'yromus aliter explicandum esse vix commemorare opus

esse pato. Hmcemmeomucuomgmﬁm Schlﬂ'evorbes,umwhvendxg
Prodesse. Georg. I, 84: pmfmtmcmdcrcmibd.m, 459
prafudavmere . & ferire, 509, IV, 267, Aen. XI, 843.

%) proprie neutr. obsoleti adiectivi nominis secoesi—s Of, Corssen, Ansepeache etc, II, 235.




